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ADVERTISEMENT.

TH E epidemic difeafe, of which fo many of the

citizens of Philadelphia fell victims, and which

fpread fuch a fcene of terror around it by its ravages in

the month of Auguft, interefled the feelings of the

companionate fo forcibly, that at their own expence

the hofpitalat Bufh-hill was opened.

At this juncture I arrived on this continent, and

was appointed to the medical direction of this hofpital.

As the patients multiplied in abundance, Dr. Benjamin

Duffield, a member of the College of Phyficians of thi*

city, was aflbciated with me by the committee. My
flrft care was to communicate to him my mode of treat-

ment, and my reafons for adopting the various methods

I had chofen to encoitnter the deftru&ive plague which-'

depopulated the city, and overwhelmed it with mela,n-

choly and confternation. Dr. Duffield, after having

examined my praftice, and vifited the patients with me

in concert, allured me that his mode of treatment was

entirely conformable to mine, and that he#»mould co-

incide in the plan I had eftablifhed without alteration.

The approbation of a profeflional man, whofe repu-

tation alone fpeaks his eulogy, and who to his intelli-

gence in medicine joins the fuccefsful practice of furgery3

I



AVERTISSEMENT.

I 4 E I ravages qu'occafionnait en Aoiit dernier, dana

la ville de Philadelphie, la maladie epidemique , dont

tant de citoyens ont ete les victimes , et qui a repandu

tant de terreur, ont interefle Phumanite de quelques

ames compatiflantes qui ont fonde a leurs frais Phopital

quifubfifte encore fous le nom de Bush-hill.

J'arrivais a cette epoque dans ce continent
;

je fus

choifi pour avoir la direction de cet hopital, en qualite

de medecin. Comme les malades y abondaient, le comite

m'aflbcia le do&eur Benjamin Dufneld x membre du col.

lege de medecine de cette ville. Mon premier foin fut

de lui communiquer la maniere dont je faifais ufage , et

les motifs. qui determinaient mon choix pour chacun

des moyens que j'adoptais afin de combattre le fleau

deftrucTeur qui depeuplak la ville , et repandait par-

tout la triftefle et la conuernation. M. Duifieid , apres

avoir examine ma pratique et vifite les malades avec

moi,approuva ma maniere, me dit que la fienne etair en-

tierement conforme , et qu'il adoptait le plan de traite-

ment que j'avais e.tabli, fanspropofer aucunchangement.

L'approbation d'un homme de Part , dont la repu-

tation ieule fait Peloge, et qui joint aux connaifTances

de la medecine celles de la chirurgie qu'il exerce avec

Jes memes fucces , fut pour moi
,
je Payoue, un motif

d'encouragement
;
je me perfuadai d'autant plus d'avoir

faifi les vraies indications curatives. Je continual done

les trai.teraens d'apres rnes principes , fauf les modif.-
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was, I confefs, to me a motive of encouragement. Be-

fides, I had perfuaded myfelf, that I had fallen upon

lhe true indications of cure; and therefore continued

my treatment according to my principles, excepting

Qnly in thofe cafes in which particular circumftances

required its modification.

The harmony which perpetually iubfifted between,

Dr. Duffield and myfelf, did not a little contribute

without dr«jhi to the fuccefs we experienced in the

management ol a difeafe, one of the moft deftructive

that the human race can be afflicted with. This fuccefs

was another motive for me to be particular and exacl:

in the obiervations I have now rue honour to prefent

to the public. They were orij_-'nulIy deftined to re-

main buried in my port-folio, for my own ufe, and to

Jiave recourfe to in cafe of necelHty, if ever the fame
difeafe mould again appear with the fame fymptoms

and variations.

But I could not refift the folicitation of fome particu-

lar friends ; and I moreover imagined that they might
be ufeful to profeflSonal gentlemen who have not had
an opportunity of following the difeafe through all its

modifications, and to whom the danger of experiments

and endeavours', always painful and afflicting to huma-
nity, has been difpenfed with. I had another motive,
Which was to incite thofe to whom the difeafe was
already known, to execute better than myfelf the
defire I had of being ufefuL
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cations dont les circonftances determinaient la neceflite.

La bonne intelligence qui n'a cede de regner entre le

docleur Duffield et moi , n'a pas peu contribue ,
fans

doute, aux fucces que nous avons obtenus dans le trai-

tement d'une maladie des plus meurtrieres ,
dont l'ef-

pece humaine puifie etre affligee. Ces fucces ont ete

pour moi un mocif de plus pour mettre quelque

clarte dans les obfervations que je prefente au-

jourd'hui au public. Elles n'etaient d'abord deftinees

qu'a demeurer enfevelies dans mon porte-feuille, pour

moi feul et pour les confulter au befoin
,
quant a

l'ufage des moyens que j'avais employes , fi toute fois

la me
A
rae maladie venait a fe reproduire avec les mimes

variations et les memes fymptSmes ; mais je n'ai pu me

refufer a la follicitation de quelques amis. J'ai penfe

en outre que , d'une part , elles pourraient e<re utiles

aux perfonnes de Part qui n'auraient pas eu occafion

d'etudier cette maladie et de la fujvre dans toutes fee

modifications , et qui feront difpenfees du danger des

experiences et des eiTais toujours facheux et toujour;;

affligeans pour l'humanite, et que d'une autre part elles

pourront engager ceux a qui elle ferait deja connue a

remplir mieux que moi le dcfir que j'ai eu de bicn faire.

De plus, quelques direcleurs de cet hopital , et le

comite, a qui 1'adminiftration en a ete confiee, m'ayant

laifle entrevoir qu'ils verraient avec plaifir mes obfer-

vations mifes au jour
,
j'ai cru devoir cec'er a ce defir,

et a la fatisfadion que j'eprouve a leur en fjire l'hom-

W age. Si mon zele a pu etre utile
,
je le dois en partie

a l'encouragernent qu'ils m'ont infpire et a l'exemple

qu'ils m'ont donne , les ayant vu remplir avec la piete

Ja plus religieufe , les acles de la bienfaifance et de la
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Added to. this, fome directors of the hofpital, and

the committee to whom its adminiftr ation was intruded,.

have informed me, that they mould with pleafure fee

my obfervations publifhed. I therefore thought it ft

duty to yield to their requeft, and to gratify my own

feelings in this teftimony of myefteem for thern. If my
endeavours have been ufeful, it k in part owing to the

ncouragement they infpired me with, and to the

example they placed before my eyes, in performing

with the moft religious pity, the moft meritorious acts

of benevolence and charity. I dare then to flatter my-

felf, that thefe motives which have infpired me, rather

than the defire of book.making, will be a fufficient

excule for the faults which will necefiarily be found in

this performance, and will obtain the indulgence of the

reader, who will neither find that elegance and correcl:-

nefs of ftile fo necefTary in works of entertainment, and
fo fuperfluous when fimple fa&s are to be narrated.

If thefe refearches and obfervations on the caufes,

qualities, and treatment of the difeafe which was iheir
objeel:, fhould meet with any contradictions, or perfons
of a different opinion, I now, once for all, declare that
I renounce all controverfv.



«harite la plus meritoire. J'ofe me flatter que ces moti$J

auxquels j'ai cede plutdt qu'i celui de faire un livre,

feront pardonner les negligences qui doivent fe ren-

contrer dans cet ecrit, etm'obtiendront l'indulgence du

Lecleur
,

qui n'y trouvera ni cette elegance , ni cette

correction de ftile , fi necefiaire dans des ouvrages de

pur agrement, et fi ftiperflues dans une fimple narration

de faits.

Si mes recherches et mes obfervations fur lescaufes,

les qualites et le traitement de la maladie qui en fait

Pobjet, rencontraient quelques contradiction ou quel-

ques perlonnes d'une opinion differente, jepreviensquc

jerenonce d'avance a toute difcuflion polemique.



ERR AT A.

Page 4, line 20, of barley, read barley.

28, — 8, complains, r. complained.

, 30, — 10, her, r. bis.

32, — 16, and which, r. which.

40, — 27, an dlimbs, r. and limbs.

58, — 13, done, r. do no.

. 58, — 26, mendicament, r. medicament.

60, — 25, was renewed, r. renewed.

108, — 15, at, r. an.

136,— 10, includes, r. include.

ERRATA.
Page premiere, Epigraphe, Hipocrate, lisez Hippocrate.

Page 3 , ligne 6 , quelques qualites , lisez des qualites*

Page 11, ligne 4 , linftincl, lisez 1'inAinct.

Ditto , ligne 12 , egolime , lisez egoifme.

Page 13 , ligne 23 , pille , lisez pilles.

Page 21 , ligne 2 ,
produife , lisez foit.

Page 23 , ligne 19 , verite , lisez variete.

P. 25,1. 23, vertueuxquin'a,/i.r£,zet urtevertuquin'ont.

Page 59 , Hgne 13, paraiflens , lisez paraiflent.

Page 67 '-gne 26 , a bouche , lisez la bouche.

Ditto , ligne 32 , vitriol , lisez nitre.

Page 73 , ligne 12 ,
par , lisez pour.

Ditto , ligne 1 3 , eflentielles de , lisez eflentielles a.

Page j j , ligne 6 , des felles , lisez les felles.

Page 83 , ligne 22 , on , lisez fon.

Page 91 , lignes 30 et 31 , retranchez auparavant.

Page 93 f
ligne 20 , vitriol , lisez nitre.

Page *33> bgne5,ciaient, Ihezeta\ent,et retranchez eu
Ditto, ligne 13 , traite , lisez traites.

Ditto, ligne 31 fuffifent-elle , lisez fuffifent-ils.
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A N
ENQUIRY

INTO, AND

OBSERVATIONS
UPON

THE CAUSES AND EFFECTS
OF THE

EPIDEMIC DISEASE,
"Which raged in Philadelphia from the month

of August till towards the middle of De-

cember, 1790.

A Few days after my arrival at Philadelphia, the

feventhof Auguft, 179-;, it was report;:-
1 ma ny -^er-

fons had loft their lives in confequence of a fore throat.

The rapid progrefs of the difeafe gave reafon to

Tuppofe, it had fome contagious property annexed to

it ; the death of many perfons in the fame quarter,

and nearly at the fame time, fo far gave fanclion to

this opinion, that it was proved to a certainty to be

very dangerous to approach thofe who were attacked

with it.

The month of Auguft had nearly elapfed before I

had an opportunity of infpecling into the nature of

this complaint, when I attended a girl about fix or

eight and twenty years of age, fervant to Mr. Bohlen,

merchant, in North Water- ftreet. She was very ro-

bnft and of a fanguine habit ; the family phyfician, a

relpe&able and well-informed pracYitione r
,
judging the

cafe unfavourable, and fuppofmg fne would probably
fhare the fate that had attended many of his patients,

called in and engaged me, in cafe me funk under it,

to open the body, and endeavour to find out the caufe
of fo fatal a malady.



RECHERCHES
E T

OBSERVATIONS,
Sur les Causes et les Effets de la Maladie

Epidemique qui a regne* a Philadelphie ,

depuis Ie mois d'Aoiit jusques vers le milieu

du mois de Decembre de l'annee 1790.

P
JL e u de jours apres mon arrivee a Philadelphie , le

7 aout 1793 >
j'appris par la voie publique

,
que plu-

fieurs perfonnes y etaient mortes des luites d'un mal

de gorge.

Les progres rapides de cette maladie firent croire

qu'elle portait avec elle quelques qualites contagieufes.

La mort de plufieurs perfonnes dans le meme quartier

et dans un terns tres-rapproche, accredita cette opinion,

au point qu'il pafTait pour certain qu'il etait tres-dan-

gereux de s'approcher de ceux qui etaient attaques de

cette maladie.

Ce ne fut que vers la fin du mois d'aout que j'euS

occafion de connattre cetfce maladie , dans une fille-

agee d'environ 26 ou 28 ans , fervante de M. Bollens
,

negociant , dans Water- ftreet nord. Elle etait tres-

robufte et d'un temperament fanguin. Le medecin

ordinaire de la maifon , homme refpecfoble et tres-inf*

truit , n'e:i jugeant pas favorablement , et penfant

quelle fubirait le fort de plufieurs maiades qu'il avaic

foigne y m'avaic appelle et engage , au ens qu'elle

fuccombat , a faire Pouverture de Ton cadavre, afiK.

le cop.naitre les caufes d'une maladie fi.fanefte^
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attacked with the fame dileafe, and had the happinefs

not to lofe any, except a child that was placed under

my care at the laft extremity.

Let it n'ot be fuppofed, thefe obfervations are made

as an apology for bleeding. I acknowledge having

cured many without that help; although it was gene-

rally requifite, have often obferved fymptoms which

forbid its ufe. I then fubftkuted glyfters, gargles,

baths, lemonade, chicken water, flammed milk, emuU
fions, fnnples, and fedatives, and even foraetives havf

ufed them in conjunction with the lancet.

If in the beginning of this unfortunate malady re-

courfe had been had to a fimilar treatment, I am con-

vinced it would feldom have proved mortal.

But an iil-diretted public often acTed contrary to

what was efficacious. Thedifealed were carefully fhut

up in clofe rooms, and covered with three or four

blankets
; their beverage was infufions of camomile

Madeira wine, and other inflammatory liquors, which

increafing the difeafe brought the patient to extremity,

having produced mortifications and over-charcred the

brain. After death, the viftim of this fatal practice

had a livid appearance, and the veffels of the head and
brain were in the fame ftate as thofe who die with a
fit of the apoplexy.
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la merae maladie

;
j'ai eu le bonheur de n'en perdre

auciv.e, a Pexception d'un enfant qui n'a ete encre

Jnes mains que fur la fin de fa maladie.

One Port nc pettfe pas que ce foic pour faire 1'apo-

Jogie de la fagnee que je cite ces obfervations. Je dois

nc'ne convemr que j'ai gneri plufieurs perfonnes fans

ce fecours. Puoique ce nioyen fut generalernent trcs-

bien jridique, j'ai obferve fouvent de contre-indications

qui m'ont empeche de le mettre en ufage. Alois les

lavemens , les gargarifmes , les bains , la limonade
,

I'eau de pouler, le petit lait , les enmltions fimples et

jTedaiives, font les inoyens que j'y ai fubftirues
,

quel-

quefois ineme je les ai employes et mis en ufage con-

lointement avec la faignee.

Je fuis perfuade que cette maladie aurait ete

moins funefte , fi dans le commencement on avait eu

reccurs a un pareil traitement, auquel je penfequ'elle

&urait rarement refifte.

Mais le public mal dirige , faifait fouvent le eon~

traire de ce qui aurait ete efficace. Les malades etaient

renfermes dans des chambres clofes avec le plus grand

foin ; ils etaient charges de trois ou quatre couver-

tures. Leur traitement etait pour boifibn de Pinfufion

de camomille , du vin de Madcre, et autres liqueurs

femblables et brvtlantes, qui , agifiant en fen's egal avec

U maladie , faifait perir les malades , apres avoir pro-

chiit la gangrene dans toutes les parties affeclees , et

des engorgemens dans le cerveau. LesvjcYimes de cette

pratique meurtriere devaient , apres leur mort , avoir

3a figure livide, et les vaifTeaux de la tete et de la poi-

'trine dans le meme etat que ceux qui meurent d'une

attaque d'apoplexie.
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Some days after the fore throat appeared, the fever }

which fpread devaftation through the city, carried

mourning into families that were enjoying the purity

of their manners in the bofbm of peace, and under the

protection of laws dictated by independence, wifdom,

and virtue.

Affectionate wives ! unfortunate mothers and or-

phans ! your fate overwhelms me with heart-felt dif-

trefs—Would to heaven I could afluage your forrows,

by accumulating them in my own breaft, and thus re-

ftore you to the happinefs inexorable death has de-

prived you of, in the objects of your deareft affection,

and make you forget your misfortunes. Bur alafs ! my

wiihes are ufelefs, and there remains to me only the

hope, that by fulfilling the duties my profeflion and

humanity require, I may foften your ills by diminishing

their number.

The misfortunes you have experienced are great,

but on looking back how dreadful muft be the profpedi

to thofe who have to reflect, that in fuffering their

minds to be affected by vain fears, which I will not fay

extinguifhed, though it ftifled the facred fentiments

Nature has graven in every heart ; when they call to

mind this terror was the caufe of their forgetting the

firft of duties, and abandoning to all the bitternefs

of difeafe their neareft relations and deareft friends •

yet error juftiiies, nay more, I will fay, prefcribed the

conduct ; the ideas fuggefted was the caufe of your
abandoning the unfortunate victims of this fatal malady,
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Q_uelques jours apres les maux de gorge
,
parurent

fes fievres qui ont devafte cette ville
,
pone le deuil

dans les families, qui jouuTaient au fein de la paix, du

bonheur de vivre dans la purete des moeurs, et fous

la protection des lois diclees par 1'independance , la

fageiTe et la vertu.

Chaftes epoUx ! meres infortunees ! orphelins mal"

heureux ! ah ! combien votre fort m'attrifte ? que ne

puis-je vo5s fecourir enaccumulant dans mon cceur tous

les chagrins qui vous devorenu Oue ne puis-je vous

rendre le bonheur dont la mort inexorable vous a ravi

les objets ? Oua ne puis-je vous faire oublier que vous

etes malheureux > mais helas ! mes vccux font impuii-

fans , et je n'ai que l'efpoir , en remplifTant les devoirs

que mon 6tat et l'humanite. m'impofent , de foulager

et d'adoucir vos maux en en diminuant le nombre..

Les malheurs que vcus venez d'eprouver font biea

grands ; mais combien ne vous para?tront-i!s pas affreux

lorfque failant un pas en arriere, vous vous rappellerez

que votre efprit affectc par une vaine crainre , contre

laquelle il luttait fans cefle , cette terreur a, je ne dirai

pas etouffe , mais fait taire en vous ces fentimens

facres que la nature a gravee dans tous les coeursj

lorfque vous vous rappellerez que cette crainte irrefie-

chie vous a fait oublier le plus faint des devoirs
, quand

vous vous rappellerez que vous avez abandonee a toute

l'amertume de leurs maux , vos proches et vos amis le?

plus chers. L'erreur a juftifie
,

je dirai plus , elle a

pour ainfi dire prefcrit votre conduite , et les malheti*

reufes vidlimes d'une maladie funefte le fontdevenues

sneore de ce fentimer.t qu'on vous a fuggere : ellca
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neglected and left alone to expire in all the horror

of defpair.

Children ! mothers ! hufbands ! think of the duty

which God has prefcribed to you. Inftincl will dictate,

give way to its impulfe, and you will follow the road

to virtue ; but if deaf to the voice of nature, thofe for

whom alone you ought to live are deprived of the

cares they expecl from you—think what will be your

remorfe when they are no more. But fay you, the

fear of fharing the fame fate, without the poflibility of

faving another, was the only caufe of your flight.

This mode of reafoning proceeded from thofe only

•who gave way to prejudice, which prevented their

feeing, that by fuch an example they juftifietl a fimilar

conduct in their children and fervants.

But why fhould I endeavour to infpire you with fen-

timents that are already in your hearts. An hofpitable

and generous people cannot be inhuman. If this vir-

tue, which does honour to your morality—if the exer-

cife of humanity ceafed for a moment amongft you,
your hearts had no part in it—fear and error are an
excufe

; they, for a time, fnfpended your courage,
yet you foon after was convinced your fears were ill-

founded.

In fhort, the public papers infpired you with terror
by pretending to declare the difeafe contagious. They
went farther—they advifed marking thofe hotifes where
the epidemic had already facrificed fome victims. This
was, no doubt, one of the principal cauies of the rapid
definition, which fpread deviation through this un-
fortunate city.

Honoured with your confidence, and that of your
rcprcfenratives united in the committee, which an.
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ont peri faute de foins , et expirees dans l'horreur du

defefpoir.

Epoux , meres, enfans , freresfongezau<devoir que

Dieu vous a prefcrit. Lifting vous le di£te , cedez a

cette impulfion et vous fuivrez le chemin de la vertu ;

mais fi , fourds a la voix de la nature , ceux pour qui

feuls vous devez vivre font prives des foins qu'ils atten-

dent de vous. Jugez de vosremords lorfqu'ils ne feront

plus. Mais, dites-vous , la crainte d'eprouver le meme
fort fans pouvoir fauver mou pere, me 1'a feule fait

abandonner. Ce raifonnement n'eft que celui du plus

aveugle egofime , et ne voyez-vous pas que votre con-

duite juftifie d'avance celle de vos enfans et de vos fer-

viteurs.

Mais a quoi bon chercher a vous infpirer des fenti-

mens qui font dans votre cceur. Un peuple hoipitalier

et genereux ne peut etre inhumain. Si cette vertu qui

fait le complement de votre moralite ; fi 1'humanite a

cefTe un inftant d'etre exercee par vous , votre cceuf

n'y a aucune part. La crainte et l'erreur font vos

excules : elles ont ancanti votre courage ; mais ainfi

que vous le verrez dans un inftant , elles etaient mal

fondees.

En effet , les papiers publics vous ont infpire la ter-

reur en affectantd'annoncer que la maladie etait conta-

gieufe. On a ete plus loin , on a pretendu qu'il fallait

marquer la porte des maifons ou 1'epidemie avait deja

Jmmole quelques victimes. Telle eft, iren doutez pas,

une des principales caufes du ravage ranide qui a de-

vafte cette ville infortuuee.

Honore de votre confiance et de celle de vos repre-

fentans
; renin's en comite

;
qui nVa clioifi pour dirigcr

B 2
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pointed me to the care of the hofpital at Bufh-hill, the

refuse of the deftitute, unfortunate perfons attacked

-with this epidemic ; to you I owe the refult of my

obfervations—may I acquit myfelf of the duty by the

production of ufeful ideas.

It will, perhaps, appear ftrange to many, that, con-

trary to the public opinion, I dare alien the malady

was not contagious. But the truth being unalterable,

could I refufe to believe circu romances proved to me

by continual obfervations ? It is to the well-informed,

and thofe uninfluenced by party, I leave to pronounce

upon the proofs I will give, aud which feem to me to

eftablifh my opinion in an inconteftible manner.

Thefirft public report inconfiderately fpread abroad,

-was that the difeafe had been imported in the brig

Mary, Captain Rufh, from Cape Francois, with many

paflengers on board, and that during the voyage feve-

ral perfons had died of the difeafe which afterwards

raged in Philadelphia. I was myfelf a pafTenger on

board the brig, and can affirm thefe pretended fads,

fo forcibly authenticated, are without foundation. It

i& true, after having been pillaged by the pirates,(i)

(i) How can I otherwise name men, who in contempt of every

law and principle of humanity, could speculate on our misfortunes

and take from us the little we had saved from the devouring flames

and rage of the assasin; cannibals, whose deplorable victims we
are. These men do not blush to call themselves privateers, pos-

sessing still more venom, or at at least accomplices by the deed
with the wretches, who by flames forced to flight the few that had
escaped the sword of the banditti ; these men, 1 say, have failed in

thefirstof allduties, humanity ; they have violated every law, by first

plundering us at sea, arid then carrying us into an English port'to
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Fhopital de Bush-hill, refuge deftine a recueill'.r les

malhcureux attaques de l'epidemie ,
je vous dois le

fruit de mes observations ; je m'emprefle de vous en

faire 1'hommage : purffe-je , en m'ac quittant de ce

devoir , vous develdpper des idees utiles.

II paraitra peut-etre etonnant a quelqucs perfonnes

que, frondant l'opinion publique
,

j'ofe avancer que

la maladie n'etait pas contagieufe ; mais la verite etant

une, je ne puis me refufer a l'evidence que m'ont cic-

montrc tnes obfervations. Je laiffe aux hommes inftruits

et degages de tout efprit de fylleme a prononcer fur

les preuves que je vais donner , et qui me femblent

etaycr mon opinion d'une maniere inconteflable.

Le premier bruit public
,
que Ton s'eft plu a repan»

dre inconfiderement , a pretendu que la maladie avait

ete apportee par le briq le Mary , capitaine Rush ,

venant du Cap-Franpis avec beaucoup de pafTagers
,

et que pendant fa traverfee plufieurs perfonnes etaient

mortes de la meme maladie
,

qui depuis a regnee a

Philadelphia J'etais moi-meme paffager a bord de ce

briq, et je puis affurer le contraire de ce pretendu

fait ,
qui s'eft fi fortement accredite. II eft vrai

,

qu'apres avoir ete pille par \es pirates
,
(i) nous

( i ) Comment pourai-je qualifier autrement des hommes qui
f

au mepris de toutes low et de tous principes ,
ont specule sur nos

malheurs pour nous enlever le peu que nous avions soustrait aux

flamraes et a la rage assassine des cannibales dont nous sommes

les deplorables victimes? Ces hommes, ne rougissant point dc

s'appeller corsaires
,

plus criminels encore , ou an moins comph.

ces ,
par le fait , des scelerats qui

,
par la flainme ,

out forces k

la fuite ceux de nous qui avaicnt cchappis au feu assassin
;

ces hommes , dis-je , ont manque au premier de tous les devoirs,

a I'humanite. Us ont viole tomes les lois ,
en pillant ea mer

,
et
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we were reduced to a iiioft pitiable fhte, when we

were ieen to difembark ill-cloathed, pale, and with the

moft powerful ocpreflion of grief depicled on our

countenances, (occafioned as well by our pafl misfor-

tunes as thofe that feemed to await us,) I am not fur-

prifed the inhabitants of Philadelphia, tormented from

nearly that period with a malady, the origin of which

was unknown, or that men in general little acquainted

with the principles of natural philofophy fhould figure

to their imaginations we were difeafed, though in

reality only unfortunate, having loft but one man dur-

ing the paflage, who, it is probable, might have efcaped

that fate could he have received the care and affiftance

we were all totally deprived of. On our arrival we

had only three Tick, a woman that had mifcarried

daring the voyage, and who afterwards died of a

dropfy at Bufh-hill, and two ladies now in good health,

and who had never the leaft fymptoin of the diforder

that ipread deftru<Ttion through this city.

make their piracy lawful. They pillaged us as Frenchmen
; hut

were we the belligerent French ? Were we Frenchmen speculating

on the sale of our merchandizes ? Were we, in short, Frenchmen
exposed to die chance of war ? No : we were, and ought to have
been to diem, men— and men driven from their homes, without
asylum or refuge, under the protection of colours which necessity
had forced us to adopt. These pirates then have violated the
jights of people and of nations, by neither regarding our mis-
fortunes, or the neutral flag that had become ours. Ishallnotmake
any reflections on the tacit approbation of the court of London to
tins act of piracy; yet think, when it is told to future ages, it must
be remarked as an infamy to the English naiime.
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vons £te reduits a Petat le pins pitoyable ; et je ne

fuis pas furpris qu'en nous voyant airifi debarqucr

mal vetus
,
pales , les expreflions de la don'eur peintcs

fur nos figures , taut a caufe de nos malhenrs panes
,

qu'a caufe de ceux que nous prefentaient un avenir

miferable, ii n'eft pas etonnant , dis-je , que les habi-

tans de Philadelphie , tourmentes depuis cette epoque

d'une maladie clont on ignorait l'origine , les hommes

peu eclaires dans les caufes et les principes dcs evcnc-

«:ens phyfiques , ne fe foient figure que nous eiior.s

roalades lorfque nous n'etions que malheureirx. La

verite eft: que nqus n'avons perdu , dans la traverfee ,

qu'un feul hornme qui , fans doute , aurait echappe a

cette deftinees'il avait pu reccvoir les foins et ies fecoun

dont nous etions tous entierement deprurvus. Lors

de notre arrivee il n'y avait de malades que trois per-

ionnes ; une femme qui
,
pendant le voyage , avait fa;t

une faunecouche , et qui eft morte long-temps npres ,

en nous conduisant ensuire dans un port anglais pour y faire

legitimer I eur pirarerie. lis nous or.t plies comme francjais :

oui nous etions , nous sommes , et nous seions torj.jurs" franc.ais
;

niais eiions-nous des franrais beliig 'r.n:s ? Eiions-nous des i'ran-

<;ais spequknt sur le trafic Je nos raarchandises et Je nos denrees?

Eiions-nous en'fin des francos exposes aux cvenemens de l.i

*uerre ? Non , nous n'etions et nous ne devior,se;re pour eux •

qee des hommes, et des hommes chasse's de leurs foyers, par-

consequent sans asylc , et rfi'cgus sous la promotion d'i:u gr.yi
j

i i

oue la nt'cess'tc nous avait force d 'adopter. Ccs piraids ont: done

viole le droit des gens et des nations, en ne refcpeciant r,i no?

mallieurs , ni le pavilion neutre qui erait devenu le no.'re. Je

ne me pevniettrai aucune reflexion sur I'appr'pbadon raci;e de l.i

cour de LondrES , a cet acte de piraieri.j et d'cx.Vration
f

niais il me semlle que dans les races futures ,
il ne [ouna ei-r

citJ nu'a la lionie du rtom anglais
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The fame uncertainty with refpecl to the caufe of

this epidemic, gave rife, with no greater foundation,

to the report of its being brought in by the privateer

Sans Culotte. Unlefs we difbelieve the captain and

furgeon of this vefTel, we mult be convinced that nei-

ther the privateer, or the two prizes fhe brought int»

port, had any Tick on board. I Ihould never end if I

was to relate all that had been advanced to prove the

difeafe was imported ; fliall, therefore, pafs on to thofe

only which appear to me fufficient to demonftrate, tha£

the complaint took its rile in this country.

Thefirft caufe of this fcourge is the fame which pro-

duces aim oft all other difeafes, the alterations of the

atmofpheric air. This fluid, with which' we are fur-

rounded, is well known to be one of the elements that

conftitute the animal fyftem ; it is of all the moft fuf-

ceptible of modification ; and which influences in the

moft powerful manner the animal economy, either by
its weigh: or lightnefs, heat or cold, drynefs or humi-

dity, or the different qualities it is fufceptible of, when
charged with miafmata, which arife from every part.

As a particular enquiry into «11 the modifications

of which air is fufceptible would carry me too far, I

fliall content myfelf with haftily examining the effe&s

it produces on the animal fyftem, when too light or
hot, and alfo when, charged with heterogenous or
putrid particles.
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$ Bush-hill, d'une hydropifie , enfin deux demoifelles

qui font aujourd'hui tres-hien portantes , et dont la

maladie n'a jamais eu riende fernblable, ni aucun fymp-

tome de celle qui a fait tant de ravage dans cette ville.

Les raemes effets de cette incertitude fur les caufes

de cette epidemie ont fait egalement et avec auffi peu

de fondement, avancer qu'elle avait ete apporte par

le corfaire le Sans-Culote ; mais , fi nous nous en rap-

portons au capitaine et au chirurgien de ce batiment

,

nous nous convaincrons que , ni dans ce corfaire , xi{

dans les deux prifes qu'ils ont conduites dans ce port ,

il n'y avait aucun malade. Je ne finirais pas fi je vou-

lais rapporter tout ce qu'on a debite pour accrediter

cette opinion
,
que la maladie a ete importee. Je vais

paffer aux preuves qui me paraiflent fuffifantes pour la

faire rejeter et pouretablir que l'epidemie a pris naif-

fance dans le pays meme.

La premiere caufe de ce fleau et celle d'ou derivent

prefque toutes les autres , eft l'alteration de 1'air atmof-

pherique. Ce fluide , dont nous fommes environnes

eft, comme on le fait , un principe conftituant des inci'-

vidus. C'eft celui de tous les elemens le plus fufcepti-

ble de modifications , et qui influe le pluspuiffamment

fur l'economie animale , foit par fa pefanteur ou par fa

legeretc ,
par fon degre de froid ou de chaud , de fe-

chereffe ou d'humidite, foit par les differentesqualites

qu'il eft fufceptible d'acquerir en fe chargeant des

miafmes qui s'elevent de toutes parts.

L'examen de toutes les modifications dont l'air eft

fufceptible devant neceffairementm'entraJner trop loin,

\e me contenterai de parcourir rapidement les effets

qu'il produit fur l'economie animale , lorfqu'il eft trop

C
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When the atmofpheric air is too light, it does not

counterbalance the effort of the elementary air. People

then experience a degree of debility and laflitude,

which ignorant pcrfons attribute to a caufe oppofite to

the true one : the air or the weather, they fay, is too

heavy ; whereas the uneafinefs they feel is the refult

of a too great lightnefs of the fluids, which being rari-

fied, augments the volume of blood, diflends the vef-

fels, forces them to give way by repletion, and prevents

a free circulation ; the lungs on their part deprived of

the action afforded them by the outward air, are incapable

of exercifing their functions.

i

A patient in this fituation would feel a weight upon

the breaft, with a quick and painful refpiratwn, that

would foon be followed by a fpitting of blood, and

death from fuffocation. Such has been the effecl fome

travellers have experienced, whole zeal to make dif-

coveries in natural hiftory has fometimes carried too

far, and who from the defire and glory of being ufe-

fuJ, have climbed elevated mountains, without conij-

dering their ftrength, and uncautious of the danger to

which they expofed themfelves.

When the heat of the air is exceffive, this element,

ary principle of life becomes equally pernicious ; the

blood is inflamed by being deprived to excefs of its

ferous particles, which evaporate through the fkin
;

the ftomach is relaxed, and incapable of performing

its functions ; the gaflrick juice no longer retains the

requifite qualities to promote digeftion, or produce a
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ieger , lorfqu'il peche par exces de chaleur , et enfiii

lorfqu'il eft charge de parties heterogencset putrides,

LoiTque I'air atmofpherique eft trop leger, il ne

contre-balance pas l'effort que fait Pair principe ,
les

forces font abattues, Ton eprouve des lafluudes ;
les

perfonnes peu inftruites des caufes phyfiques , attribuent

ces efFets a une caufe entierement contraire. L'air ,

difent-eiles , eft Iourd • le temps eft pefant , et ccpen*

dant le mal-aife qu'elles eprouvent n'eftque le refultat

de la trop grande legerete de ce fluide, qui etant fare-

fig , augmente le volume du fang , diftend lesvaifteaux

qui , forces de ceder , fe trouvent engorges , et inca-

pables de reagir ; de la , les engorgemens fanguins , le

poulmon , de fon cote
,
prive de 1'acT-on que lui prete

Pair exterieur eft incapable d'exercer fes fon&ions ;

alors le fang, violemment agite , heurte en bouillonnant

contre les parois des vaifleaux , fouvent il les dcchire

et fe fait un pafTage contre nature.

Un malade , dans cette circonftance, reffent un poids

fur la poitrine , fa refpiration eft prompte et penible ,

il crache le fang et meurt fuffoque. Tel eft 1'effel

qu'eprouvent quelques voyageurs que le zele de faire

des decouvertes dans 1'hiftoire naturelle , emporte

quelquefois trop loin et qui , cedant au defir et a la

gloire d'etre utiles, plutot qu'ils ne calculent leurs

forces ,
graviflent des montagnes Aleves fans fonger

aux dangers auxquels ils s'expofent.

Lorfque la chaleur de l'air eft excefiive, cet clement/

principe de la vie devient egalement pernicieux

;

alors le fang fe trouvant degsge a l'exces de fa partie-

cereufe qui fort par les pores de la peau ,
t'enfiamme -

i'eftomac fe trouverelachG, il ne fait plus fes fonclions p
C 3-
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chyle proper to repair the extraordinary fecretions of

the body
; hence crudities arife, which weaken every

organ, and the machine becomes totally debilitated*

Such is the origin of the acrimony from which a great

number of difeafes take their rife.

The air may become ftill more fatal when filled with

infected miafmata, which arife from every part. This

corrupted air, if I may fo name it, carries with it, when

introduced into the body, the caufe of many maladies,

with which individuals are more or lefs affected, as

their habit or conftitution gives way or refifts its mor-

bific quality, or even from their manner of living and

immediate phyfical or moral fituations, which more or

lefs facilitate or oppofe the action of the venom ; nor

do I think individuals are equally affected, becaufe i
c

may happen the putrid miafmata being unequally diffe-

minated in the fluids, may accumulate more in one part

than in another ; their being rejected, or retained,

may alfo proceed from fituations, fuch as the borders

of rivers, the country, or forefts.

It is thus that the air, more or lefs adulterated or

modified, produces different effech, relative to the fitu*

ation of places and prefent ftate of individuals, info-

much that thofe whofe moral andphyllcal temperament

eafieft give way to the morbific caufe) will fall fick the

firft, while thole in a fituation totally oppofite will

el cape the danger ; becaufe nature by a perfect arrange-

ment of the different parts of animal organization, neu-

tralifes and annihilates the principal caufes of the dif-

eafe, which aft more ftrongly in the former, whofe
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le fuc gaftrique n'a plus les qualites requifes pciir que

le refultat de la digeftion produife un chile propre a

reparer les pertes extraordinairesque fait le corps ; il

s'etablit un etatde erudite qui affaiblit tous les organes,

et la machine fe trouve dans un etat de debilite totale.

Tel eft l'origine decetce acrimohie qui devient la caufc

d'un grand nombre de maladies.

L'air peut encore devenir plus meurtrier en fe char-

geant de miafmes infectes qui s'elevent de toutes parts.

Cet air corrompu , fi j'ofe m'expliquer ainfi ,
pone en

s'introduifant dans les corps la caufe de plufzeurs mala-

dies dont les individus font plus ou moinsaffectes, funan:

leur difpolition et fuivant que leur conftitution prete

ou refifte a la caufe morbifique cu me roe fuivant leur

maniere de vivre , et la fituation prefente de leurphy-

fique et de leur mora! qui facilite ou s'oppose plus ou

moins a Paction du venin : je penfe aufii que les indivi-

dus ne font pas egalement frappes parce qu'il peut fe

faire que les mialmes putrides, etant inegalement l\S-

feminees dansce fluide, s'accumulant plus dans un ben

que dans un autre , la fituation des lieux favorife leur

fejour ou les diffipe , tel que le paffage fur les eaux ,

les campagnes et les forets.

C'eft ainfi que Pair plus ou moins altere ou modific,

produit des efFets differens relatifs a la fituation des

lieux et a Petat prefent des individus ;
de maniere que

tel dont le moral et le phyfique prtteront davamage a

la caufe morbifique tombera malade le premier , tandis

que tel autre dans un etat contrail e exhappera au

dagger
;
parce qu'alors la nature ,

par le jeu pa; fait J ?s

diffcrentes parties de 1'organifation animale , neutralif'e

et annihile les caufes principes du mal qui agiffent plus
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animal fyftem is difordered. Often alfo we remark in-

thofe patients who are not totally deranged, a certain

deflrefor fome particular food in preference to another,

a defire which is often the effect of a natural inftincl

that rarely deceives, and which a prudent phyfician,

accuftomed to the ftudy of nature, will never fail to-

profit by, with the wifdom that infpires him with the.

knowledge of his art.

All this proves that the body, as I faid" before, gives

way or refifts, more or lefs, the morbific caufe. From
whence it refults, rhat fome though they refill long,

are attacked in their turn ; others are affected lightly,

whilft it afts ferioufly upon a great number j which is

a natural effect of an epidemic, that, from the caufes I
have indicated, fhews itfelf fuccefiively in individuals,

and with different gradations.

It is for want of having paid fuffieieut attention to the
variety of effects proceeding from the fame caufe, that

epidemic difeafes have been looked upon as contagious

;

nevertheless, I do not pretend to fay there are no dif-

eafes of that kind, but am of opinion they are not fo

common as in general thought.

A contagious diforder is that which is Communicated
from one perfon to another, by an efflux of miafmata
fpread through the air, without touching the infected
body. This kind of contagion is called contagion at
distance

: the plague, and other fimilar maladies, are
of this number.

are-
Difeafes are alfo called contagious when they

communicated by an infecled perfon touching one tbar
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fortement dans le premier , dont les reflbrts de l'eco.

iiomie animale font deranges. Souvent meme nous

remarquons dans des malades dont le derangement n'eft

pas total , certain defir pour tel , ou tel aliment pluto t

que pour d'autres , defir qui fouvent n'eft que l'effet

d'un inftinct naturel rarement trompeur , et dont un

medecin prudent et accoutume a etudier la nature, ne

manque jamais de profiter avec la fageffe que lui inf-

pire les connajlTances de fon art.

Tout cek nous prouve que les corps , ainfi que je

viens de le dire
,

pretent ou refiftent plus ou moins a

Paction deletaire de la caufe morbifique, d'ou ilrefulte

que tel qui a refute long-temps , eft attaque a fon tour,

et que tel autre n'eft que legerement affe&e , tandis

qu'une infinite d'autres le fontgravement : effets natu-

rels des epidemies qui , d'apres les caufes que je viens

d'indiquer , fe developpent fucceffivemenc dans les

individus , et avec des gradations infinies.

C'eft faute d'avoir fait afTez d'attention a la verite

-des efFets des monies caufes, que l'on a fouvent regarde

comme contagieufes les maladies epidemiques
,

je ne

pretends cependant pas qu'il n'y a point de maladies de

ce genre , mais je luis d'avis qu'elles font plus rares

qu'on ne le croit communement.

On appelle maladies contagieufes celles qui fe com-

muniquent d'un individu a un autre ,
parune emana-

tion des miafmes repandus dans l'air et fans 1'attouche-

ment des corps affe&es. Cette efpece de contagion fe

nomine contagion par diftance ; la pefte et d'autres

maladies femblables font de ce nombre.

On appelle aulfi maladies contagieufes celles qui fe

communiquent par l'attouchement immediat de la per-
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is not iOj. which goes under the na .,; contagion by

immediate contact : fuch, among others, as the itch r

&c. &c.

It refults from this defioition, that maladies, conta-

gious at diitance, are communicated to other bodies,

furrounding the infected perfons, by breathing the

fame air, which alternately pafles into the lungs of thofe

who live in the fame place, particularly in clofe apart-

ments ; and then the malady may very well be charac-

terifed under the title of contagious difeafe. But if

in an epidemic diforder thofe who continually touch

the fick, thofe who without any prefervative liften only

to their courage and love of humanity, give themfelves

up to the care of the difeafed, live in the midft of them,

and breathe the fame air ; if thefe perfons are not iri-

fedted, it is clear the difeafe is merely epidemic, and

not contagious. This was precifely the cafe in that

we are now fpeaking of. I am the more pleafed in

relating my opinion, as it gives me an opportunity Of
doing homage to a citizen, who muft be ever dear to

his country for a zeal, courage, and virtue that has

hardly an equal ; a fact from which I fear no contra-

diction, and that feems to me a certain proof that the

malady, whofe conlequences were fo fatal, was not
contagious.

Mr. Stephen Girard, merchant of this city, and mem-
ber of the committee, a man blefTed with an affluent

fortune, regardlefs of the injury he muft fuftain by
abandoning his houfe of commerce, gave way only to
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fonne affeclee aVec celle qui ne l'eft pas. C'e&ce que

Pon defignefousle nom de contagion par contact imme-

diat , tel entr'autre la gale , &c. &c. &c.

II refulte de cette definition ,
que la maladie conta-

gieufe par diftance , fe communique aux autres corps

qui entourent les perfonnes infe&ees , et qui refpirent

le meme air, lequel pafTe alternativement dans les

poulmons de ceux qui fejournent dans le meme lieu et

principalement dans les endroits ferm<ss, et alors la

maladie eftbien cara&erifee maladie contjgieufe. Mais

fi , dans une maladie epidemique , ceux qui totfehent

continuellement les malades, ceux qui fans aucun pre-

fervatif , n'ecoutant que leur courage et leur amour

pour l'humanite , fe livrent aux foins des malades ,

vivent au milieu d'eux et refpirent continuellement le

meme air ; fi , dis-je > ces memes perfonnes ne fe trou*

vent point affeclees , il eft clair que la maladie eft

purement epidemique et nullement contagieufe : or

e'eft ce qui eft arrive dans celle dont il eft ici queftion-

Je me plais d'autant plus a rapporter ce fait
,
qu'en

etayant mon opinion je rends a un citoyen qui doit pour

jamais etre cher a ce pays, par fon zele courageux et

yertueiix qui n'a peiu-etre pas d'exemple, l'hommage

dft a fon merite ; fait fur lequel je ne crains pas d'etre

dementi, et qui me parait viclorieux pour prouver

que la maladie, dont les fuites ont ete (i funeftes

,

n'etait nullement contagieufe.

M. Stephens Girard, negocjant de rette ville , et

membre du.comite , oubliant qu'il etait riche et qu'il

portait un tort confide rable a fa fortune en abandon-

uant fa maifon de commerce , n'ecoute que fon mouve-

ment d'humanite. Non content de contribuer par fun

D
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the generous dictates of humanity ; not fatisficd with

contributing by his wealth alone to the relief of his fel"

low-citizens, he attended them in perfon alfo ; went

every morning to the hofpital at Bufh-hill, where his

firft care was not only to direct, but to inipect into the

provifions and arrangement of the houfe ; after which

he vifited the apartments of the Tick : the unfortunate

perfons in the greateft danger were thofe who hrffc

attracted his attention. He approached them with that

philanthropy that proceeds from the heart alone, and

which muftgive the greater luftre to his generous con-

duct : he encouraged, took them by the hand, and

himfelf adminiftered the medicines I prescribed. I

even faw one of the difeafed, who having naufeated

his medicine, difcharged the contents of his fta-

niach upon his benefactor. What did Girard then

do ?.—entirely devoted to the public welfare, firm and

immoveable, and forgetting himfelf to think only of

the fufferings of his fellow-creatures, whom he wimed

to fuccour ; he wiped the patient's cloaths, comforted,

and by the force of perfuafion and patience, induced

him to fwallow the remedy. He did not ftop here—
before he quitted him to fliew the fame attention to

another, he felt his feet and head, in order to judge of

the degree of heat, that he might take from or add to

his covering, according to the neceffity of the cafe ;

he arranged the bed, infpired him with courage, by

renewing in him the hope that he mould recover.

—

From him he went to another, that vomited offenfive

matter which would' have diflieartened any other than

this wonderful man ; then feeing one at a diftance at
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aifanceaufouHgement de fes condtoyens , il voulut en-

core les fervir lui-meme. Chaque jour , ties le matin,,

il etait rendu a l'hflpital Bush-hill ; fon premier fohv.

etait d'ordonner et de fuivre par lui-m£me lestravau?*?

et l'approviftonnement de la maifon ; de-la il fe rendait

dans les falles aupres des malades. Les infortunes qui

ctaient les°plus affcctes ctaient ceux qui attiraient fes

premieres attentions : il s'approchait d'eux avec cet ail*!

de bonte qui part du cceur , et qui relevait encore fon.

aclion gentreufe , leur ferrait la main , les encoura-

geait et leur prefentait lui-meme les remedes que

j'avais prefcrit ; fourent meme j'ai vu les malades, re-

butes par le mauvais gout des medicamens , lesrcjeter

et en couvrir leur bienfaiteur. Que faifait alors le

vermeil* Girard ? entierement devoue au faint public^

ferme , inebranlable et s'oubliant pour ne fongerqu'a

l'etre foufFrant , fon femblable, qu'il voulait lecourir ,

ilefluyait le rnoribonoT .l'exhortait an courage, il reve-

riait a la, charge , et a force de perfuafion et de patience

ilparvenait a faireavaler le remede. II ne fe contentait

pas de cela ^ avant de le quitter pour pafler a un autre,,

et lui prodiguer les rnemes foins , il lui touchait les pieds,

fe front, alin deconnaitre le degre de chaleur et faire,

fuivant les circonftances , augmenter ou diminuer le

nornbre des cou.vertures T il arrangeait le lit et lui inf-

pirait de nouveau du courage en lui faifant naitre Pef-

poir de recouvrer la fame : de la il pafTait a un autre

qui vomiffait des maiieres infecles et qui auraient rebute

tout autre que cet liomme inconcevable. Tantot voyant

de loin un moribond , les yeuxet la figure jaunes , con-

vert cl'un fang noir qui decoulait de fa bouche, de fort'

aez, et cherchant en tatonnant avcc fes mains trem-

D 4
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the poi»t of death, with the eyes and fkin yellow?,,

covered with black blood, that run from both mouth

and noltriLs, and feeling about with a bloody and tre-

mulous hand for a veflel which he could n6t obtain;

Girard ran to his afliftance, gave him the vafe, replaced

him in his bed, which he fet to rights, and only quitted

him to mew the fame attention to another. The hour

of repaft arrives—he is hungry, yet complains of the

neceflity he was under of recruiting his itrength ; ran,

eat a morfel in hafte, and rc-appeared immediately,

frill more earneft, and full of zeal to pay over agaiA

the fame attention ; and never quitted but when forced

by the calls of nature to take fome few hours of reft.

Oh! you, who pretend to philanthropy, reflect up-

on the indefatigable Girard ! take him for your model,

and profit by his leflons ; and you, citizens of Philadel-

phia, may the name of Girard be ever dear to you !—
If you, like me, had witnefled his virtuous actions, his

brows would have been long ago adorned with a civic

crown. What man could he more expofed to the dan.

gcr of catching this difeafe than Mr. Girard : from

which we may very reafonably conclude it was not con-

tagious, unlefs we are to think, that,by the peculiar

grace of divine providence he was preferved to ferve

as a model for others, or to foften the ills of the unfor-

tunate victims of this epidemic.

But Mr. Stephen Girard was not the only one ex.

pofed to the fame danger, for Mr. Helm, a virtuous

citizen, and alfo one of the committee, found means to

conquer the repugnance infpired by fear. Towards

the end of the epidemic, he alfo vifited the apartments

and took care of the fick. He, as well as his intrepid

colleague, remained free from infection. I muft alfo



felantes et enfanglantees un pot de ch:.mbre ^u'il ne

pouvait atteindre , Girard court a fon fecours , le me*

lui-meme fur le vafe , le remet dans fon lit, Parrange,

le foigne et ne le quitte que pour paiTer a un autre lui

prodiguer les memes foins. L'heure du repas arrive ,

fon eftomac a des befoins , il fe plaint de cette neceflite

de reparer fes forces , il court manger un morceau a la

hate , et l'inftant d'apres il reparait encore plus ardent

et plus zele
,
prodigue les memes foins et ne qukte que

pour ceder de nouveau a la nature et prendre quelques

heures de repos.

O vous humains qui vous pretendez philantropes f

confiderez 1'infatiguable Girard , il eft votre modele ,

et c'eft de lui que vous avez a prendre des lecons J Et

vous , citoyens de Philadelphie, que le nom de Girard

vous foit a jamais cher ! Si comme moi vous eufliez ete

le temoin de fes actions vertueufes , deja fon front ,

depuis long-temps, ferait ceint d'iine courcnne civique^

Ouel homme a ,
plus que M. Girard , ete expofe a

gagner cette maladie ? et ne peut-on pas en conclure

qu'elle n'etait pascontagieufe, a moins qu'on ne veuille

penfer que, par un effet de la bonte divine, il ait ete

conferve pour fervir de modele ou pour adoucir les

maux des infortunees vi&imes de l'epidemie ?

Mais M. Stephen Girard n'eft pas le feul qui ait

couru les memes dangers. M. Helm, citoyen vertueux,

aiiffi membre du comite , a feu vaincre la repugnance

et la crainte. Vers la fin de l'epidemie il a aum* par"

couru les falles et donne fes foins aux malades : il a •

comme fon intrepide collegue , etc exempt de fon at*

reinte.
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mention the furgfions that a Allied me, who lodged and.

eat at the holpital, and day and night viihed the cham-

bers of the Tick, to drefs their blifters ai*l iliperintend

the nurfes: not any of them felt the leaft inconvenience.

I fcizewith pleafure this opportunity to return to thofe

fellow-citizens who feconded my cares and labours,

the juftice due to their zeal, and the activity with whiclr

they executed their duty. If the difeafe had been con-

tagious, certainly fome of them would have been at-

tacked, but not one experienced the flighted indifpo*

fltion.

Mrs. Saville, principal nurfe of the hofpital at Bufh-

Iiill, a valuable woman, and who delerves the gratitude

of the public for the manner hi which die acquitted

herfelf in the charge affigned her, was the only one

of all the principal attendants that was ferioufly attacked

with the epidemic. She had been from her infancy

in Philadelphia, and it is very poffible there acquired

the feeds cf the diforder. It might equally happen,

and I am induced to believe, though (lightly infected

from the fir ft, her indifpofition would have been trifling

had there not been added to the firft caufe, that of the

putrid miafmata fpread throughout the hofpital, where

ihe continually remained. This perfon was the laft

patient feriouily difordered I attended at Bufh-hill,

and was fo fortunate as to cure her : fliall give the

hillory of this cafe as the fubjedt of one of the obferva-

tions at the end of this work.

Among the nurfes for the fick, two only died : one

contributed to her death by her intemperance, being
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Je citerai encore les chirurgiens qui me fervaient

tl'aides
,
qui logeaient et mangeaient a I'hdpital , et qui,

]a nuit commelejour, entraient dans les fallespour

faireles panfemens, vifiterl.es malades et furveiller les

infirmiers ; aucun d'eux n r
a eprouve la plus legere

Sncommodite. Je faifis avec plaifir cette occafion
,
pour

rendre a ceux de mes concitoyens qui ont feconde mes

foins et mes travaux ; la juftice due a leur zele et a

Pa&ivite quails ont mis a remplir leur devoir. Si la

maladie eut ete contagieufe , il y en aurait eu certai-

nement plufieursqui eufient ete frappes de ce fleau ;

pas un feul au contraire n'a etc atteint du plus petit

mal.

Madame Saville, menagere de l'hopital, femme tres-

eftimable , a qui ell due lareconnaiflance publique pour

la maniere d'ont elle s'eft acquittee du depmement

qui lui avaitete confie, eft la feule de tous les employes

a Bush-hill qui ait fait une maladie grave. Cette dame .

eft depuis Ton enfance a Philadelphie , il eft tres-poifi-

ble qu'elle eut prife en ville le germe de cette maladie,

il peut egalemeut fe faire , et je Puis porte a le croire,

qu'ayant£te lege>ement atteinte dans le principe, elle

n'aurait eprouvee qu'une petite maladie ft elle n'avak

.njoute a cette caufe premiere celle des miafmes pu-

trides , repandus dans l'hopital oil elle reftait conftam-

ment. Cette dame a ete la derniere malade, gravemenc

attaquee,quej'aieti"aite a Bush-hill
;
j'ai eu le bonheur

de la guerir. Je donnerai l'hiftoire de fa maladie ,
qui

fera le fujet d'une des oblervations qui fe trouvent a.

la fuite de cet ouvrage.

Parmi les gardes malades , deux font morts : r un

etait (buvent ivre et a beaucoup contribue par cette
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often difguifed by liquor. They were both of thi$

country, and probably had the feeds of the difeafe pre-

vious to their going to the hofpital ; and thofe feeds

would equally have unfolded themfelves had they (raid

in town ; which appears to me the more likely, that

many of the other nurfes were not at all indifpoferf

although they eat and ilept in the chambers of the

lick.

. The importance of the fubjecT: fhews me the necef-

fity of advancing every proof in my power ; and con-

fidering the motive to be for the public intereft, ima-

gine it will not be taken amifs if I cite myfelf an

example.

At the time that I was accepted as phyficia'n to the

hofpital at Bum-hill, I had juft experienced the mofl

ferious misfortunes, having fallen from affluence into

the greatefl mifery
;
(and I fhould not forget to ob-

fervc, that almofr ali the French who fought an afylum

here, were in a fimilar Situation.) I had, during the

whole voyage, breathed the foul air in the hold of the

vefTel in which I came, and where after being upon
deck for fome time in the day was forced to return and

pafs the nights, and all the bad weather, in a kind of

infe&ed dungeon ; had (linking water to drink, and

was even deprived of the provisions I had carried on

board, and which was taken from me t>y pirates of ali

kinds, in tlie hands of whom I was fo unfortunate as

to fall.

Man is eafily capable of philofophifing when his mo-
ral is fupponed by his phyfkal ftrength ; but when
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Intemperance a fa mort , tous deux etaient du pays :

ils avaient probablement )e germe de la maladie avant

de venif a Ph.6
v

prtal , et ce germe fe ferait peut-etrfc

<'galeruent developpe chez eux en viile ; ce qui me
jparait d'atitant plus vraifemblable que plufieUrs d'entre

les autfes gardes n'ont nullement ete incommodes

quoiqu'iis mangeaflent et couchalTent dans les falles

dont les malades leur etaient coufies.

L'importance du fujet exigcant la reunion du plus

gramd nombre de preuves pombles , et attendu qu'elles

ont pour, motif Pinteret general
;

j *ai lieu de croire

qu'on ne me faura pas mauvais gre de me citer aufii pour

exemple.

Lorfque je fus nomme. medecin de l'hopital Bush-

hill
,
je vena'is d'eprouver tout ce qu'a d'affreux le paf-

fage fubit et inattendu de la plus grande aifance a la

plus affreufe inifere. J'avais pendant tout le pafTage
'

( je ne dois pas oublier de dire que tous ces faffs font

communs avec la plupart des francais qui ont pris ici

un afile
) j'avais, dis-je

,
pendant toute la traverfee

refpire le mauvais air qui regnait dans la cale du bati.

meat fur lequel j'ai pafTe , etaprcs avoir pendant quel-

ques inftants change d'air fur le pont , nous rentrions

la nuit et dans le mauvais temps dans cette ni£me cale
,

cfpece de cachot infecle. L'eau que nous buvionsetaic

pourrie.Nousetionsmeme prives des douceurs que nous

avions embarqueset qui nous avaient ete enlevees par

Jes pirates de tout genre, aux mains defquels nous

avions eu le malheur de tomber.

L'homme eft aifement philofophe lorfque le moral

eft foutenu par le phyfiquc. , mais lorfque ce dernier

E
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the latter is deranged, the other is weakened in pro-

portion. It is what T experienced ; the feelings ot the

mind had fo acted upon the body, that I have not re-

covered from the ftate of debility it had thrown me

into. This ftate muft have favoured in a fingular man-

ner the action of the miafmata, which I drew in with

my breath at the hofpital, where I often went with a

moft violent head-ach, and fometimes even with a flight

fever. I paid my morning vifit fading, that in the

afternoon immediately after dinner. I opened a great

number of bodies, and confequently was under the

neceflity of dipping my hands in the black and cor-

rupted blood that proceeded from their mortified en-

trails, and breathed the infected vapours that exhaled

from them. I was, it muft be acknowledged, one of

the moft expofed to the difeafe ; had it been contagious

without doubt it muft have eafily ihewn itfelf in me,

for, independent of the danger to which my duty ex-

pofed me, I was in a ftate of ir.difpofition that made

me likely to receive the action of the deleterious miaf.

mata and to facilitate the operation : neverthelefs I

was exempted.

To all thefe undeniable proofs againft the opinion

of thofe who have advanced that the difeafe was con.

tagious, I will add another fact:, which of itfelf muft
be a perfett conviction of the truth of my affertions.

Many perfons attacked with difeafes totally different

to the epide iiic, vere taken care of at Bufh-hill at

the fame time and in the fame apartments with thofe

infected with the reigning malady, i bey recovered,
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eprouve quelque dera.igeneut , l'autre eft affaibli en

proportion : c'eft ce que j'ai eprouve. Les peines mo-

rales avaient tellement agi fur mon phyuque ,
que je

me trouvais dans un etat de debilite dont je ne fuis pas

encore revenu. Cet etat favorifait fmgulierement fac-

tion des -miafmes que je refpirais a l'hopital ou j'allais

fouvent ayant un mrtl de tete des plus violens. Quelque

fois meme je me fuis fenti des mouvemens de fievre. Je

faifais ma vifite a jeun tous les matins, cclle du foir

fit6t apres mon diner. J'ai fait l'ouverture d'un grand

nombre de cadavres ;
j'ai parconfequent ete oblige de

tremper mes mains dans le fang noir et corrompu qui

fortait de leurs entrailles gangrenecs , et je refpirais

les vapeurs infeftes qui s'en exhalaient. JVi ete fans

contredit un des plus expofes : fi la maladie eut eie"

contagieufe, elle fe ferait fans doute plus aifement

declaree chez moi , car, outre les dangers auxquels je

m'expofais par devoir ,
j'etais clans un etat d'indifpofi-

tion qui me rendait apt a recevoir PaCfidn des miafmes

deletaires , et je me trouvais dans une fituation a en

faciliter la propagation ; cependant j'en ai ete exempt.

A toutes ces prcuves bien fenfibles reunies contre

1'opinion de eeux qui ont avaoce que la maladie etait

contagieufe ,
j'ajouterai un fait qui , lui fenl

,
pourrait

eonduire a une conviction parfaite de ce que j'avance.,

Plufieursperfonnesattaquces demaladies entierement

differentes de 1'epidemie ont ete trailees a Bush-hill ,

et clans le meme moment etdans la meme chambre, avec

des malady de la maladie regnante. Ceux-la gueriflaient

et voyaient mourir a droite et a gauche des indi-

vidu, at«qa6s de h avdadie epidemique ,
et dont

le lit etait fur le champ occupe par d'autres ayan: la
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though they law on all fides perfons die of the epide-

mic, whofe beds were immediately re-occupied by

others having the fame difeafe as thole whofe places'

they Ai.ppl.ied ; and it is principally to be obferved,

that the former were continually furrounded by thofe

who were dangeroufiy attacked, as well as with the

atmofphere of miafmata, which the breath and perfo-

ration fpread through the room, receiving into their

lungs the fame air that had repeatedly pafled and re-

paired through thofe of the other fick, which had not

only become more phlogifticated, but where it had

alio been impregnated with emanations fit to have com-

municated the difeafe, if it had poflefTed the power.

What is very remarkable is, that I have not feen one

example of thefe patients having the epidemic, unlefs

previoufly attacked ; and never, notwithstanding thefe

circumftances fo favourable to contagion, did their dif-

eafe change its character, fmce they were all reftored.

I made this remark upon fo many, I can no longer

doubt the difeafe that raged in Philadelphia was not

at all contagious, but only epidemical.

This difeafe, then, was neither brought in by men
or veflels ; it took its rife in the country ; the caufe

which produced it, had long been acting on the animal

economy. What proves the truth of this aflertion is,

that very few perfons newly arrived were infected

with the ficknefs. It is true, thefe caufes have had

more or lefs action upon the individuals that were at-

tacked ; but I have already given the reafon from

whence it refulted, that fome were firffc attacked,

others not till long after, th^t fome had it very lightly^
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tneme maladie que ceux qu'ils rempla9aient ; et ce qui

eft principalementa remarquer, c'eft que les premiers,

conftamment environnes de malades gravement atta-

ques
; plonges dans un -tmofphere de mialmes que la

refpiration et la iueur repandaient dansj'appartement

;

recevantdansleurspculmons le meme air quiavaitmille

fois pane et repafle dans ceux des autres malades , ou ,

jjon feulement il s'etaitphlogiftique , mais o\i il s'etait

charge des emanations propres a developper une mala-

die femblable , fi elles en euflent eu la faculte ; ce qui,

dis-je , eft a remarquer , c'eft que je n'ai pas vu un feul

exemplede ces malades avoir l'epidemie, qu'ils n'avaient

pas auparavant , et jamais , malgre toutes ces circonf-

tances favorables a la contagion ,
jamais leur maladie

n'a changee de caraftere ,
puifque tous ont gtteri.

J'ai fait cetteobfervation furun fi grand nombre, qu'il

ne m'eft plus permis de douter que la maladie qui a

regnee a Philadelphie , n'etait nullement contagieufe ,

et qu'elle etait fimplement epidemique.

Cetts maladie n'a done ete apportee ni par des hom-

ines ni par des navires : el!e a prisnaiflance dans le pays.

Les cnufes qui Pont produite agiflaient depuis long-

temps fur l'economie animale ; ce qui prouve la verire

de cette afTertion , c'eft que tres-peu de perfonnes

,

ncuvellement arrivees , ont ete atteintes de ce mal.

II eft vrai que ces caufes ont eu plus cu moins d'ao*

tion fur les individus attaques ; rnais j'en ai deja donne

les raifons ; d'oi^ il eft refulte que tel a ete le premier

malade, tel autre ne 1'a ete que long-temps aprc.: :

celui-la a ete atteint de la maladie dans toute la force

et dans tcute £i malignite , tandis que les fymptoaico
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that the fymptoms in many were more ferious, whilft

others had the difeafe in its full flrength and malignity.

The constitution, age, fex, the manner of living '

fituation of the place in which they lived, the actual

ftate of the humours, and paffions of the foul, were

the caufes of the variations I obferved during the

epidemic.

I mall be afked, without doubt, from what caufe

the air and aliments were fo far vitiated as to make

them fufceptible of engendering this difeafe ? Although

there often exifts in nature efFe&s, the caufes of which

are beyond the reach of human fagacity, I will never-

thelefs endeavour to prefent fome, though without

pretending to advance them as the only caules of the'

fcourge which ravaged this city.

I will examine thefe caufe* under two heads—irene-

ral and particular.

The general caufes are known to all : the little cold

during the preceding winter, and extreme heat of the

fucceeding fummer, which was unaccompanied by the

ufual ftorms, to which may be added the fruit of the

year being unufually bad.

Among the particular caufes we may reckon burying

grounds in the midft of the city. Thefe places of in-

terment are injurious from the vapours which exhale

from them and corrupt the atmofphere, and alfo by

the miafmata which the rain-water carries with it, as

it filters through the earth and pafles into the wells.

This water, ufed by the whole city, mull be pernicious,

and mould be particularly attended to, if in the end

thofe dangers are to be avoided which refult from it.
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dans celui-ci n'ontpas ete bien graves , et qu'un autre

n'en a eu que de tres-legers.

Le temperament, l'age , le fexe , la maniere de

vivre , la fituation du lieu qu'on habite , l'etat acluel

des hnmeurs, celui despaffions de Tame : telles font les

caufes des variations obfervees dans le cours de cette

epidemic.

L'on me demandra fans dome par qu'elles caufes

l'air et les alimens ont pu £tre vicies au point de les

rendre fufceptibles d'engendrer cette maladie. Quoi-

qu'il exifte fouvent dans la nature des efFets dont les

caufes echappent a la fagacite de l'efprit humain
, je

vais cependant efTayer d'en prefenter quelques unes
,

ians pretendre n£anmoins les donner comme caufes

uniques du fleau qui a ravage cette ville.

Je diviferai ces caufes en caufes generates, et en

caufes particulieres.

Les caufes generates et connues de tout le monde
peuvent fe rapporter au peu de froid qu'il a fait l'hiver

precedent , aux chaleurs exceffives de l'ete qui lui a

fuccede , a Pabfence des pluies et des orages , enfin

aux mauvais fruits de l'annee.

Parmi les caufes particulieres on peut faire entrer la

fituation des cimetieres dans l'enceinte de la ville. Qes

lieux nuifent d'abord par les vapeurs qui s'elevent des

tombes , et qui corrompent Tair
;
puis par les miafmes

que l'eau de la pluie entratne avec elle , apres avoir

filtrce dans la terre ou ies corps font enterres , d'oil

elle penetre dans les puits. Cette eau , dont toute la

ville fait ufage , ne peut etre que pernicieufe , et me-

rited'attirer laplusgrande attenticn,fi l'on veut-eviter

pour la fuice , les dangers imminens qui en refultent.
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There is another caufe of corruption in the city—-*

the tan-yards, and ftarch manufactories, and alfo the

quays, where at low water the mud is nncovered,

from which a quantity of pernicious vapours arife ; in

fhort, the ditches with which the city is furrounded,

from the earth being taken out to make bricks, where

the water from ftagnating during the fummer, fends

forth infectious exhalations, and alfo ferves, as it pafles

through the earth, to carry with it corruption into the

wells.

All thefe caufes united rauft neceflarily corrupt the

blood, and give to the bile luch a degree of acrimony

as to become the principal caufe of the epidemic.

All phyficians and phyfiologifte agree, that the bile

when degenerated produces an irritation of the folids,

and diflblution of the fluids, which I obferved in this

difeafe, the fymptoms of which were almoft always

inflammatory in the beginning ; this ftate was followed.

by a diflblutio:! of the humours, and with fuch rapidity,

that the phyfician had not time to deliberate upon the

choice he ought to make of the neceffary remedies to

combat the dangerous fymptoms attendant in each of

thefe ftates. Soaietimes the patient felt a great lafli-

tude for fome days previous to the manifeftation of the

fever ; in others it mewed itfelf without warning ; in

general it began with a violent head-ach, pains in the

back an dlimbs ; the patients often complained of pains

in their bones; fome had irregular fhiverings ; in

general the fkin was hot, dry, and acrid ; fometimes
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. II eft une autre fource de corruption qui fe trouve

dars la vile , ce font , d'une part , les tanneries et les

fabriques d'amidon , d'autre part,ce font les quais qui,

a mer baffe , laiffent a decouvert une etendue de farge

d'ou s'exhale une qnantite prodigieufe de vapeurs

pernicieufes ; enfin les foffesqui ont i'ervies a la fouille

des terres pour faire la brique , et dont la ville eft

entouree , ou l'eau , en lejournant , fe corrompt dans

Fete , repand dans Pair des exhalaifons infecles et

itnit, en filtrant dans la terre, par porter de nouveau la

corruption dans l'eau des puits.

Toutes ces catifes reunies ne pouvaient que porter

Ta corruption dans le fang , et donner a la bile un tef

*Wre d'acrinionie
,
qti'elle eft devenue la caufe mate-

riel!? du developpement de l'epidemie.

Tcus les medecins et les phifiologfftes conviennenc

que la bile degeneree produit Pirriiation desfolideset

]a diflblution des flaides. C'efl: c? que j'ai remarque

dans cette maladie, dent les c'aracleres etaient prefquc

toujours inflamma'oires a Ton invafion ; cet etat eraic

iuivi de la diflblu r ion des humeurs , et avec une telle

rapidite, que fouvent le medecin n'avait pas a deliberer

fur le choix des moyens propres a comb ittre les fymp.

t6mes violens dont ces deux etats etaient accompagnes.

Quelque fois les rnalades eprouvaient lies laflitudes

plufieurs jours avant que la fievre fe manifeftat : d'au-

tre fois elle fe montrait fans avoir eu d'avant-coureur :

en general elle commenfa it par un grand mal de tete ,

par des douleurs aux lombes et aux extremites : les

malades fe pluignaient des douleurs dans les os ;

qu'lques-uns avaient des friflbns irregtnliers, en g6n6-

s*al tows avaient une chakur fetue et sndc a lapeau :

F
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that heat was concentred in the infide, the patie'nt

complained of an internal fire which confumed him ;

the thirit was proportionable to the degree of heat

;

many had this heat, particularly about the body and

breaft ; the ext. emities were only warm, and fome-

times even quite cold.

The refpiration was fometimes obftrufted, painful,

itrong, interrupted, and laborious. When I prefented

the back ot my hand to their breath, I found the heat

co :fiderable ; the drynefs it produced in the throat,

tongue, lips, and noitrils occafioned an itching, and

made Iwallowing difficult ; the tongue at firft red, as

well as the lips when become dry, were foon covered

with a black cruft, which alfo attached itfelf to the

teeth in a manner difficult to remove ;
a weight and

couliderable pain about the epigaftric region announced

and accompanied violent vomitings, which fatigued

t he patients; the matter hey threw up was of

different qualities, fometimes white and acid phlegm,

which let the patients' teeth on edge ; fometimes green

or yeilow bile, at others a matter black, and like the

dregs of an ink-bottle imperceptibly mixed with glair-

ous matter, from which was commonly exhaled an

odour like rotten eggs ; it was lb acrid it excoriated

the throat and lips ; the ftomach, irritated by its

action, rejected all kind of liquids, and the difeafed,

though tormented by third reluled to drink, in order

to avoid the pain of vomiting.

The patients were alfo often affected by diarrhoeas

of different: kinds, uiually accompanied by pains in the
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d'autre fois cette chaleur etait concentre-e clans I'inte*-

rieur
, les malades (e plaignaient d'un feu interne qui

Jes devorait ; alors la foif etait proportionate au degre

de ch il ur ; dms plufieurs cette chaleur etait extreme

au tronc et vers la poitrine ; !es extremiies n'en ref-

fentaient qu'une mediocre , fouvenc ineme elles

etaient froides.

La refpiration etait quelque fois genee
,
penible -,

forte , entrecoupee et laoorieule. Lorfque je prefen-

tais ledosde la main a I'air qui en fortait,je le trouvais

d'une chaleur extreme. II deffechait la gorge , la

langue , les levres , et les narines auxquelles il oc-

caftonak une demangeaifb-n , et rendait la deglutition

difficile. La langue, 'dabord rouge, ne tardait pas, apres

s'etre fechee, a devenir, ainfi que les levres, couvertes

d'un lirnon noir qui s'attachait aux dents et y devenait

adherent : une psfanteur et une douleur confuierablcs

a la region epigafirrque, annoncaient et accompagnaient

des vomifTe.nens dont les efforts violens fatiguaient les

malades. Les matieres qu'ils vomiiTaient etaient de dif-

ferentes natures
;
quelque fois c'etait des ph'.eginw

blancs, tres-acides ,
qui agr.caient les dents des malades :

d'autre fois c'etait de la bile verte cu jaiuie ; d'autre

fois une matiere noire , femblable au marc d'une bou-

teille a 1'encre, teal delayee dans des matieres glareufes,

defqnelles s'exhalaient communement une odeur d'ccuf

pourri : elles »raient fr acres ,
quVlles exccriaient la

gorge et les levres. L'eftomac irrite par leur action,

rejetait toute efpece de liquides , et les malades
,
quoi-

que tourmemes par la foif, refufaient de boire pour

eviter les douleurs du vomifTemcnt.

Souvent les malades etaient affaiblis par des diarrhees

de differentes natures qui etaient precedees etacconx-
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fcelly ; fometimes the evacuations were frequent,

liquid, watery, and brgan with the difeafe ; at others

it appeared fome days after the fever; they were then

fefilious <»reafy, and frothy ; they were often white

and oiairous ; in fome green, yellow, inclining to red,

bloody ; and fome imes only black blood. The dif"

charges from the patients u ere often unaccompanied

by pain ; at others the gnpings were excruciating y

fometimes the evacuations were without imell ; a£

others cadaverous and foetid.

The patients experienced an inability to fieep ; if

ihry flumbered by chance, their fleep was laborious,

they fe>t theinfelves as fatigued when they awoke as if

they had not flept at all ; the urine aflumed differenfi

appearances during the courfe of the malady ; in gene-

ral at the beginning it was crude, then in fmalr quan-

tity, excoriating, acrid, red, bloody, and black ; fonie-

tknes without fediment and thick, at others it was

covered with a thick film, or had dregs floating in it ;

occafionally it had fediments of different natures ; fome-

times it was fupprefled, at others it came away invo-

luntary.

An uneafy wearinefs was foon followed by a yellow

appearance, which ufually firft fhewed itl'elf in the

eyes, and foon after the whole body was of a deep

lemon colour ; in that ftate the veins opened again

where they were bled, the wound was furrounded with

f livid circle
;
and it was with very great difficulty the
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pagnees en general par cks douleurs aux lombes a

qui 'que tois crs de> dions etaient frequ rues , l>qu tie*

aqueufes , et commanca;em avec la alulie : d'au-

tre fois e'les i'e declaraieni fJpre*. luueurs jours de

fievre : elles etaient tantot bi!ieu!es, gi~uTes et motif*

feuies tantot blanches et glaireules ; ii t'en trouvaien?

de verte.s, de j u.ies, de rougei-res, de fangudov entes

et me;ne de iang pur , et ncures ; tanttft les malades

allaient a !a Telle lansdouleur ; tantot enfm, its avaienj

de vioiemes tranchees : quelque tois ces dejecYics.

etaient fans odeur , d'autres fois infecles et cadave*

reufes,

Les malades eprouvaient des infomnies ; fi par ha-

zard ils dormaient , le fommeil ctait laborieux ,
ils fe

trouvaient auffi. fatigues a leur re veil, ques'ds n'avaieBf

pas dormi. Les urines etaient differentes dans le cour$

de la uuladie. Dans le commencement en ge eral elles

etaient crues, puis ellesdevenaient rares, mordicantes,

acres , rouges , fanguinolentes et quelque fois non es :

quelque fois auffi elles etaient fans fed'm ent, et troubles;

d'autres fois il fe formait a la fuperficie in e pelhcule

ou une nubecule : il s'en trouvait avec uri fedi.neit de

difterente nature ;
qu'elque fois eiles fe luprimaient, et

d'autre tois enfin , les malades les rendaient fans s'en

appercevoir.

Des lafTitudes inquietantes etaient bientfit fuivieS

de la jauiiffe qui commencait ordinairement par les

yeux ; et bientot apres , tout le corps etait couleur de

citron fonce. Dans cet etat les faignees fe rouvraient f

les piquures s'entouraient d'un circle 'livide ;
ce n'etait

<ju'avec la plus grande peine qu'on jparvenijit a, artier



blood was flopped. I obferved tills accident happened

only to thofe patients who were bled too late.

The tongue was covered with blood at firft red,

then black, which ifTued from the pores of the tongue,.

infide of the mouth and gums ; to this hemorrane was

joined that from the nofe, which fometimes preceded

and fometimes flowed at the fame time.

If the remedy was inefficacious, and did not produce

any change in the ftue of the humours, gangrene or

livid fpots appeared in different parts, and gradually

extended in fuch a manner, that the whole body fome-

times appeared mortified; the difeafed, when in that

Situation, before they died had a putrid fmell ; if the

back of the hand was then put to the mouth, a cold

fenfation was felt, from the contact of the air which

proceeded from the lungs. Thole who died in that

ftate had experienced weaknefTes in the beginning of

their fickiefs; the morbific caufe, from having long

aftcd, had perverted all the humours, and difpofed

them to putrefaction.

It was very feldom medicine had fufticent power iit

thofe cafes to fave the oatient ; when the difeafe was

at its height, the elements which compofe the forma,

tion of the fluids and folids being no longer retained by

the glutinous particles which united them, made con-

tinual efforts to difengage themfelves and join their

original mafs, in the fame mannerasthe breath of life,

which animated the matter, evaporates into fpace, and

again joins the being from which it firft came.

From all thefe fymptbms which accompanied this

epidemic, I confider it as a true colliquative fever,
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le fang. JVi remarque que ces accidens n'arrivaienj

qu'aux malades qui avaient ete faignes trop tard.

La laufuie fe couvrait d'uu fang d'abord rouge
, puis

noir': il fuintait de toute part de la langue , de rinte-

rieur de la bouche et des gencives. A cette hemorra.

gie fe joignait celle des narines qui, quelque fois,

precedait , et quelque fois coulait en meme temps.

Si les remedes etaient inefficaces et n'apportaient

aucun changement dans l'etat des humeurs , la mortifi-

cation fe developpait dans qnelques parties ou des ta-

ches livides fe montraient a divers cndroits , et s'eten*

daicnt par gradation , de manieie que quelque fpis tout

le corps paraifTait gangrene. Le malade dans cet etat.

r£pandait , avant de mourir ,
u:ie odeur infecte ; il Von

approchait de fa bouche le dos de la main , on eprou-

vair un fentiment de froid par le contact de Pair qui

fortaitde fes poulmons. Les malades. qui font morts dans

cet etat, avaient eu des faiblefTes dans les commence-

jnens de leur maladie. Les c-iufes mOrbifiques ayant

agi long-temps, avaient perverti toutes les humeurs et

les avaient difpofees a la pourrituie.

II eft rare que dans des cas femblables , les fecours

de la medecine foient affez puifTans pour fauver le

malade. Alors le mal eft a fon comble ; les eleniens

qui concourent a la formation des folides et des fluid?s

n'etant plus retenus p3r le glutten qui le? umflaif,

font fans cefTe des efforts pour fe defumret rejoindrela

mafTe dont ils font fortis , de ir.eme que le fouffit da

vie qui a anime la maciere , s'elance dans l'efpace et fe

rcunit al'ctre d'ou il avail ete emane.

D'apres tous ces fymp.omes qui ont accorapagres U
maladie epidemiqus, je la confidcre comme une v;;'f



( 4* )

ffhich is in the <ame clafs with the ardent fever, com*

plicated, and joi led to another very fata! difeafe

which I had oberved at St. Domingo, and known by

the m<ne oi the Siam Dileafe, or Siam Fever. It

feemed as if ihefe two fomrges had united their fymp-

toms, and acted in concert, which may be judged of by

the defcription I rnve given, and which is only the

recital of my own obfervations.

The prognoft'cs upon this malady were in genera!

unfavourable, but more or lefs confoling according to

the nu nber and malignity of the fymptoms, and adapted

lo the knowledge of the conilitution, the fex, and age

of the patient, the manner of living, irate of the fiu -

mours, and comp'.icat on of other difeafes, &c. each'

being a circumftance to ferve as a touchftone to the

phyfician, to fix the judgment he mould pronounce.

This at leaft is what d. reeled my conduct. Every

fympto.n attracted my particular attention. I fet my-

ielf about the ftudy of it in order to prevent my acting

againft nature, when, fhe was fucceflively destroying

the morbific caufe ; (he often alone acts fufficiently to

explode and dertroy the caufe which oppreffes her ; it

is true me acts fometimes in certain cafes with too

much violence, and in others too (lowly : it is then

art mould affift in increafing or diminifhing ftrength,

or in bringing it to a falutary cnfis ; in fhort, it is for

art to produce this crifis, when nature, overcome by

the force of the difeafe, remains without action. It is

when nature is inactive, art mould mew itfelf ; but

how difficult to feize the critical moment when the phy.

•!kian ihouM only remain a fpe&ator, or that when he
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Bevre colliquative , dont l'elpece fe rapporte a Ja fi£vr

fc

ardente compliquee , et jointe a une autre malade

tres-meurtnere
,
que j'ai obfervee a St-Domingue ,

et

connue (bus le nom de mal de fiam on fievre de fuitu

11 femble que ces deux fleau < avaient reunis leur*

fympt6mes et agifl'aient de concert , ainfi qu'on peut en

juger par la defcription que je viens d'cn faire, etqui

n'cft que le recit dc tout ce que j'ai vu.

Le pronoftic que l'on pouvait porter fur une pa-

reille maladie etait en general facheux : mais il deve-

riait plus ou moins confolant , d'apres le nombre et la,

gravite des fympt6mes, adoptes a la connaiffance da

temperament, du fexe , de l'age du malade, de fa

jnaniere de vivre , de l'etat de fes humeurs et des com-

plications d'autres infirmues ou maladies, Set. : toutes

circonftances qui devaient fervir de pierre de touche au

medecin pour afleoir et prononcer fori jugement.

Tel a ete : dumoins ce qui a dirige ma conduite

chaque fymptonie. a fixe mon attention particuliere
; je

me fuis attache a l'etudier, afm de ne pas m'expofer a

contrarier la nature , lorfqu'elle travaillait avec fruit a

fe debarraffer de la matiere morbifique : elle feule faic

fouvent le travail necelTaire pour expulfer et detruire

la caufe qui l'opprime. II eftvrai que quelque fois elle

agit dans certains cas avec trop de violence , et dans

d'autres avec trop de lenteur ; e'efl alors que I'arc

doit agir ,
pour augmenter ou diminuer fes forces , ou

pour l'aider a amener une crife falutaire , enfin e'eft a

1'art feul de produire cette crile , lorlque la nature ,

afFaiflee par la force du mal , refie fans action.

Celt done lorfque la nature eft fans acVivire* que

J 'art doit fe montrer ; mais combien eit diificile a faifir



r 50

)

ought to a6h He is an excellent phyfician who has ac-

quired that degree of knowledge— happy the mortal that

pollefles him. Being in the habit of feeing the difeafed>

and to obferve nature,can alone guide the practitioner,

and render medicine a really ufeful fcience ; but any

one who, feduced by the brilliancy of a fyftem, will

force nature b) the rules of the method he has adopted,

he, I fay, is a fcourge more fatal to the human kind

than the plague itielf would be.

The public will find from the account I have given,

it is impoffible to lay down a mode of treatment appli.

cable in every cafe ; neverthelefs, though circumitances

obliged n>e to vary the means I made ufe of, I willfet

down the molt general cafes, and the motive which,

determined my choice.

I fhould hrft obferve, the patients were not carried

to the hofpital till reduced to the laft extremity ; many

expired fix, eight, or twelve hours after their arrival,

fome even did not live two hours ; mnny had made ufe

of very fatal medicines, fuch as draftic purges, com.

pofed of jalap or gumboage, and calomel ; they had

taken thefe remedies in the beginning of the difeafe,

in the moment of irritation, when the humours being

yet crude, the morbific caufe could not be carried off

by cathartics.

The public being mifinformed, added to thefe dan-

gerous medicines the ufe of fodonfic and fpir tuous

liquors ; many among the numoer that leli victims ro
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ctr moment precis , ou le medecin doit rafter frmple

fpect «teur., et celui oii ll doit agir : celui-la eft le vfai

medecin qui eft parvenu a ce degre de connaiiTrmce.

Heureux le mortel qui le poflede : L'habitude de voir

f&s m dales , et d'ob'e ,ver la nature
,
peut feule guider

le praticfen , et rendre la me.le.ane une fcience vrai*

nrenc utile ; mais celui qui , feduit par le brillant d'uri

fytteme, veut aflujettir la nature aux regies de la

methode qu'il a adjptee ; celui-la, dis-je , eft un fleaii

plus pernicieux a l'humanite que ne pourrait l'etre la

pefte elle-meme.

Le public fentira que d'apres les details queje viens.

de d )u ler , il m'eft impom'de d'indiquer un traitement

generdement applicable dans tous les cas ; cependant

qu >ique les circoniimces m'aient oblige de varier les

mov/ens que j'ai mis en ufage pour co nbatrre la mala-

dre
,
je vais expofer les cas les plus ge -.eraux , ainfique'

les motifs qui out determine man choix.

Je dais preven'rr que les malades n'eraient en gene-

ral portes a I'hSpital qi'a. la derniere extremite.

Beaucoup y ont peri , fix , hu t ou douze lieures apres

leur arnvee : quelques uns mernfe n'y out pas vecu

deux heares. Beaucoup avaient mis en ufage des re-

rael;s ne.irrriers , tels qu > des purgatifs draftiques ,

co npofes de jV&p , ou de gomme-gntte et de calomel :

ils avaient p-isces re ne.les des rinvafion de la maladre,.

dans le riaomeni de ^irritation , ou les humeurs enccrs

crues , ne pouvaten't entral ier la caufe incrbifique par

Pact on des purgatifs.

Le public, ma! inftriiitj ajoutait a ces purgatifs

dangereux , 1'ufage des boiflbns ludorifiques et fpiri-

tueufes. Cembien audi da;is is noinbrc de ceux qui oni

G-2



t$* )

th'is incendiary practice penihed by this fatal method".

If tiiere were any of thofe unfortunate perfons chat

recovered, the/ owed their convalefcence to the good-

nefs of their conftitution, and the little effect the ma-

lady had upon them ; for mercurial preparations having

the property to diflblve the humours, acted in thefe

cafes with the morbific caufe, which itfelf produced

this dilunion. Sodorifics alfo improperly taken haftened

the lofs of the patient, and often rendered mortal a

difeafe that would have given way to proper treat*

ment. It is true nature will fometimes itfelf expel the

morbific caufe by perfpiration, but then thefe critical

evacuations terminate the malady. It is not in the

beginning of a difeafe that nature thus acts, and when

it does happen, thefe fweats become fymptomatic. It

is the fame with other evacuations, which only (erve

to enervate the patient, without carrying off the caufe

of the difeafe.

A fkilful phyfician is not deceived by thefe evacu-

ations. He lcfTens or favours them according to the

tirne when they appear; but he can never take into

his method of cure, that of either exciting or in-

creafing them, when they are the fymptoms of a ferior.s

difeafe ; if he acted otherwife he would favour the

malady to the deftruction of the individual ; then the

ftrength of the patient's conftitution could alone fup-

port him againfl: the force of the difeafe, and inexpe-

rience of the practitioner.

In order to give a clear idea of the general methods

I made ufe of to combat the malady, I fiiail divide its

duration into three parts—that of the irritation or
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peris ile cette maladie , combien n'ont pas ete viftime*

de cette pratiq le incendiaire ? S'il en eft qui ont eu le

bu' heur d'y refiller , ils ne doivent l'exiftcnce qu'a

leur bonne conftitution , et au peu d'effets qu'avaient

produit fur eux les caufes de !a maladie ; car les prepa-

rations mercurielles ayant la propriete de difloudre les

humeurs , agillent , dans cette circonftance, de concert

avec les caufes morbifiques qui , elles-rr.emes , operent

cette decompofnion : les fudorifiques , audi mA indi-

ques , hataient la perte des malades , et ont rendu

jnortelle une maladie qui aurait cede a un traitement

convenable. II eft vrai que qnelque fois la nature fe

debarraffe de la caufe morbifique par les fueurs ; mais

alors cetce evacuation critique termine la maladie. Ce

n'eft pas dans les commence.ncns d'une maladie que la

nature agit a'mfi , et lorfque cela arrive, Its fueurs

deviennent fymptomatiques ; il en eft de meme des

autres evacuations qui ne fervent qu'a enerver les ma-

lades fans er.tralner les caufes du inal.

Un medecin inftruit et praticien ne fe irompe pa?

fur ces fortes d'evacustions. II les reprime ou les

favorife luivant le temps ou elles paraifieqt ; mais il

re peur jamais entree dans fes vues curatives de ^s

exciter ou de les favarifer , lorfqu'elies ne font que <.k$

fymptomes d'une maladie ^rave. S'il agifiait sutrement^

il tr 'vaillerait en fens egal avec le mal ,
a la deftruc*

tion de i'individu ; alors l'heureule conftitution .du ma-

lade pent feule le fouftraire, et a la force de la maladie

et a l'inexperience du medeciu.

Afin de donner u.ie idee uette des moyens en general,

qu:;'j'ai mi's en ufage a l'effcf de comb utre la maladie ;

j'en divj{er3i fa duces en wars p«rK>4e3 ; celui de l'irri-.
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crudity, that of the concoction, and that of its termini-

lion or crrlis.

It is to be obfervecl, thefe three periods followed

each other Co quick, as to require the mofl: fcrupulou*

attention to find our when they fucceeded each other ;

as they were often confounded. I was then obliged

to pay more attention to the prevailing fymptoms than

to the time they made their appearance, in order to-

apply the proper remedies. Without this precaution

I mould have committed great errors, for I met with

fome who had arrived to the end of the firft period on

the fifth day, while others were at the expiration of

the difeafe on the third.

In the firft period, whe-n the pulfe announced a fan-

guinary plethora, when I perceived a conliderable irri-

tation, as well by the (bte of the pulfe as the heat of

the fkin, the rednefs of the face, and violent vomiting °

r

when in particular an extreme third was joined to thefe

fymptoms, and pains in the head and other parts, t

had the patients bled ; if the blood was inflammatory*

and the fymptoms did not diminifh, if in fhort nothing

forbid the remedy, I repeated it more or lefs according

to the circumftances. In general I had but a fmall

quantity of blood taken away, and that repeatedly, in

preference to once bleeding more copioufly, that I

might preferve the patient's ftrength.

This precaution was the nlore indifpenfible when
the fick were not brought into the hofpital at the

beginning of the difeafe. It was feldom bleeding

could be ufed with fuccefs af'er the thrd day ; fome-

times even I law indications which prevented my domir



^.ion , oufi 1'on veut de erudite : celui de fa ceftion ;

<nfin celui de la termination ou de la crife.

II eft bon d'obierver que ces trois periodesparcou-

yaient leur duree avec tant de rapidite
,
qu'il fallait la

plus fcrupuleufe attention pour faifir le moment oil l'un

finifTait et failait place a Fautre ; fouvent meme ils

etaient confondus. J'etais done oblige d'avoir egard

aux Tympanies exiftans
,

plutot qu'a l'epoque ou ils

paraiiTaient , afin d'employer les remedes a propos.

Sans ces precautions, j'aurais commis de grandes faufes,

car j'ai vu des malades qui n'avaient pas encore attemc

la fin du premier periode le cinquieme jour , tandis que

d'autres etaient au dernier terme de la maladie , le

troifieme.

Dans le premier periode , lorfque le pculs annoncait

une pletore fanguine ; lorfque j'appercevais une irri-

tation confiderabie , tant parl'etat dupoulsque per la-

chaleur de la peau , la rougeur du vifage et les vomif-

femens avec effort
,
quand fur-tout , a ces fymptomes,

fejoignaientunefoif ardente, des raaux de tete ou dans

quelqu'autrc partie
,

je faifais faigner les malades ; Cy

le fang etait inflammatoire, fi les fymptomes ne dimi..

nuaient pas • C\ enfin rien ne contre-indiquait ce remede,

je le reiterais plus ou moint fouvent fuivant lescirconi-

tances. En general je faifais faire les faignees petites ,

je preierais ce moyen teitete a des faigneescopieufes,

afin de menager les forces du rnalade.

Cette precaution etait encore plus indifpenfable ,

^orfque le rnalade n'etait pas amene dans les premier,.

jours de la maladie. II etait rare de rouvoir fatgncr

avec fucces apres le troifieme :'quelque lois meme fa

j

apnercu des contre-indkattoiii qui m'oiu empeche de le



( 56 )

it even rhe firft. It muft net be forgot I fpeak in gene-

ral, there are exceptors to this rule, but to bleed at

the moment the diffolution of blood takes place, be-

comes mortal, which I had opportunity of obferving

in thofe unfortunate perfons brought to the hofpital,

after havmg been bled in that ftate.

Vomiting was fymptomatic, and made frequent

bleediigs more neceflary. I prefcribed the bath and

clyfters with the fame views. I gave antiphlogiftic

and diluting drinks, fuch as lemonade, chicken water,

oxymel, barley waiter, gruel, and cold water, acidu-

lated with dulcified fpirits of nitre, which cooled the

urine, made it more abundant, and a&ed as a fedative

and antiputrefcent.

I reaped confiderable advantage from water acidu«

Jated with fixed air, wlvch I prefcribed as a common
drink. Having fortunately faved from the wreck of my
cabinet, which had become the pirates prey, an appa-

ratus which fcrved me at the hofpital at Bufh-hill. I

every morning made a fufficient quantity of fixed air

to- ferve all the patients, for whom it was neceflary.

This water, agreeable enough to the tafte, remained

on thofe ftomachs that rejected other liquids. I made

ufe of this remedy with great fuccefs at St. Domingo,

pot only in ardent, inflammatory, and putrid fevers,

but alfo in many other maladies. This drink is alfo

highly antifceptic and cooling.

When the vomiting refilled all thefe means, I pre.

fcribed fimple emulfions; alfo made ufe of cooling

and fedative draughts, in which I put vitriolic ether,



faire le premier jour ; on ne doit point oublier que je

parle en general : il eft dss exceptions a cette regie.

Mais une faignee fake au moment ou la diffolution du

fang eft erablie , devient mortelle , ainfi que j'ai en

occafion de l'obferver , fur des malheureux apportes a

Phc^pital
. apres avoir ete faignes chez eux dans cet

etat.

Les vomuTemens e taient fympttfmatiques et exigeaient

de multiplier les faignees. J'employais les bains et les

lavemens dans les memes vues. Je donnais des boiffons

antiphlogiftiqueset delayantes , telles que la limonade ,

1'eau de poulet , l'oxicrat , 1'eau d'orge , de gruau
,

l'eau froide. Tcutes les boiffons etaient en general

acidulees avec l'efprit de nitre dulcifie , ce qui calmaic

l'ardeur des urines , les rendait plus abondantes et

agifTait comme anti-putride et fedatif.

J'ai tire un grand avantage de l'eau acidulee avec

Pair fixe
,
prife pour boiffon ordinaire. J'avais hew-

reufement fauve des debris de mon cabinet
, qui eft

prefqu'en entier devenu la proie des pirates , un ap-

pareil qui m'a fervi a 1'h.opital Bum-hill. Je faifais

tous les jours une fufRfante quantite d'air fixe pour

1'ufage des tous les malades a qui je le croyais necefr

faire. Cette eau,affez agreable au gout, paflai't fouvent

chez des malades qui rejetaient toutes les autres boif-

fons. Je me fuis avantageufement fervi a St-Domingue

de ce remede , non feulement dans les fievres ardentes

,

inflammatoires etpUtrides, mais encore dans beaucour*

d'autres maladies. Cette boiffon eft un excellent anti-

feptique temperent.

Lorfque les vomifTemens refiftaient a tous ces moyens,-

jeprefcnvais de emuluonsfimples
;
je faifais egalementr

H
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Hoffman's mineral liquor, and fedative falts ; I alfb

gave to fome, fait of tartar and lemon juice. If thefe

means did not a*nfwcr my purpofe, I was not obftinate

in continuing their ufe ; I changed alternately from

one to the other, till I found which beft moderated

and agreed with the immediate ftate of the folids.

Such was my plan of conduft in every circumitance*

It was an error to believe, what fucceeded well in

one cafe, would have the fame fuccefs in all others,

though they appeared alike ; becaufe often an infinite

number of hidden circumftances produced a change in

the animal economy. I have ^een a remedy that has

cured one, done good to a fecond, and hurt a third.

The diverfity of effects proceeding from the fame cauie

will always prevent remedies being generally fpecific ;

and proves the fcientific part of phyfic will not be fo

certain as the experimental.

When fome of the liquids which I have mentioned

were fuccefsful, I had it continued, and accompanied

with camphire, in the form of boluffes, a manner leafr.

digufting to the fick, and in which I could increafe the

dole as I pleafed, or according to the exigency of the

cafe. Every bolus was ufually compofed of two grains

of camphire and three of nitre. I gave two or three

every hour. If the patient was too ill to take the bo-

lus, I gave it in a liquid fornu (This mendicament I

confider as an excellent fedative and antiputrefcent,

which inconfiderately ufed would be attended but

ivith little inconvenience.) I allowed the fick to fuck
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ufage des potions temperantes , fedatives , dans lef-

quelles je faifais entrer l'ether vitriolique , la liqueur

minerale d'Hoff.nann et le fel fedatif ; je donnais

quelque fois le fel de tartre avec le jus de citron. Si

ces moyens ne repondaient pas a mou nttente ,
je ne

m'obfiiuais pas a en continuer l'ufage , je pafTais alter-

nativement de l'un a Pautre jufqu'a ce que je rencon-

trafle ce qui couvenait au mode, a l'etat prefent oil

fe trouvait le ton des folides. Tel a ete mon plan de

conduite dans toutes les circonitances. C'efl: etre bien

dans l'erreur que de croire que le moyen le mieux

entendu , et qui reuflit dans un cas
,

puifle avoir le

meme fucces dans tousles autres
,

quoiqu'ils paraiftens

femblables
,

parce qu'une infinite de circonftances >

fouvent cachees
,

produifent du changement dans

Peconomie animale ; audi voyons-nous fouvent tei

remede guerir une perfonne , devenir nul chez une

autre-, et quelque fois nuifible a une troifieme. La di-

verfite des effets dependant de la memecaufe s'bppofera

toujours a ce qu'bn trouve des remedes generalementu

fpecifiques : ce qui fait que jamais la medecine ne de„

viendra une fcience aufli certaine que la phyfique expe°

rimentale.

Lorfque quelques unes des boiflbns , dont je viens--

de paHerme reufiifTaenit ?
j'enfai fa is continuer Pufage ea

y ajoutant celui du camphre que je donnais en bo!s ?

maniere moins rebutante pour le malade , et a l'aide de

la quelle j'augmentais la dofe a. mon gre et fuivant que-

le cas l'exjgeait. Chaque bol etait ordinairement de

deux grains dc camphre et trois grains de nitre r jeles

donnais toutes les heures, au nombre de-deux , ou (i

-es malades fe trouraient trop mal pour avaler lesbob^
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flices of fweet oranges, and during the firft period

they rarely took any other food than creamed rice or

barley.

When the violence of the fymptoms were abated,

and the patient arrived at the fecond period, which

happened fooner or later, I endeavoured to find out

the way nature feemed moft to incline in endea-

vouring to expel the morbific caufe ; and fought for

what I judged moft proper to fecond her.

I often made ufe of veal or chicken broth, creamed

rice, panada, Bourdeaux wine fweetened, and in fhort

more powerful cordials where the cafe required them ;

and if nature feemed difpofed to act of itfelf, I was

careful not to difturb in endeavouring to ftrengthen.

I only tried to fecond her when weak and trembling.

Sometimes the difeafe got the upper hand, and trU

umphed over the efforts nature made todifengage her-

iclf, then the pulfe became low, and fometimes convul-

sive, I had recourfe to blifters, at which time I was

particular in the ufe of nitrous draughts, in order to

diminifh the action of the cantharides upon the blifter.

Sometimes I found myfelf obliged to give the moft

powerful cordials to re-animate the a&'ion of the folids.

When the blifters anfwered the end I propofed, or

that aione, or with the help of cordials, the ftrength was

was renewed; when in ihort the humours flew towards

the part where they were placed, the malady ufually ter-

• minated without any other crifu than the fupnuration,
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je leur donnais en boiflcn. Ce medicament ,

que je re-

garde comme un excellent fedatif et antiputride ,
eft

celui dont l'ufage , raeme inconfidere ,
entralue le

nioins d'inconveniens. Je permettais auK malades de

fucer des tranches d'oranges douces , et pendant le

premier periode il etait rare qu'ils priffent d'autre

nourriture que des cremes de riz ou d'orge.

Lorfque la violence des fymtomes etait calmee et

que le malade etait parvenu a fon fecond periode ,

qui arrivait plus ou moinspromptement, je m'attachais

a etudier quel moyens la nature femblait prendre pour

fe debarraffer de l'humeur morbifique qui l'opprimait

,

et je cherchais ce qui me paraiffait le plus propre a la

ieconder.

Souvent j'employais les bouillons de veau ou de

volaille , des cremes de riz , des panades , du vin de

Bordeaux, fucre, enfin des ccrdiaux plus forts fi le cas

l'exigeait ; etfi la nature me paraiffait difpofee a agir

elle-meme , alors je me gardais bien de la troubler en

voulant la fortifier ;
je ne cherchais qu'a la feconder

lorfque je la voyais chancelante et faible. Quelque fois

le mal prenait le deffus et triomphait des efforts que la

nature faifait pour fe debarraffer ; alors le pouls deve-

nait petit et quelque fois convulfif , c'eft dans ce cas

que j'avais recoursaux veficatoires. J'infiftais fur l'ufage

des potions nitrees, afin de diminucr i'aclions des can-

tandesfur la veflie. Souvent je me voyais contraint de

donner les cordiaux le* plus puiffans
,
pour ranimer

Paction des folides. Lorfque les veficatoires remplnTaient

le but que je m'etais propofe , et que feules ou aidees

des cordiaux, ils remontaient !e ton, qu'enfin Ph'unweiir

feportait vers les parties ou ils etaient appliques , h



which I took great care to encourage as far as appeared

recefTary ; for if the humours flew to the infide, I

cbferved the blifcer was covered with a dry and mor-

tified fiough, the pulfe became concentred
x
and low,

the patient's extremities were fometimes cold, and

refpiration difficult.

Authors have prefcribed in fimilar circumftances to*

putfrefh cantharides upon the blifcer, but experience

has proved to me this practice often produces very per-

nrtioasconfequences j therefore I did not follow it ; in,

fborr, in fuch a cafe the action of the flies draws the

outfide of the vefTels upon which they are applied ;

thefe being deprived of the liquor they gave on the.

firft application, their fize was further coutra&ed by

the caultk nature of the flies, the fluids they contained

flew back into the habit, and produced new diforders ;

the (lough which already exifted thickened flill more

from the contra&ion bting greater. I have always pre-

ferred, and with fuccefs, dreffing the blifcer with an

unguent of florax, I made the patient take at the fame

time a ftrong decoction of bark, which was made a

cordial in fome cafes by the addition of cinnamon

water, or fomething fimilar.

If the danger was imminent I then applied frefh

blifters, but not on the fame places. In the firft cafe,

when the patient's ftomach did not reject the decoftion

of the bark, I was almoft certain the firft dreffing

would fhew a beginning feparation of the mortified

fJough ; by degrees it was detached, and at length fell

entirely off': it is neeeffary to obferve, that in th'i3 cafe
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analadie fe terminait aflez ordinairemtfnt fans d'autr^s

erifes que la fuppuration que j'avais grand foin d'entre-

tenir autant qu'elle me paraiflait receffaire ; C3r fi

1'humeur venait a refluer dans Pimerieur, ainfi que

j'ai eu occafion de Pobferver; dans ce cas les veficatosres

fe couvraient d'un efcare gangreneux et fee ; le pouls

devenait petit et concentre ; le malade avait quelqne fols

les extremites froides et la refpiration labbrieufe. Lc.

aruteurs ont prefcrit dans de pareilles circonftances de

remettre de nouvelles cantharides fur les veficatoires»

mais Pexperience m'a appris combien cette pratique

etait fujette a produsre des effets pernicieux , auffi r.e

4'ai-je point fuivie. En effet, dans un cas pareil Paction

des mouches crifpe Pembouchure des vaifieaux fur lef-

quels elles font appliquees : ceux-ci etant deja privds

de la liqueur qu'ils avaient fournie lors de la premiere

application , leur calibre fe trouve refiere dans une

•plus grande etendue, par Paction cauftique des mou-ches,

le fluide qui s'y trouve contenu renue dans la matte , y

produit des defordres , et Pefcare qui exiftait deja,

-s'epaiflitd'autantplus quelacrifpation aeteplusgrande-

J'ai toujours pre fere , et avec fucces, de faire panfer

]es veficatoires avec Ponguent de ftyrax. Jefaifais pren-

dre en meme-temps au malade , une forte decoction cTc

quina ,
que je rendais cordiale dans quelques circonf-

tances ,
par Paddition de Peau de canelle , ou autre

cbofe femblable : fi le cas devenait preflant , alors je,

faifais appliquer de nouveaux veficatoires, mais non pas

<hns le merae endroit. Dans Je premier cas , lorfque le

malade ne rejetait pas la decacYion de quina, j'etais

prefque allure que le premier panfement laiffait apper-

cevolr un commencement de reparation des efcares
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the fuppuration was great, it was alfo neceffary to

affift it, as it often put a period to the difeafe. If the

immediate indications required cathartics, I gave them

in reiterated, but fmall dofes ; a ftrong purgative

would have retarded fuppuration, by drawing the hu.

mours to the infide, and deftroying the patient. If the

matter from the fuppuration was not good, I continued

the ufe of the bark ; fometimes the pus corroded the

parts, and formed ulcers that affumed different appear-

ances, which the more determined me to continue the

difcharge, endeavour to correct the internal hnmours,

and affift nature in difengaging herfelf. In fhort, I

made ufe of cathartics, more or lefs, when the blifter

healed of itfelf.

After what I have faid, it mud be underftood the

blifter produced an artificial crifis. I have met with

many cafes where nature produced much better,

although very rarely in the epidemic we are fpeaking

of. I have fometimes obferved the morbific matter

fall upon fome particular part, and produce diforders

more or lefs confiderable, as abfceffes, mortifications,

&c. Sometimes even this mafs of humours went off hy

urine, an hemorrage, or diarrhoea. I never faw the

crifis act by perforation in this ep demic, and thofe I

have already mentioned were almoit always imperfect.

When the morbific matter fettled on a part little

effential to life, I favoured the efforts nature made, by
augmenting or fupporting her firength, and dimiuifh-

ing the external refiftance ; for this purpofe I made

ufe of emollients, either in fomentations or cataplafms*
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gangreneux, peu a peu elles fe detachaient et finiffaient

par tomber eutierement. II eft bon d'obferver que

,

dans ce cas , la fupurarion vient tres-abondante , et

qu'il eft tres-neceflYire de la faciliter, car elle termine

iouvent la maladie. Si des indications preffantes ext-

geaient des purgatifs
,

je les donnais a petite dcfe en

les reiterant. Une forte purgation aurait fait furemcnt

tarir la fupuration en 1'attirant dans l'interieur et au-

rait fait perir le malade. Si la matiere de la fupuration

n ?«tait pas belle
,
j'infiftaisfur l'ufage du quina. Quel,

que fois la fupuration rongeait les parties et forroait des

ulceres qui prenaient divers caracteres, ce qui me de-

terminait d'autant plus a entretenir -l'ecoulement
;

je

m'attachais a corriger le vice interne et j'aidais la nature

a fe debarraffcr ; enfin j'avais recours aux purgatifs

plus ou moins nombreux lorfque les veficatoires fe tarif-

iaient d'eux-memes.

D'apres ce que je viens de dire, on voit que les vefi-

catoires produifaient une crife artificielle
; j

?
ai rencontre

plufieurs cas oil la nature en produifait de meilleures ,

qiioique tres-rarement dans 1'epidemie dont il eft ici

queftion. J'ai quelque foisremarque que I'humeur mor-

bifique fe portait fur telles ou telles parties ety produi-

fait des ravagesplus ou moins confiderables , comme la

gangrene, des depots, &c Ouelque fois aufficette meme

humeur fe diffrpait par les urines
,

par une hemoragie

et par des diarrhees. Je n'ai jamais vu de crifes s'operer

par les fueurs , dans cette epidemie, et les crifes dont je

viens de parler , out prefque toujours etc imparfaites.

Lorfque 1'humeur morbifique fe portait vers quel-,

ques parties peu effentielles a la vie ,
je favoriiais les

vaes de la nature
;
en augmentant cu en foutenant fes

I
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This fort.of crifis was alio very rare ; I Jaw only one

inftance, which was in a fuppuration of the parotides ;

the patient recovered, but required great care anil

precaution*

Sometimes the venom, by attacking a particular

part, deftroyed the vital principle, and produced mor-

tification ; then the patient could only be cured when,

the affected part was large enough to contain the mafs

of humours, and enable me by its extent and fituation

tp cut away the mortified parts.

The urine, as I have already iaid, vas one way
nature took to relieve herfelf, but I fefdom found this

method fufficiently efficacious, notwithstanding I endea-
voured to forwards by diuretics.

I have feen fome critical hemorrages. Women
whofe periodical evacuations happened at the time of
the crifis, ufually recovered. A difcharge of blood
from the nofe has alfo had good effects

; but it feldoM
alone produced a perfed crifis. If this hemorrage was
Symptomatic, and joined to that of the mouth the
patient was in the greateft danger ; they always ap-
peared to me to indicate a diflblution of the humours.

I then made ufe of antiputrefcents, as camphire and
nitre; but found a much greater advantage from a
ftrong decoction of bark, acidulated with fpirits of
vitriol. I gave this remedy in large dofes

; alfo made
Hie of broths, in which I had each time half a drachm



forces , ct en diminuant les refinances exterieures ;

pour cette effet
,

je faifais wfage des relachans , foit en

fomentation , foit en forme da cataplafme. Ces fortes

de crifes ont ete fort rares
;

je n'ai vu qu'une feule

fois une parotide en fupuration : le malade en a gueri

;

mais il a fallu y apporter beaucoup de foins et les plus

grandes precautions.

Quelque fois le venin , en'fe portant vers une partie,.

y detruifait le principe vital , et y produifait la gan-

grene , et le malade ne guerilTait 'qu'autant que la

partie afFe€lee pouvait contenir la totalite de l'humeur,

et me permettait par fon etendue et fa itruclure, d'ero-

porter avec 1'inftrument tranchant la portion gan-

grene e.

Les urines, comme jePai deja die ,
etaient une vole

dont la nature fe fervait pour fe debarraffer ;
mais j at

vu rarement que ce moyen ait ete entierement efficace

malgre les foins que je prenais a employer les diure-

tiques.

J'ai vu quelques hemoragies critiques. Les femmes

dont l'evacuation periodique arrivait dans le temps

de la crife , ont gineralement gueries. .L'hemoragie

nazale a opere de bons efFets, maisil eft rare que feule

elle ait produit une bonne crife j Tl cette hemoragie

etait fymptomatique et qu'elle fe joignait avec celle de

a bouche , le malade ctait dans le plus grand danger.

Ces hemoragies m'ont toujours parlies etre Pindice de

la diffolmion dans les humeuis.

Je faifais alors ufage des antiputrides, comme le

camphre et le nitre, mais je tirais un plus grand avan-

tage d'une forte decoclion de quina acidulee avec

Pefprit de vitriol. Je faifais prendre ce remede a forte

dofj. J
rcmployai$ auifi le bouillon danslequel je faifais
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of gum dragant, powdered ; I ordered crfcamed rice*

ind juice of fweet oranges ; if the cafe required if, 1

Supported the patient with red wine, fweetened ; fome-

tiines by cordial draughts : but I never ufed thefe

means without the greateft circumfpecVion. Firft,

I had to prevent the patient linking into a (hue of de-

bility, from which I could not have recovered him ;•

then to take care not to raife him fo high as to augment

the hemorrage, already too fatal of itfelf, and to

which I could qnly oppofe internal remedies, fit to

give confiftency to the humours that were diflblved by

the nature of the difeafc

I have already faid the difeafed were wearied with

diarrhces of different kinds ; in general thefe evacua-

tions were fymptomatic ; when they were crude, with-

out fmell, and in large quantities, I made ufe of cor-

dials with aftringents, but was cautious in the ufe of

fuch remedies, in order to avoid the danger that mufl

arifefrom a fudden fuppreffion of the evacuation. My
end in diminifhing them was to fave the patient's

fixength, tha*t I might gain time for an endeavour to

deftroy or neutralife the morbific humour, or throw it

upon a part that would not endanger the patient's*

life.

If the flux flopped of itfelf, it was a very ferioua

circumftance, which fhould if poffible have been fore-

seen ; for then the humours flew to the head the

patient became comatofe, which was foon followed b»y

death.
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difToudre chaque fois un demi gros de nomine adragante,

en poudre. J'ordonnais des cremes de riz, lejus d'oran-

ges douces
; fi le cas Pexigeait

,
jc foutenais les forces

du malade
,
par le vin rouge , fucre

,
quelque fois par

des. potions cordiales ; mais je n'ufais jamais de ce

moyen qu'avec la plus grande circonfpeetion. 'En'effer,

je devais empecher le malade' de tomber dans un etat

de faiblefTe , d'ou il ne fe ferait pas reieve
; mais d'un

autre c&i6 je devais prendre garde a ne pas donner
trop de ton, qui neceffairement aurait au-rmeme i'hc-

rooragie, alors funefie par ellc-meme , et a laquelle

je ne pouvais oppofer que des remedes internes et pro-
pres a donner de la confiftance aux humeurs

, dont les

caufes de la maladie avaient opere la diffolution.

J'ai deja dit que les malades etaient fatigues par des

cdurs de ventre de dirTe rentes natures. En general cc's

dejections etait fymptomatiques : lors qu'elles etaient

crues
,
fans odeur et abondantes

, j'employais les cor-

diaux meles avec les aftringents • mais je ne faifais

ufage de ces remedes qu'avec la plus grande circonf-

peclion, afin d'eviter le danger auquel suraitexpoie une

fuppreffion fubitedecette evacuation. J'avais pour bur,

en la diminuant , de menager les forces du malade
,

afin de gagner du temps pour travailler a tletruire ou

a neutralifer Thumeur morbifique
, cu a 1'attirer fur

quelques parties peu eiTentielies a la confervatfon de

J'individu.

Si -le cours de ventre venait a fe fupprimer de lui-

jneme , e'etait un accident bien grave et qu'il fallaljj

tacher de prevenir
; car alors I'htimcur fe p'ortait a la

*ete
;
et produifait le coma qui etait fuivi de la mcrj.
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Diarrhecas of every kind were preceded and accom-

panied by a weight and pain in the loins
; when that

iuddenly ceafed* and pain of the head followed,

£r increafed after the f uppreflion of that of the- back,

this change fhewed the morbific matter was quitting

the inteftines, and attacking the brain j
a truth I was

often convinced of by experience. In fhort, I have

i'een this cafe always followed by delirium, the diar-

rhcea popped, and coma followed, the pulie became

concentred, fmall, convulfive, and death did not fail to

put an end to this tragic fcene. When a patient came

to the hofpital with thefe fymptoms my efforts were

»lwavs yfeiefs ; but when brought in time, that is be-

fore 'the humour had fixed in the head, I had blifters

sipplled to the Ign and thighs; the irritation drew

the humours to that part ; if the difcharge was in

quantity, it ferved as a crili-s, and the patient recovered.

But as 1 have faid already, the patients were feldom

brought in time ; they were fent to the hofpital at the

laft extremity, long after the humour had fixed its ha-

bitation in the head, and when it was no longer poS-

fible to draw it elfewhere
;
yet as it was better to try

uncertain means, than to let a patient die for want of

an endeavour, however delperate the cafe might be.

I tried the fame method, I even applied larger blifters,

adminifiercd cordials, and applied hot bricks to the

extremities ; and was fortunate enough to fave feveral

by that means, who muft otherwife have inevitably

periihed for want of fuch a trial ; and muft confefs

this fuccefs, though rare, made me fome amends for

the uneafinefs I felt in not having it in my power to
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Les dejecYions de toute efpeceetaient precedees et

accompagnces d'une douleur et d'une pefanteur aux

lombes. Lorfque cette douleur diminuait tout-a-coupy

et que la tete devenait douloureufe a fon tour
,

ou que le mat , dans cette derniere partie , devenak

plus fort apres la difparution de celle aux lombes , ce

changemtnt annoncait que la matiere morbiiique aban*

jonnaic les inteftins et le portait au cerveau. Verite

dont 1'experience m'a convaincue. En eftet
,

j'ai tou-

jours vu , dans ce cas ,
que le malade

,
peu de temps

apres, avait le delire ; le cours de ventre le fupprimair,

le coma s'en fuivait , le pouls devenait concentre
, pe-

tit et convuliif , et la mort ne tardait pas a terminer

cette fcene tragique. Lorfque les malades venaient -&

1'hopital avec cesfymptomes , mes efforts ont tcujours

ete inutiles ; mais s'ils etaient apportes afTez a temps,

c'elta-dire avant que l'humeur le fut fixee a la tete y

alors je faifais appliquer Les veficatoires aux jambes et

auxcuiffes; 1'irritation attirait l'humeur furces parties
{

ft la fupttration devenait abondante
;

elle tenait lieu dc

crife , et le malade gueriflait.

Mais comme je l'ai deja dit
,
je n'ai pas fouvent eu

le bonheur de voir ces malades affez a temps ; on ne

les envoyait a 1'hopital qu'a la derniere extremite ,

tang-temps apres que l'humeur avait fixe fon liege a

la tete , et lorfqu'il n'etait plus poffible de Pattirer

ailleurs. Cependant , comme il vaut mieux tenterdes

jnoyens incertains, que delaifTer un malade fans fecours,

quelque defefpere qu'il fut
;

j'effayais ces memes

moyens , je faifais meme appliquer des velicatoires

plus amples
; j'y joignais les cordiaux ,

je les faifais

jrechauffer avec des briques chau4e», mifes auxextre-
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^e ufefu Ito be many orhers, who, I may venture to

fay, perifhed for want of fuccour and afliftance.

After what has been faid, think I have reafon to

conclude, that the appearance or augmentation of pain

in the head, and diminution and ceffation of it in ano-

ther part where the difeafe had fixed it, fhewed the

patient was in imminent danger. This is alio appli*

cable to pain in any of the vital parts.

Before I finifli this part of my enquiry, I cannot

omit mentioning the ufe of one of the mod powerful

remedies in the materia medica ; and not to deviate

from my fubiect, will give as an example the effect it

produces on the head. Thehead-ach, as I have already

obferved, increafing at the time in which the pain in

the loins difappeared, announced the tranlltion of the

morbific matter to the brain ; if in that cafe, to calm

the pain in the head, and watching, I had made ufe

of opium, I Ihould have effectually calmed the pain,

and put the patient to fleep ; but wha t would have

been the confequence ? I fhould at the fame time have

diminiflied the ftrengthof the organs, particularly t'hac

of the brain, and have favoured the overcharging of

the part where the morbific matter had a tendency to

fettle ; then there was no refource : the humour once

fixe*!, the patient dies. In order to render this reafon-

jng more clear, I fhall beg leave to make ufe of a com-

parifon ; and will fuppofe two men fighting ; an

officious friend arrives, finds no other expedient to

feparate them than tying the hands of one, whilfl he

fiiffers the, other to continue finking him. What mull
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rnites. J'aiete afiez heureux ,
par ces moyens , d'cn

fauver quelques uns qui auraient infailliblement peris

fans ces tentatives , et je dois avouer que ces faeces ,

quoique rares, m'ont dedommage du chagrin que jeref-

femais de ne pouvoir etre utile a beaucoup d'autres
f

qui
,
j'ofe le dire , n'ont peris que faute de foins et de

precautions.

Ce que je viens de dire me donne lieu de conclure

que l'apparition cm l'augmentation des douleurs a l it

tete , lorfque celles d'une partie quelconque on la ma

ladie s'etait fixee, difparaiffent, met tent le malade dans

le plus grand danger. Ce qui peut s'appliquer par les

memes douleurs , dans toutes les parties eflentielles de

la vie.

Avant que de finir cette partie de mes recherches ,

je ne puis me dilpenfer de parler de l'ufage d'un des

plus puiflans remedes que la medecine pofiede, et pour

ire pas m'ecarter de mon fujet
,

je vais prendre pour

exemple les effets qu'il produitdans la tete. Le mal de

tete , ainfi que je l'aiobferve et que je viens derappor-

ter , augmentant au meme inftant ou la douleur des

lombes avait difparue ,
annoncait le tranfport de l'hu.

meur morbifique au cerveau. Si dans ce cas
,
pour

calmer les douleurs de tete et l'infomnie ,
j'eufle fait

ufage de l'opium ,

r
j'aurais eflecTivement calme ces dou-

leurs en procurant le fommeil ; mais qu'en ferair-il

refulte ? J'aurais en meme-temps diminue les forces

organiques , et fur-tout celles du cerveau ,
et j'aurais

favorite l'engorgement de cette partie ,
vers laquelle

]a matiere morbifique avait une tendance a fe porter
;

alors plus de reffource ; l'humcur une fois fixee, le

malade doit perir. Afin de rendre ce raifonnement plus
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occur ? the interference of the olficious friend is in}u,=

rious to the one he prevents continuing the combat.

The phyfician who adminifters opium in the above

-cafe, is precifely the officious friend, that inftead of

preventing an. evil, by making it lefs pernicious, fixei

it in a part from whence it is fcarcely pofftble to

expel it.

Although I am acquainted with all the virtues of

opium, I think itabfolutely hurtful in ardent, malig-

nant, and putrid fevers, and principally at the crifis.

Having prefented the general means I employed

according to the circumftances, I pafs on to fome par-

ticular obfervations, which will prove at the fame time

that this difeafe was of a moft ferious nature, though

not contagious ; and leave the eonnoifleur to judge,

if my method is founded upon the principle of medical

practice^

FIRST OBSERVATION.

A man between thirty-fix and thirty-eight years of

age, middle fized, bilious temperament, hair and beard

black, was admitted into Bufh-hill hofpital the 29th

of September, 1793. He could not fay how many
days he had been ill, but was informed the firft or

fecond day of the fever he had taken a draftic medicine,

compofed of jalap and calomel. The tongue and lips

Mere very black and dry, refpiration painful, and ex-

tremities cold ; he threw up with violence all he took,
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leufible
,
qu'il me (bit permis de faire une comparaiionn,

Je flippofe deux hommes en querelle etaux prifes ; un

ami officieux arrive , ne trouve d^autre expedient pour

les feparer
,
que de Tier les bras de l'un pendant que

l'autre continue a lui porter des coups : qu'arrivera-t-

il? One le fervice de Pami eft pernicieux a l'un des

deux, mis h'ors du combat. Et bien , le mexlecin qui

adminiftre l'opium , dans le cas cite , eft precifement

1'ami officieuxqui , aulieu de detourner un mal
,
pour

Je rendre moins pernicieux , le fixe dans une partie

dont il n'eft prefque plus poflib'e de le faire fortir.

Ouoique je reconnaiffe toute l'efficacite de l'opium >

je penfe qu'il eft abfoluaient contraire et nuifible dan*

les fievres ardentes , malignes , pu-trides et principal-

ment dans le moment des crifes.

Apres avoir prefente les raoyens generaux que j'ai

,

employe fuivant que me.l'indiquaient Jes circonftances,_

je pane a quelques obfervations particulieres qui prou-

veront a la fois
,
que cette maladie etait des plus graves,

mais qu'elle n'etait pas contagieufe. Elles metront

aufii les connaiffeurs a portee de juger ft ma pratique

eft fondee fur les principej de.la medecine clinique.

PREMIERE. OBSERVATION*

Un homme age de 36 a 38 ans , de taille moyenne ,.

d'un temperament biliieux , barbe et cheveux noirs>.

• eft eutre al'hopital Bush-hill , le 29'Septembre 1793 ;

il ne put me dire depuis combien de jours il etait ma-

lade ; maisj'appris que les premier et fecond jours de

fa fievre , il avait prisune dole de poudres draftiques^

covnpofees de calomel et de jalap.

La langue et-les levres eiaient noires et fort arides -
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his belly was hard and painful, the abdominal mufclea

•were in fnch a ftate of contraction as to flatten the

belly in a manner that it almoft touched the back-

bone ; the faeces were black, of an ill fine II, and mixed

with blood j the urine in final 1 quantity, alfo black and

faetid j in (liort, the pulfe was concentred, and the

tendon convulfed. I had blifters applied, and hot brick s

to the extremities. I endeavoured to get fome remedy

down his throat, but in vain ; nature was fo weakened,

art could not re-animate him. He died in the night

of the ift of October. The fecond I opened his body

and found :

The membranes of the brain in their natural ftate,

the finews of the duramater contained a very little

black blood, the brain firm, the cortical fubftance lefs

red than it fhould have been, the medulla lubftance too.

white, the callous artery and plexus choroides dif-

coloured and almoft white, the ventricle fcarcely

containing any ferofity.

The lungs in their natural ftate, the pericardium

containing very little ferofity, the heart withered and
wrinkled, abfolutely not containing any thing, pale

appearing as if it had been wafhed, and of a flabby con-

futency.

The ftomach a little contracted, its thicknefs double

what it ought to be, the internal membrane partly de-

ftroyed, what remained was red and inflamed, the duo

denum and almoft all the whole inteftinal canal in the

fanje fituation, what remained of the internal mem-
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la refpiration penible , et les extr£mites froides. II

vomiflait avec effort tout ce qu'il prenait : fon ventre

etait douloureux et dur : les mufcles de l'abdomen fe

trouvaient dans un etat de contraction qui rendait le

ventre applati et rapproche de la colonne vertebrale ;-

les matieres qu'il rendait par des felles , 6taient noires,

infectes et melees de fang ; les urines en petite quan-

tite , auffi noires et fetides ; enfin fon pouls etait con-

centre et les tendons avaient des mouvemens convulfifs.

Je lui fis appofer les yeficatoires
;

je fis mettre des

briques chaudes a toutes les extremites
;

j'effayai de

de lui faire avaler quelques remedes ; mais le tout en

vain. La nature etait tellement affaiblie , que l'art ne

pouvait plus la ranimer. Le malade mourut dans la

nuic du premier Oclobre. Le 2 je fis l'ouverture de

fon cadavre , et je trouvai :

Les membranes du cerveau dans l'etat naturel ; les

finus de la dure-mere , contenant tres-peu de fang ,

noir ; le cerveau ferme ; la fubftance corticale , moins

rouge qu'elle aurait du etre ; la medullaire plus blan-

,che ; 1'artere calleufe , et le plexus choroide decolore

et prefque blanc ; les ventricules ne contensmt pref-

que point de ferofite.

Les poulmons dans l'etat naturel ; tres peu de fero-

fite dans le pericarde ; le cceur fletri et ride , ne con-

tenant abfolument rier
,

pale, ayant l'air d'avoir ettr

lave , et d'une confiftance molaffe.

L'eftomac un peu refTere fur lui-meme ; fon epaif.-

feur double de ce qu'elle aurait du* etre ; la membrane

interne en partiedetruite ; les lambeauxquien rcftaienr,

rouges et enftammes ; le duodenum et prefque tout le

canal inteftinal dans Is msme etat : ce qui refhit de
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branes appeared blacker in proportion as I approached

the larger inteftines, the paffages were lined with a

black, glairous, bloody matter of a fsetid fmell ; the

liver, o-all, bladder, pancreas, and kidneys in a natural

ftate. In opening the livec I found a fmall quantity

of black blood, the fpleen black, withered, and of a

confidence lefs firm than in its natural ftate ; the me-

fentery blaek towards the fpine, its memuranes having

opened formed a bag, tha-t was filled with blood ex-

tremely black ; that, contained in the largeft abdominal*

veins was of the fame colour ; in fhort, the bladder

was contracted, and contained but a fmall quantity of

black fantid urine, and the internal membrane was*

fpotted with a brown colour.

SECOND OBSERVATION.
The fir ft of October, a man about thirty-three years

of age was admitted into the hofpital. He was infen-

fible, cold, and almofi: without pulfe ; his mouth half

open, and full of black blood ; his refpiration low,

quick, and interrupted ; his body deep yellow. Thofe
who accompanied him told me, in anfwer to my
queftions, that he had been ill fome days, but did not

fay how many, arid that he had taken many medical

powders fimilar to the preceding patient.

Every method I made ufe of tore-animate the vital

powers, were ufelefs : the patient died during the

night. The fecond I opened him ; the head fhewed.

nothing different from the preceding body.

The lungs even appeared in their natural ftate,

except fome adhefions, but they were old and were
found between the pleura and the right lobes.
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membrane interne , fe colorant en noir a mefure que

j'approchais des gros inteftins ; le canal tapiffe d'une

matiere noire y gtaireufe fanguinolente et d'une odeur

fetide ; le foie , la veficule du fiel , le pancreas , les

reins dans un etat naturel ; le mefentere livide duo6te

tie la colonne vertebrale, fes deux feuillets ecartes dans

cette partie forraant une poche pleine de faug noir : le

fang des veines cave et porte de la mgrne cou-leur ;

enfin la veffie eontra&ee contenant un peu d'urine

noire et fetide , et la membrane interne parfemee de

caches brunes.

SECONDE OBSERVATION.
Le premier Octobre on apporta a l'hopital , utt

liomme age d'environ 33 ans; il etait fans connanTancer

froid et prefque fans pouls : fa bouche etaitademi

ouverte et pleine d'un fang noir ; fa refpirauon etait

petite
,
prompte et entnecoupee ; fon corps, d'une

couleur jaune foncee. Les perfonnes qui l'accompa-

gnaient me firent dire , en reponfe a mes queftions ,

qu'il etait malade depuis quelques jours , fans en fixer

le nombre : mais ils me dirent qu'il avaitpris plufieurs

medecines en poudre , de la mem* nature que celles

du precedent.

Tous les moyens que je mis en ufage
,
pour ranrmer

les forces vitales, fur
f
ent inutiles : le malade mourut

pendant la nuit.

Le 2 ,
je fis 1'ouverture de fon cadavre : la tete ne

m'offrit rien de plus que dans 1'obfervation precedents

Les poulmons me parurent dans l'etat naturel , a

quelques adherences pres , mais qui etaientanciennes,

et qui fe troyvaient entre laplevre et le poulmon droifc
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The pericardium contained a little ferous matter

of a deep yellow ; the heart withered, empty, and the

right auricle full of very black blood.

The ftomach, which I found more than double its

natural thicknefs, contained alfo, as well as the in-

teftinal canal, black blood, and bile alfo black, fome-

irmes mixed together, and fometimes feparate, rive

internal membrane of thefe parts almoft entirely de-

iftroyed, the little that remained was mortified, detach-

ed, and floating in matter ; the mefentery, towards

the inteftines, was inflamed ; the glands very much
fwelled and black ; it contained yellow pus between
its two membranes near the fpine ; the gall bladder
was empty, the liver, fpleen, and veins in their

natural ftate ; the pancreas, hard and inflamed, was
about twice as large as it ought to be; the urine was
black and faetid; the internal membrane of the bladder
mortified.

THIRD OBSERVATION.
A man, thirty-four years of age, of a fanguine and

robufi: habit, accuftomed to drinking, fell fick the nth
of October, after a debauch in which he had drank
brandy to excefs. I faw him at the hofpital the firft

day of the difeafe ; he had a burning heat, his fkin

was hot and dry, his face the colour of crimfon, his
eyes fparkling, he was extremely thirfly, his tonguo
very dry and covered with a fir that was pale yellow,
)iis refpiration high and difficult, he vomited with vio-

lent {trainings green and yellow bile, his pulfe was
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Le pericarde contenant un peu de ferofite , d'un

jaune fonce ; le cceur etait fletri et vide ; l'oreillette

droite pleine d'un fang tres-noir.

L'elVomac que je trouvai d'une epaifleur plus que dii

double de fon etat ordinaire , contenait, ainfi que le

canal inteftinal, du fang noir, et de la bile , auffi noire,

tantot meles enfemble , tamot fepares : la membrane

i-nterne de toutes ces parties etait prefqu'entierement

detrnite ; le peu qui en reftait s'eft trouve abfolument

gangrene , detache et flottant dans ces matieres. Le

mefentere etait enflamme du cote des intertills ; les

glandes en etaient tres-engorgees et nbires : il conte-

nait du pus jaune entre fes deux feuillets,du cote de la

colonae vertebrale. La veficule du flel eiait vide ; le

foie,la rate et les reins dansl'etat naturel ; le pancreas

dur et enflamme avait a peu pres le double de fon vo-

lume naturel. L'urine etait noir et fetde , et la mem.
brane interne de la veffie etait gangrenee.

TROISIEME OBSERVATION.
Un homme age d'environ 34 ans , d'un tempera-

ment fanguin et robufie, qui avait l'habitude de s'eni-

vrer , tomba malade le 11 Odlobre , a la fuite d'une

debauche dans laquelle il avait bu de l'eau- de-vie a

Pexces. Je le vis a l'hopital le premier jour de fa ma*

ladie : il avait une chaleur brulante : fa peau etait

feche et aride ; fa figure d'un rouge cramoiil ; fesyeux

ctincellans. II etait extremement altere ; fa langue
,

tres feche , etait couverte d'un limon d'un jaune clair
;

£a refpiration elevee et genee : il vomiffait , avec des

efforts confiderables , de la bile verte et jaune : fon

L
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bard and tight, he complained of pains in the epigaf-

trick region, and in the head.

I had him bled in the arm, and ordered clyfters made

with a decoction of flax feed, a bath, and lemonade

with nitre. In the afternoon, finding the fyroptoms

not diminifhed, I had him bled again.

The day after, being the fecond, I had him twice

bled, and prefcribcd the fame remedy, but he threw

up every liquid.

The third day he experienced Jaffitude, his pulfe

became intermittent, his eyes and fUn yellow, hisftools

were glairous, mixed with blood, the abdomen was.

neither extended nor painful, the little urine that came

from him was bloody ; in (hort, he vomited green and

glairous matter, mixed with blood.

In this melancholy fituation I gave him water acidu-

lated with dulcified fpirits of nitre, and gave Order at

the fame time to change his drink according to his

fancy ; they gave him that he wilhed, but he vomited

every thing immediately, and nothing could remain on
his ftomach*

The fourth he experienced weaknefs, and the whole
body was of a deep yellow, the extremities became
cold, the pulfe little and intermittent, his refpiration

more difficult, the fxces continued to be mixed with a

glairous bloody matter, and flirength wore away by
degrees

; in more, he died on the 15th of October, the

beginning of the fifth day. He preferved his fenfes to

the laft.

By the opening of his body I found, that the ferofity

contained in the ventricle of the brain was very
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pouls etait dur et ferre ; il fe plaignait de douleurs &
la region epigaitrique et a la tete.

Je le fis faigner au bras ; j'ordonnai des lavement

faiti avec une decottion de graines delin; un bain et

de la Iimonade nitree : l'apres midi , les fymptomes

n'ayant pas diminues
,

je le fis faigner de nouveau.

Le lendemain
,

qui etait fon fecond jour, je le fis

faigner deux fois et lui prefcrivis les memes remedes ,

mais il vomit toute efpece de boiflbns.

Le troifie.me jour il reflentit des laffitudes : fon pculs

devint intermittent y fes yeux fe colorerent de jaune ,

ainfi que fa peau : fes felles etaient des glaires melees

de fang : le ventre n'etait ni tendu ni douloureux ; le

peu d'urines qu'il rendait etaient fanguinolentes, enfm

il vomifTait des matieres glaireufes ,. vertc-s et jaunes y

melees de fang.

Dans cet etat facheux , je lui fis donner de Peau

acidulee avec I'efprit de nitre dulcifie , et je donnai

ordre en meme-temps de changer de boilfon a fa vo-

jonte. On lui donna toutes celles qu'il defira ; mais il

vomifTait tout auffitot, et rien ne pouvait refter dans<

on eftomac.

Le quatrieme il eprouva des faiblefles : tout le corps

etait d'un jaune fonce ,* les extremites devinrent iroi-

des; le pouls fut petit et intermittent ; la refpiratior*

fe gena de plus en plus ; les felles etaient toujours

melees de glaires fanguinolentes , et les forces alleren:

en decroiftant. Enfiti il mourut le 15 O&obre au matin*,

entrant dans fon cinquieme jour. II conferva, fa connaif-

fanee julqu'au dernier moment.

Par l'ouverture de fon cadavre ,
je trouvai que I*,

. ferofite contenue dans Jes v.eutricules ducerveau etais*

L.i
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yellow ; the reft of the head offered nothing remark-

able.

The lungs on the outward parts were covered with

- black fpots ; in dividing them I found they were gorged

with a black frothy blood ; the humour of the pericar-

dium was yellow, the heart abfoiu,tely empty, its right

auricle contained black blood*.

The ftomach was extended by the air it contained,

it was almcft double the thicknefs it ought to be, and

contained clots of black blood ; the internal membrane
was inflamed but unequally, the red was in fome

places brighter than others, that of the duodenum and

other interlines were in the fame fituation ; clots of

black blood and glairous matter of the fame colour

lined the inteftinal canal, the veflels of the mefentery

were choaked and alfo contained black blood.

The bladder contained a little bloody urine, and th$

internal membrane was very much inflamed.

FOURTH OBSERVATION.
The 15th of October I faw a young man at the

liofpital, about twenty fix years of age. He was,

brought the evening before, and had been fick five

days, during which he had taken three dofes of draftic

powders, compofed of jalap and calomel. He was of a
bilious temperament, fmall made, and had chefnut
coloured hair.

He bad a great deal of fever, his (kin was burning
hot, breathing difficult, tongue dry and very red,

he was very thirfty, and made many efforts to vomit;

lie had violent pains in the abdomen, inftead of faeces,
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treVjaune. Le refte de la tete ne m'offrit rien de

remarquable.

Les poulmons etaient couverts de taches noires a

l'exterieur : lorfqueje les divifai
,
je les trouvai gorges

d'un fang noir et etumeux : l'humeur pericardine etait

jaune : le coeur abfolument vide ; l'oreillette droite

contenait du fang noir.

L'eftomac diftendu par l'air qu'il contenait , avait

plus que le double de fon epaiffeur naturelle et renfer-

mait des caillocs de fang noir : la membrane interne

etait enflammee , mais inegalement : le rouge etait

plus ou moins vif par interval; celle du duodenum et

de tous les autres inteftins etait dans le meme etat :

des caillots de fang noir et des glaires de la meme cou-

leur tapiffaient le canal inteflinal : les vaiffeaux du

jnefentere etaient tres-engorges et contenaient auffi

du fang noir.

La veffie renfermait un peu d'urine fanguinolente ;

Ja membrane interne etait tres-enflammee.

&U A TRIE ME OBSERVATION.
Le 15 Oclobre

,
je vis a 1'hopital un jeune homme

age d'enriron 16 ans. II etait entre la veille au foir-

Jl etait malade depuis cinq jours
,
pendant lefquels il

avait pris trois prifes depoudres draftiques , corapofees

de jalap et de calomel. Son temperament etait billieux ;

il etait d'une petite taille et avait les cheveux cliatains*

II avait beaucoup de fievre ; fa peau etait brtflante
;

fa refpiration genee; fa langue feche et tres-rouge : i!

etait tres-altere et faifait des efforts pour vomir : fon

ventre etait tres-douloureux : il allait a la garde-robe

et ne rendait que du fang pur ; fon pouls etajt dur et
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pure blood came from him, his pulfe was ftrong and

•frequent, he made fome few drops of urine, with great

pain, and of a deep colour.

I ordered him lemonade with nitre, a fimple emul-

flon, emollient clyfters, cataplafms on the lower belly,

and had him bled three times in the courfe of the day.

The 1 6th I faw no other change than the weaknefs

he felt on going to flool ; every thing he fwallowed

inftantly came up again with moft violent and painful

efforts ; his beverage returned from his ftomach mixed

with bleod. I tried many methods to flop the vomit-

incr, but in vain, he was in continual agitation till

death, wifhed to lie on the ground, and faid lie had a

fire burning within him ; thefe agitations terminated

m weaknefs, which carried him off the 1 8th, at the end

of the feventh day.

On opening his body I made the following observa-

tions : the corroidal plexus was not as high coloured

ss in its natural ftate, the brain was firm, and the ven-

tricles without ferofity, the finufes of the duramater

contained very little blood, but of a brown red

colour ; the right lobes of the lungs were much in.

flamed, the left in a natural ftate, no ferofity in the

pericardium, the heart was empty, its right auricle

contained a clot ef blood that did not flick to it ; when
I took it out I faw another that followed, and came

from the vena cava inferior ; it was three inches long,

.and of two colours ; the part that anfvvered to the

exterior of the auricle was white, and refembled the

blood of thofe who have the pleurify ; the reft, as well

as what came out of the vena cava, was of a red brown ^
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prefle ; il rendait avec douleur quelques gouttes d'urine

ti'un rouge fonce.

Je lui ordonnai de la Umonade nitree , une emulfion

(imple , des lavemens emoliens , des cataplafmes fur Iff

ventre, et je le fis faigner trois fois dans la journce.

Le 16, je n'appercus d'autre changement que des

faiblefles qu'il refTentait en allant a la garde-robe : tout

ce qu'il prenait etait a l'inftant vomi avec des efforts

douloureux : les boiflbns refibrtaiem de fon eftomac
>

melees de fang. J'efTayai envain differens vnoyens pour

appaifer ces vomiflemens. Tant qu'il v£cut il fe trouva

dans une agitation continuelle , et voulait fe coucher

par terre ; il avait , difait-il , un feu qui le brtilai:

interieurement. Cet etat d'agitation fe termina par des

faiblelfes qui l'emporterent le 1 8, a la fin de fon feptieme

jour.

A l'ouverture de Con cadavre je fis les obfervations
fuivantes ; le plexus choroide n'etait pas fi colore que

dans 1'e tat naturel ; le cerve^u etait ferme et les ven-

oicules fans ferofite. Le finus de la dure-mere come-

nait tres-peu de fang d'un rouge brun.

Le poulmon droit s'eft trouve treVenflamme : le

gauche etait dans fon etat naturel : point de ferofite

dans le pericarde. Le cceur etait vide ; 1'oreillette

droite contenait un caillot de fang qui n'etait point

adherent ; en le retirant j'en vis un autre qui lui etait

contigu et qui venait de la veine cave inferieure , il

avait trois pouces de long , etait de deux couleurs ; la

partie qui repondait a la paroi anterieure de Poreil-

lette etait blanche et reffemblsit a la couenne du fang

des plevretiques. Le refte , ainfi que ce qui fortait de

la veine cave etait d'un rouge brun.
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the ftomach contained blood as well as the interlines^

the internal membrane was much inflamed, the pylorns

mortified, and the inteftines had inflammatory and

cancrenous Ipots ; the liver white on the outfide, was

ported with very black blood, the fpleen appeared inbo
its natural ftate, the pancreas hard and inflamed, tha

bladder, which I found in its natural ftate, contained

a very little red blood.

FIFTH OBSERVATION.

A woman, about thirty-Four years of age, robufc,

of a fanguine habit, and that had been fick about fiit

days, entered the hofpital the 5th of October. She

told me, the firft day me was ill fhe had taken two

dofes of draftic powders, which took no efFecl ; fhe

was very red, and violently opprefied; her pulfe inter*

mittent, hard, and tight ; her tongue red and dry,

fhe was peculiarly thirfty, her fkin hot, (he felt a pain

and tightnefs in the left hypochondria, fhe was uneaf/

and could not remain long in the fame place. I had

her bled in the arm, and gave her lemonade acidulated

with dulcified fpirits of nitre ; alfo prefcribed emollient

clyfters and a bath.

In the afternoon, the fame fymptoms remained ; the

blood that had been taken from her was abfolutely

without ferofity. I ordered a fecond bkeding, which

could not take place on account of an extreme faintnefs,

that feized her at the moment the furgeon was about

to open the vein, he had even much difficulty in bring-

ing her to again : it feized her every time fhe rofe to
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L'eflomac contenait du iang , ainfi que les interims.

La membrane interne 6tait tres-enfbmmee ;
je trouvai

le pilore gangrene , et les int.j ft'ms parfemes de points

ihflammatoires et gangreneux ; le mefentere etait

enfhmme ; le foie bleuatre , et l'exterieur etait gorgp

d'un fang tres-brun ; la rate m'aparu dans Ion etat

riarufel ; le pancreas etait dur et enflamme ; la vcilie,

que je trouvai dans fon etat naturel , contenait un pea

d'urine tres-rcuge.

C I N OU IE ME OBSERVATION.

Une femme agee d'environ 34 ans , robulte , d'un.

temperament fanguin et malade depuis fix jours , entra

a l'hupital le 15 Oclobre. Elle me dit que , dans les

premiers jours de fa maladie > elle avait pris deux dufes

de poudres draftiques qui ne l'avaient pas purgee. Sa

figure etait tres-rouge ; elle etait violemment oppreffee

»

fon pouls intermittent , dur et ferre ; fa langue rouge

et feche. Elle etait fingulierement alrerc-e
;

fa pcau

etaient brulante : elle reffentait a l'hypotondre drcjic

unedouleur avec tenfion ; elle avait des inquietudes et

jie pouvait refter a la meme place. Jc la fis faigner du

bras et lui ordonnai de lalimonade aciduiee avec I'efprit

de nitre dulcifie : je prefcrivis aufli des lavemens emo-

liens et un bain.

L'apres-n>iJi , les memes fymptumes exiftaient : le

Jang que je lui avais fait tirer etait abfolument fans

ferofite. J'ordonnai une feconde faignee ,
qui ne put

avoir lieu , a caufe d'une extreme faiblefie qui lui pt>

au moment oil le chirurgien allait lui ouvrir la veine :

on eut m£me beaucoup de peine a la faire revenir de

cetetat, qui reparaiflait chaque foibqu'clle fe foulevaic
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drink. The 16th I found her infenfible, and fhe died

Hi only after. The 17th I opened her body and found :

The finufes of the duramater full of blood and in a

natural ftate, all the veffels of the brain in the fame

ftate, the corroidal plexus gorged and very red, not

any ferofny in the ventricle of the brain, the fubitances

of the vifcera appeared in their natural flate.

In raifing the integuments of the breaft, I found

blood fpread under the large right pectoral mufcle, it

came from the internal mamillary artery, which had

been tare by the violence of the blood that had extra-

vafated behind the frernum, had opened the intercoftal

mufcles, between the third and fourth of the long ribs,

and fpread as I have- already fa:d, without entering

into the bread, that is on the outride of the pleura ;

the inflde of the bresft was filled with clotted blood,

the lurgs were alfo fwelled with it like fjmnges, there

were crevices through which blood had pailed, which

filled the breaft.

I found the liver a third larger than it ought to be,

an elevation in the middle part of the great lobe, indi-

cating to me an impofthume. I introduced my fcalpel,

there came out a pint of bloody matter : the other

vifcera were in their natural itate.

SIXTH OBSERVATION.

A man about fifty years of age, of a bilious tempera-

ment, hair and beard grey, came into the hofpital the

lift of October. He told me he had felt great weak-

xxcfs for Jome time, and had been very ill about fbi



( 9« )

pour prendre quelques boiflbns. Le 16 je la trouvai

fans connaiffance , et elie mourut bientot apres. Le 17

Je fis 1'ouverture cle fon cadavre et j'y trouvai :

Le {inus de la dure-me re plein de fang, de couleur

naturelle ; tons les vaifleaux du cerveau dans le meme

etat : le plexus choroide engorge et tres-rouge ;
point

de ferofite dans les ventricules du cerveau : les fubf-

tances de ce vicere me parurent dans leur etat nature].

En levant les tegumers de la poitrine , je trouvai

beaucoup de fang epaiiche fous Is mufcle grand pero-

ral droit ; il prove nait de l'artere inammairc interne ?

qui avah ere d-ecniree par la violence du fang qui s'etaic

extravafe derriere le ftemum , avaitecarie. les mufcles

intercoftaux em re la troifieme et la quatrieir.e des

vraies cotes, et s'etait repandu corome je l'ai dit, fans

penetrerdans la poitrine , c'efLa-dire au dehors dc la

plcvre ; l'interieur de la poitrine etuit rempli de fang

caille ; les poulmons en etait gorges comme des epon-

ges , et avaienc* des crevafl'es par ou s'etait epanche le

fang qui remplifTait la poitrine.

Je trouvai le foie plus volumineux d'un tiers qu'il ne

devait ctre ; line elevation dans la partie moyenne es.

fuperieure du grand lobe , m'indiquant l'endroit d'un

'depot ,
j'y enfongai le kalpel , il en fortir une pinte

de pus fanguinolent : tons les autres vifceres etaient

dans leur cut naturel.

SIXIEME ODSERVAT IO N.

Un honnne d'environ 50 ans , d'un temperamene

billieux , barbe et chevenx gris , entra a 1'hopital le 29

Oclobre ; il me dit que depuis plufieurs femaines Mfpa-.

ravant il etait tres-faible ; fon pouls etait lent etprcf-

M 2.
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weeks previous. He was very weak, his pulfe flow,

and almoft m its natural flare ; faid he had occafion for

food, and afked for fomething to eat. I gave him foup>

and for drink Bourdeaux wine with water. He re-

mained in the fame ftate three days, and except the

\veakne rs feemed well, and faid he felt no pain.

The 31ft he was opprefTed, his eyes became yellow,

and pulle weak. I prefcribed him as a remedy, a.lin&us

of water, honey, and fcyllitic oymel ; and for his com-

mon drink, water and honey. The ifr of November

the whole body became yellow, his nofe bled, his

tongue was covered with blood, he fpit a great deal in

the afternoon, refpiratioh became painful, and the

extremities cold ; his urine was black, as alio the bile

he vomited, his pulfe became intermittent, he hada pal-

pitation which very much incommoded him. I pre-

fcribed a decoction of bark, acidulated with fpirits of

vitriol, a camphorated coioia! draught, and wine with

fugar was given in table fpoonfuib. The fecond he

was worfe ; to the fymptoms of the preceding day

"were joined black and bloody fxces ; he vomited often*

his ftrength infenfibly dccre:.le:c! and he died on the

moi ipg of the third. In the afternoon I opened his

ba 1 , which was of a deep yellow, with mortified foots,

I outh was full of Dlack blood, and had a very ill

fine!!.

I did not find any blood- in the finufes of the dura-

mater, the. els of the brain were difcolpured, the

of T he ventricle yellow, and tlie brain firm.

J he !u ;gs entirely withered, and mortified next the

:' nd ibread an.
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que dans 1'etat naturel. II dit qu'il avalt befoin de

Ijonrriture et defira d'avoir a manger : jelui fisdonnef

du bouillon , de la foupe , et pour tifanne ,
du vin de

Bordeaux , coupe avec de l'eau. II eft refle trois jours

dans le memc etat , et , a la faiblciTe pres, il avait l'aii*

de jouir de la meilleur fante ; rien , difait-il, ne lui fai-

iait mal.

Le 31 il fut opprefTe ; fes yeux devinrent jaunes ;
il

toufla beaucoup ; Ton pools etait faible : je lui prefcrivis

un lok compofe d'cau , de miel , d'oximel fcyllitique >

et pourboiflbn ordinaire , de l'eau miellee.

Le premier Novembre tout fun corps devint jaune ;

fon nez. iaigna ; fa langue fe couvrit de fang : il en cra-

cha beaucoup dans 1'apres-midi ; fa refpiration devint

penible ct fes extremites froides- Scs urines etaient

noires ainfi que la bile qu'il vomit ; Ion, pouls devint

intermittent : il eut des palpitations qui 1'incommO'

Client beaucoup.

Je lui prefcrivis une decoftion de quina acidule avec

de l'efprit de vitriol , une potion camphree et cordiale,

et dn vin fucrc ,
pour lui etre donne par cuilerecs.

Le 2 il fut plus mal : aux fympt^mes de la veille fe

joignirent des felles noires et fanguinolenter. ; ii vomit

tres-frequemment : fes forces diminuerent inirnfible-

ment et il mourut le 3 an matin. L'apres-midi j'ouvris

fon cadavre qui etait d'un jiunefonce, parfeme de

taches gangreneufes ; fa bquche etait pleine d'un fang

noir , et il repandait une tres-mauvaife odeur.

je ne trouvai point de fang dans le fintzs de la dure-

mere ; les vaiffeaux du ccrveau etaient decolores; la

ferofite des ventricules etait jaune et le cervcau ferme.

Les poulmons entierement fietris et gangrenes du

c3:'' de la colonne vertebrnle s'ecrafaient entre mes



( 94)

infectious *"mell ; the pericardium contained n lit tie

yellow ferofity, the heart of an extraordinary fize,

almoft double that of the rabft n : A man, the inikle

had the appearance of having been waflied, and had

net the leaft drop of blood ; the right auricle was

fwelled, after having divided it there came out a clot

that was not adhe'five, but refembled the fat of the

cellular membrane by its confiftency and yellow col ur,

as well as the fa under the ligaments of the lower

abdomen ; thefe fubftances weighed three ounces and

4bme grains.

I found the liver in its nafu-al (late, the gall bladder

contained very little bile, the fpleen was black, foft,

and gave way between my fingers like jelly ; the fto-

mach, as well as the inteftines, contained black and

bloody matter, the intern \\ membrane was inflamed^

that of the duodenum ftill more, and that of the intef-

tines mortified ; the mefenrery next the fpine was

livid ; the bladder contained black urine.

SEVENTH OBSERVATION.
The 27th of October a man about thirty-eight

was brought to the hofptta!. He was infenfible

almoft without pulfe, cold, mouth half open, eyes

yellow, open, and fixed.

I had large blifters applied to the legs, and hot

bricks to the extremities ; I ordered a cordial draught

in cafe he fliouid be able 'o fwallow it
; all thefe

means united operated mfenfibly : the 30th he reco-

vered Ins fenfes and fnecch, told me he had been ill

eight days when brought to the hofpital. I found b±n\
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doigts et repandaient une cdeur infecle. Le pericarda

contenait un pen de ferofi c j:;une j le cceur et.nt d'un

volume extraordinaire et pre- 'que du double de celui de

J'homme le plus fort : il avait Fair d'avoir efe lave, et

ne contenait pas une goutte de fang : Poreillette droite

etait diltendue : apres l'avoir divifee , il en forth un

corps qui n'etait point adherent , femblable au tifiu

cellullaire ,
graiffeux par fa confifiance et par fa couLur

jaune, ainfi que 1'etait la graifie fous les tegumens du

bas ventre. Cecorps pefait trois onces et quelques grains,

Je trouvai le foie dans i'etat naturel : la veTicule du

fiel contenait tres-peu de bile : la rate noire, molle et

s'ecrafant entre mes doigts comme une gelee : l'eftomac

contenait , ainfi que les inteftins, des marieres noires ,"

melees de fang ; la membrane interne etait enflammee :

celle du decdenum davantuge , et celle des inteftins

gangrenee ; le mefentere, du c6te de la colonne ver-

tebrale , etait iivide : la vefne contenait de Purine noire*

SEPTIEME OBSERVATION.

Le 27 Octobre , on apporta a l'hopital un homme 1

age d'environ 38 ans : il etait fans connaiffance
, pr.ef-

que fans pouls , frokl ; fa bouche a demi ouverte , fes

yeux jaunes , ouverts et fixes.

Je lui fis appliquer de largesveTtcatoires aux jambes,

et des briques chaudes aux extre mites : j'ordonnsu une

potion cordiale au cas qu'il fut en etat de Tavaler.

Tous ces moyens re tin is opererent infenfiblement. Le

30 il recouvra la parole et la connaifTance ; il me die

qu'il etait malade depuis huit jours lorfqu'on le porta

a 1'hopifal
;
je le trouvai affez bien pour efperer de le

gucrir ; en confequence je le fis tranfporter de la fslle

des aVonifans ou il avait etc mis, dans une autre falie*
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To well as to give me the hope of curing him, confe-

quentlv had him carried from the chambers of the

dyino- into another room. The fecond, he refufed the

decoction cf the bark which I had ordered, he took

creamed rice and diet dpinks, he continued tolerably-

well till the 5th, on which day his pulle became little

and concentred, the blifters dried up, the extremities

became cold and livid.

I again ordered the decoction of the bark, and a

draught, antiputrefcent and cordial. I had the blifters

drefled with the unguent of ftorax, his extremities

were fomented, hut all was ufelefs—the progrefs of*

the mortification increafed every day, the flough fell

from the blifters ; the 8th, fuppuration was re-efta-

blifhed, the patient took all they gave him, every

function was perfect, and he faid he felt no pain ; he

preferred his fenfes till the nth, on which day he

again became infenfible, his pulfe intermittent and

fcarcely perceptible, he had an infectious fmell, the

•breath from his lungs was cold and (linking, he was at

length in fuch a ftate as to be unable to fwallow, he

'had convulfive motions in the tendons. He died the

1 2th in the morning; in the afternoon I opened him,

and found :

Black blood in the finufes of the duramater, the reft

in its natural ftate, the lungs mortified, heart withered

of a flabby confiftency, and containing black blood ;

the ftomach and vifcera of the abdomen in its natural

ftate, the mortification of the lower extremities ex-

tended to the middle of the leg, that of the hands had
not paffed the fecond joint of the fingers, but in both

it had penetrated to the bone.
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Le i , il refufa de prendre la deco&ion de quina que je

]ui avais prefcrit ; il pritla ere me de riz et les boiflons :

SI continua d'aller aflez bien jufqu'au 5 ,
jour ou fort

pouls devint petit et concentre ; les veficatoires fe fe-.

cherent ; les extfemites devinrent froides et livides.

Je leremisal'ufage de la decoclion de quina etd'une

potion anti-putride et cordiale : je fis panfer les vefi-

catoires avec 1'onguent ftirax ; on fomenta les extre-

mites ; mais tout fut inutile : la gangrene faifait chaque

jour de nouveaux progres. Les efcares des veficatoires

tomberent. Le 8 , la iupuration fe retablit : le malade

prenait tout ce qu'on lui donnait : il faifait bien toutes

fes foncYions, et n'eprcuvait , a ce qu'il difait , aucune

douleur. II conferva fa connaiffance j'ufqu'au 11 ,
jour

ou il retomba dans l'affaiffement : fon pouls devint in-

termittent et a peine fenfible ; il rendait une odeuf

infe&e : l'air qui fortait de fes poulmons etait froid ec

puant, il devint au point de ne pouvoir plus rien ava-

ler. II avait des fouhre-fauts dans les tendons , des

mouveniens convulfif/dans les mufcles fronteaux , et il

mourut le 12 au matin. L'apres midi je I'ouvris et je

trouvai ;

Du fang noir dans le finus de la dure mere : le refte

etait dans l'etat naturel.

Les poulmons gangrenes : le coeur fietri , d'un£

confiftance molle etcontenant du fang noir.

L'eftomac et tous les vifceres du bas ventre me pa*

rur-ent dans leur etat natUrel.

La gangrene des extremites inferieures s'etendait

jufqu'a mi-jambe : celle des mains n'avait pas depafle

les fecondes phalanges des doigts ; l'une et Pautre pe-

ine traientjufqu'auxos.

N
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EIGHTH OBSERVATION.

The 17th of November I faw a young man about

twenty-five years of age. He had been brought to tbe

hofpital the evening before, and told me he had been

ill five days ; he had a high fever, his fkin was burning

about the body, though his extremeties had only their

ufual heat ; he complained of a feeming fire in the

infide ; was thirfty, his tongue and lips black and dry,

his refpiration laborious and frequent, the breath from

the lungs confiderably hot, his eyes very yellow, his

perfon livid and very thin, inftead of faeces glairous

yellow frothy matter came from him, his urine was

red, he threw up all he drank, became worfe and died

the 19th, the feventh day of his difeafe. The 20th, I

opened his body : the lungs were fpotted with red

and black, the pericardium contained a little yellow

ferofity, in the heart was found blood of a pale red

colour.

The liver was of an oiive green colour, in the inte-

rior as well as exterior parts ; the gall bladder of

an extraordinary fize, it floated in the abdomen, ex-

tended to the inferior part of the illiac region, and

was marbled with black; I took it out with care, and

weighed it with the bile it contained ; I found it twelve

ounces three drachms ; the bile when put in a vafe

wis of a green black colour, and. of the confidence of

white of egg.
f

The fpleen was hard on the outfide, the infide re-

fembled conferve of red rofes by its confiftency and

red colour j the ftomach was contracted, and did not
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HUITIE-ME OBSERVATION.

Le 17 Novembre, je vis un jeune horame d'enviror*

vingt-cinq ans : il etait a Ph6pital de la veille au foil"

II me dit qn'il etait malade depuis cinq jours. II «vait

une forte fievre t fa peau etait brulante au tronc, er fes

extremites n'avaicnt qu'une chaleur ordinaire. II fe

plaignait d'un feu interne qui le brulait ; il etait altere :

fa langue et fes levres etaient noires et feches : fa ref.

piration laborieufe etfrequente : 1'air qui fortait de {es

poulmons etait d'une chaleur confiderable : il avait les

yeux tres jaunes, la figure li vide et decharnee ; il ren-»

dait frequemment par les felles des matieres jaunes ,

glaireufes et ecumeufes ; fes urines etaient rouges : il

vomiffait toute efpece de boilTons : fon etat empira et

il mourut le 19,, le feptieme jonr de fa maladie. Le 20

j.e fis l'ouverture de fon cadavre : les poulmons etaien
t

taches de noir et de rouge : le pericarde contenait un.

peu de ferofhe jaune , et j'ai trouve dans le coeur du

.

fang d'un rouge pale-.

Le foie avait la couleur d'un. verd d'dlive , tant ex- -

terieurement qu'inteneurement : la veficule du fie

etait d'un volume extraordinaire : elle flottait dans le

bas-ventre , et s'etendant jufqu'a la partie inferieure

de la region iliaque : elle avait la couleur. du marbre

norr : je l'ai enlevee avec precaution ,
et je l'ai pefee

avec la bile qu'elle contenait ;
j'ai trouve douze onces

rrois gros, ou quatre-vingt dix-neuf gros. Le bile mife

dans un vafe avait la couleur d'un gros verd noir
,
et

fa confiftance du blanc d'oeuf.

La rate etait dure a l'exterieur : I'iriterieur reflett*

fclait a de te conferve de rofe, rouge, par la confiftar. c

N a
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contain any thing, the internal membrane was {Tightly

inflamed, that of the duodenum in the fame ftate ; th«'

inteftines contained glairous yellow frothy matter, the

internal membrane had fpots flightly inflamed ; the

pancreas hard, red, and rather larger than in its natu-

ral ftate ; the internal membrane of the bladder in-

flamed, the urine extremely red,, the mefentery and

pyplon contained no fau

NINTH OBSERVATION.

A woman, about twenty-eight years of age, robufr,

and of a fanguine habit, entered the hofpital the

30th of September. She was attacked with the fever

two days before ; her refpiration was fhort, quick, and

hot
;
pu'fe hard and tight, face red, eyes watery and

bright, {kin hot and dry ; me had pains in the head

and epigaftrick region, her urine was in fmall quantity

and very red, me vomited white glairous matter of fo

ftrong an acid as to fet her teeth on edge, her tongue

dry and red, accompanied by excefiive third.

I prefcribed bathing, and bleeding in the arm,

which I had repeated in the afternoon, and gave her

as a beverage, water mixed with volatile concreted

alkali, in each bottle I put ten grains and two ounces

of fimple fyrup.

The next day, being the third, fhe was afFecled with

the fame fymptoms, and felt fuch extreme uneafinefs,

as to be continually wifhing to change her place ; the

remedies were continued as before, with the addition

of ten grains of fait of tartar, and lemon juice, to be
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«t par la couleur : l'eftomac etait referre et ne conte-

nait rien : la membrane interne etait legerement

cnflammee : ce<le du duodenum etait dans le meme

etat: les inteftins contenaient des maueres glaireules,

jaunes et moufleufes : la membrane interne avait de

legeres taches d'infiammation : le pancreas etait dur ,

rouge et un peu plus gros que dans 1'etat naturel : La

membrane interne de la veflie etait enflammee : les uri-

nes extremement rouges : le mefentaireet l'epiploon

ne contenant point de graiffe.

NEUVIEME OBSERVATION.

Une femme d'environ 28 ans , robufte , d'un tempe-

rament fanguin , entra a. l'hopital le 30 Septembre ; il

y avait deux jours qu'elle avait la fievre : fa refpiration

6tait petite , frequente et chaude : fon pouls dur et fee :

fon vifage rouge ; fes yeux larmoyans et brillans ; fa

peau seche et brulante. Elle avait des douleurs a la

tete , eta la region epigaftrique ; fes urines etaien:

rares et tres-rouges : elle vomiflait des glaires blanches

et d'une acidite ft forte qu'elle avait les dents agacees ;

fa langue etait rouge et seche : elle etait tres-alteree,

Je lui preicrivis une faignee du bras que je .fis reiterer;

Papres-midi elle prit un bain. Je lui donnai pour boii-

fon , de l'eau melee avec de l'alkali volaiil concret ,

dort jefaifais mettre dix grains dans chaque boutcille ,

et deux onces de firop fimple.

Le lendemain
,
qui etait fon troifieme jour, elie fut

tourmentee par les memes fymptomes que la veille et

par un mal-aife general qui l'obligeait de changer de

place a chaque inftant. Je lui fis continuer les memes

,iemedes
;
auxquels j'ajoutai dix grains defel de tartre
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taken at the moment of etFervefcence, and repeated

twice a day, alfo every half hour a grain of camphire,

with three grains of nitre in form of a bolus.

In the afternoon fhe was lefs agitated ; her pulfe a

little dilated, the vomiting and p. in in the epigaftrick

region cealed about noon ; her tongue was moift, and

a little white • fhe complained of pain in the reins.

The bolus and alkalifed water were continued as

beiore.

The fourth day in the morning, her tongue was afh-

coloured, and mouth clammy ; Hie had two evacuations,

of green, bilious, frothy, yellow matter. I prefcribed

iialf an ounce of cream of tartar, and two grains of

emetic tartar, to be diffolved in a pint of water, and

taken in three dofes, at the diftance of an hour each,

obferving not to repeat them, if either produced vomit-

ing two or three times. In the afternoon fhe was

without fever, with a moiflure on the fkin, had taken

the whole of the remedy, and vomited five times white

glair, mixed with green bile ; fhe had alfo eight

motions.

I ordered ftrong broth, creamed rice, and for the

evening (as (he had been deprived of deep from the

time flie fell fick) a jalap, compofed of fifteen drops

of liquid laudanum, four ounces of common water, and

an ounce of fimple fyrup.

The fifth daypaffed without fever; fhe took creamed

rice, and the ulual drink, "'he following day I gave

her a cathartic. The feventh pafled without fever*
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avec du jus de citron
,
pour etre pris au moment de

Peffervefcence. Ce remede devait etre reitere deux

fois dans la journee , et elle devait prendre routes les

demi-heures un bol compofe d'un grain de camphre et

de trois grains de nitre.

L'apres-midi elle fe trouva moins agitee ; fon pouls

etait un peu developpe : le vomifTemenc et la douleur

de la rvgion epigaftrique avaient difparus a midi ; fa

langue etait humide et un peu blanche : elle fe plai-

gnaic d'une forte douleur aux lombes : je lui continual

les bols et l'eau alkalifee.

Le quatrieme jour au matin, elle avait la langue d'un

blanc fale , la bouche pateufe. Elle avait rendu deux

fois , par les felles , des matieres bilieufes y jaunes et

vertes. Je prefcrivis une demi-once de creme de tartrs

et deux grains d'emetique , dans une livre d'eau, pour

etre pris en trois dofes, a une heure de difiance , ea

obfervant de ne pas donner la feconde ou la troifieme,

au cas que la premiere ou la leconde eut opere deux 03

trois vomifiemens.

L'apres-midi je la trouvai fans fievre , la peau bo-.

mide. Elle avait pris la totalite du remede , et avais

vomi cinq fois des glaires blanchatres , melees de bile

verte : elle avait ete huit fois a. la fefle. Je lui fis donncp'

un bouillon fort, une creme de riz pour le foir. Consma

elle avait ete privee du fommeil depuis qu'elle etait

tombee malade, j'ordonnai un julep avec quinxe gouues

de laudanum liquide
,

quatre onces d'eau commune et

une once de firop fimple.

Le cinquieme jour fe pana fans fievre : elle prit de

la creme de riz , but de la tiianne ordinaire , et le lei*-

Remain je la purgeai. Le feptieme fe paffa cgajemeu?
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The eighth flie again took an opening medicine, and

was then fent among the convalefcenr, where me reco-

vered, and left the hofpital in.perfeft health.

TENTH OBSERVATION.
' The 30th of September I faw a young man, about

twenty years of age, of a fanguine habit, who had

been ill two days, and was bled at home. His refpira-

tion was high, pulfe quick and fhort, face inflamed,

eyes fparkling, fkin dry and hot ; he had pains about

the heart and in the head, his tongue waa red and dry,

he was thirrty, and vomited yellow matter with vio-

lence ; for fome days he had been coftive, his urine

was red and in fmall quantity.

I prefcribed bathing, emollient clyfters, water aci-

dulated with fixed air for common drink, and bolufles

of camphire and nitre. The following day, the third

of the difeafe, the fymptoms were the fame, as was the

remedy. The fourth, the fymptoms had diminiflied ;

his tongue was incrufted but moift, he had a difagree-

able tafte, and had not vomited fince the night ; his

abdomen was fwelled, but not painful. I prefcribed

an ounce of cream of tartar in water and fyrup, which,

remedy produced five or fix evacuations of white glair*

ous matter ; in the afternoon he took broth feveral

times. The fifth day he was much agitated, changing

his place continually ; the fymptoms of the third re-

turned with equal violence, and the fame remedies

were continued.

The fixth day he was much fatigued, had neither3

flept nor vomited ; he had a paifl in the loins,- that of
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fans fievre. Le huitt£me elle fut reporgee , et Papres-

midi je Penvoyai aux convalefcens , ou elle s'eft bien,

reniife. Elle eft fortie de l'h6pital jouiflant d'une par-

faite fante.

BIXIEME OBSERVATION,
Le 30 Septembre je vis a l'hopital un jeune hcmme

d'environ 20 ans ; d'un temperament fanguln : il etait

malade depuis deux jours et avait ete faigne chez lui.

Sa refpiration etait haute , fon pouls vif et prefle , fon

vifage enflamme , fes yeux brillans , fa peau feche et

brulante ; il avait des douleurs aux precceurs, a la tete

fa langue etait rouge , feche ; il etait altere et vomif.

fait avec efforts des matieres jaunes. Depuis plufieurs

jours il etait conftipe : fes urines etaient rouges et peu.

abondantes.

Je lui prefcrivis un bain, des lavemens emoliens , de

l'eau acidulee avec Pair fixe
>
pour boiflbn ordinaire et

des bols avec le camphre et le nitre*

Le kndemain , fon troifieme jour , les fymptomes fe

trouvant les niemes , il continua les memes remedes.

Le quatrieme tous les fymptomes avaient diminues .

fa langue etait chargee et humide : il avait la bouche

mauvaife ; il ne vom'nTait plus depuis la nuit ; fon ventre

etait tendu , fans £tre douloureux. Je lui fis prendre

line once de creme de tartre dans de Peau et du firop*

Ce remede produifit cinq a fix evacuations de matieres

glaireufes et blanches. L'apres-midi il prit plufieurs

bouillons.

Le cinquieme jour il fut agite ; il changftait de pofi

tion a chaque inftant : tous les fymptomes du trois , re*

parurent avec la meme violence : il continua les m^mes

remedes. ®
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the head and epigaflrick region had left him ; the

abdomen was fwelled but not painful.

The feventh day he was very nneafy, vomited green

and yellow bile, and almofl: all he drank ; with the

abdomen painful, the head-ach returned, his breath

wasfhortand quick, pulfe weaker, mewing an approach-

inlg ftate of debility.

In the afternoon he had an evacuation of white

and glairous matter, the head-ach and vomiting ceafed,

repiration became eafier, which determined me not to

apply blifters ; but I ordered creamed rice, and wine
with fugar.to fupport his ftrength.

On the eighth he was opprefTed ; I gave him wine

and water, creamed rice, and wine with fugar. The
ninth he was much agitated, with the abdomen fwelled

and painful, he threw up all he drank, his refpiration

was much confined ; about two in the afternoon a

a bloody flux appeared ; it was glairous and of a foetid

fmell, then the vomiting ceafed, refpiration became
free, and though he had feveral evacuations, was not
fo weak as in the morning. The tenth the flux con-
tinued.

The eleventh it was more confiderable, fwelling
of the abdomen continued, the pulfe was waving, and
the flcin moifl.

The twelvth and thirteenth pafled tolerably well,

the flux being lefs ; his tongue was covered with a fir

of a dirty white colour.
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Le fixieme jour il etait tres fatigue ; il n'avait point

dormi : il ne vomiffait plus : il avait une dculeur aux

Jombes; celle de la tete et des precoeurs avait difparwe .

fon ventre etait tendu fans etre douloureux.

Le feptieme jour fut tres-orageux ; il vomit de la bile

verte et jaune , et prefque toutes les boiffons : il fe

trouva fort agite ; fon ventre etait douloureux ; le mal

de tete revint : fa refpiration etait petite et frequente ;

fon pouls, moins vif, .annoncait un etatprochain de fai-

bl effe.

L'apres-midi il fut a la garde-rcbe et rendit des glai-

res blanchatres et jaunes : le mal de tete et les voinif-

femens difparurcnt : la refpiration devint plus facile
,

ce qui me determina a ne pas employer les veficatoirer.

J'ordonnai an vin fucre et des cremes de r)z pour fou-

tenir fes forces.

Le huitieme jour il fe trouva fort accable
;
je lui fis

donner pour boiffon ordinaire du vin et de l'eau : il

prit auffi du vin fucre et des cremes de riz.

Le neuvieme jour il fut tres-agite ; fon ventre etait

gonfle et douloureux : il romiffait loutes les boiilpns :

fa refpiration etait tres-genee : vers les deux heures

apres-midi il fe declara un cours de ventre fanguinolent,

glaireux et infecle : alors le vomiffement difparut , la

refpiration devint libre , et quoiqu'il allat fouvent a la

felle , il etait moins faible que le matin.

Le dixiemejour le cours de ventre continua.

Leonzieme il devint plus confiderable ; inais renflure

du ventre diminua : le pouls devint ondulant, et la peau

humide..

Les douze et treizieme fe pafierent affez bien ; 1c

cours de ventre fut moins confiderable ; la tangue etaic.

epaiffe et d'un blanc fak, O 2*
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The fourteenth day pafled without fever. I admini-

ftered three drachms of rhubarb, and two ounces of

manna. This medicine had a good effect ; the blood

totally difappeared after the two firft evacuations, the

fever alfo gave way, and did not return.

On the fixteenth he took a fimilar dofe ; and on the

feventeenth was fent among the convalefcent, from

whence he went out in perfect health.

ELEVENTH OBSERVATION.

The feventeenth of October a man was brought to

the hofpita!, about forty-five years of age. He was

infenhble, with his mouth open, tongue and teeth

black, the body cold, and almoft without pulfe, refpi-

ration was fliort and flow ; he was placed on his arrivar

*n the chamber with the dying. I prefcribedat antipu-

trefcent, and cordial draught, ordered hot bricks to

his extremities, and wine with fugar to be given him.

He remained in the fame ftate till the 19th, when I

found the pulfe railed, his fenfes returned, and tongue

was moifi. He complained of a pain in the genitals,

which were much enlarged ; the tefticles, fpermatic

cords, and fcrotum were much fwelled, the latter was

covered with blifters and gangrenous fpots j the penis

was four times as large as it ought to be, and covered

with fpots like the fcrotum; the prepuce formed a

phimofes.

I ordered a ftrongdecoaion of bark, acidulatedwith

fpirits of nitre; a quarter of a glafs was taken every

hour, and a table fpoonful of a camphorated draught

every half hour ; his ufual drink was water acidulated
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Le quatorcieme jour il etait fans fievre ;
je le purgeai

avec trois gros de rhubarbe et deux onces de manne.

Cette medecine eut un aflez bon effet , et apres les deux

premieres felles , le fang difparut tout-a-fait. La fievre

ceda egalement et ne revint plus. Le 16 il reprit une

pareille medecine et je l'envoyai le 17 parmi les conva.

lefcens , d'ou il eft forti bien portant.

ONZIEME OBSERVATION.
Le 17 Ottobre on apporta a l'hopital un homme age

d'environ 45 ans : il etait fans connaiflance ; labouche

cuverte , la langue , les levres et les dents noires ; le

corps froid et prefque fans pouls : la refpiration etait

petite et rare. Je le fis mettre , en arrivant , dans la

falle des agonifans. Je prefcrivis une potion cordiale et

anti-putride, et j'ordonnai qu'on lui appliquat des bri-

queschaudes aux extremites : je lui fisaufli donner du

vin fucre. II refta dans le meme etat jufqu'au 19 ,
que

je trouvai fon pouls eleve. La connaiflance lui etait reve-

nue ; fa langue etait humide ; il fe plaignait d'une

douleur aux parties genitales ,
qui fe trouvaient d'un

volume confiderable, Les tefticules et les cordons des

vaifleaux fpermatiques fe trouvaient engorges , ce qui

rendait le fcrotum tendu et luifant : il etait, de plus

,

couvert de taches gangreneufes et de phlyftenes : la

verge avait un volumtf quatre fois plus confiderable que

dans re tat naturel ; la peauqui la recouvre etait comme

celle du fcrotum ; le prepuce formait un phimofis.

Je lui fis donner une forte decocYion de quina acidulee

avec l'efprit de nitre
,
pour prendre un quart de verre

toutes les heures , avec une cuilleree , a bouche ,
de

pption camphree toutes les demi-heures : fa boifiou
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with fixed air ; his food creamed rice. An emollient

cataplafm was put on the genitals.

The 20th I found him much better, but the mortifi-

cation had fixed on the penis. I made an incifion as

deep as the part would admit, and had the poultices

compofed with fpirits of turpentine, and camphorated

fpiritsof wine ; the internal remedies were the fame.

The 21ft I took away the fkin that was loofe from

the incifion of the preceding evening ; the part was

dreffed with the unguent of ftorax, and cataplafms

applied as before upon the teflicles. The 22d the

fuppuration began ; as it gradually augmented the

other parts decreafed, and affumed their natural fize.

This patient left the hofpital perfectly re-eftablifhed,

after having taken the decoction of bark, and water

acidulated with fixed air for a length of time ; when

he ceafed their ufe the fuppuration became bad, and

fever returned. His cure was compleated by cathar-

tics, adminiftered in proportion as the fuppuration

dried up, and the cicatrice formed.

TWELVTH OBSERVATION..

The third of November a young girl between

twelve and thirteen was brought to the hofpital. She

told me fhe had been ill feveral days ; her eyes and fkin

were very yellow, the latter dry and of a burning heat

;

{he was thirfty, with a quick pulfe, and interrupted

perfpiration ; fhe had an hemorrage from both mouth

and noftrils, the blood from the latter was very red,

the drops that fell on the fides of the bafon appeared

compofed of little globules which were not adhefive*
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ordinaire etait de Peau acidulee avec Pair fixe , et fa

nourriture , delacremede riz. Un cataplafme emolient

et refolutif fut applique fur les parties genitales.

Le 2@ je le trouvai affez b !en , mais la gangrene etait

decidee fur toute la verge. Je fis des fcarifications audi

profondes quele permettaient les parties fur lefquelles

arnffait mon inftrument : je fis animer les cataplafmes

avec de l'efprit de terebentine et l'efprit de vin camphre.

Ouantaux remedes interieurs ils furent les memes.

Le 21 j'emportai tous les lambeaux formes par les

incifions de la veille , et cette partie fut panfee avec

Ponguent ftirax : on mit le meme cataplafme que la

veille, fur les tefticules. Le 22 la fupuration commenca

as'etablir; a mefure qu'elle augmentait , les autres

parties fe degorgerent et reprirent leur volume naturel.

Ce malade eft forii de Ph6pital tres-bien portant : apres

avoir fait ufage de l'eau acidulee avec Fair fixe et de la

decoction de quina pendant long-temps. Des qu'il en

difcontinuait l'ufage, la fupuration devenait d'une mau-

vaife qualite et la fievre reprenait. Sa guerifon s'eft

terminee par quelques purgatifs
,
pris a mefure que la

fupuration tariflait et que le cicatrice fe formait.

DOUZIEME OBSERVATION.
Le 3 Oftobre , apres-midi , on apporta a Phopitai

une jeune fille d'environ 12 ans. Elle me dit qu'elle

£tait malade depuis fept jours. Elle aya.it les yeux et la

peau tres jaunes ; une hemoragie par le nez et par la

bouche ; la peau feche et d'une chaleur acre ;
elle etait

alteree ; fa refpiration etait entrecoupee et fori pouls

prefle : les gouttes de fang qui tombai.ent fur les bords

du vafe, parahfaient compofeesdepetits globules diftans

les uns des autres.
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I prefcribed a camphorated draught, and for common

drink, water acidulated with fixed air. The following

day the heat of the fkin diminifhed, but the other fymp-

toms remained ; to the remedies already given, t

added a deco&ion of bark, acidulated with fpirits of

vitriol ; and as the patient was very weak, fhe had

during the day four cups of veal broth, in each of

which was infufed half a drachm of gum dragant in

powder ; fhe alfo took fome Spoonfuls of fweetened

red wine.

The 9th, fhe complained of a fore throat* I made

her a gargle with a mixture of water, ftyllitic oxymel,

and honey, acidulated with fpirits of vitriol. The
hemorrage continued with the fame force till the 13th,

on which day it was more confiderable ; the 14th it

entirely difappeared, as did the other fymptoms ; the

remedies were then laid afide, and fhe continued to

recover. I gave her a cathartic fome days after, and

fent her to the convalefcent, from whom fhe went out

perfectly recovered.

THIRTEENTH OBSERVATION.

The 27th of September a young woman, about

twenty-fix years of age, was brought to the hofpital.

'She was of a phlegmatic conftitution, and had a fit of

ficknefs a fhort time before. She was attacked with the

fever in the morning ; her fkin was dry, tongue and

lips in the fame ftate ; fhe felt a laffitude and pain in

the epigaftrick region, fhe had a difficulty in breathing,

and was thirfty ; her urine was excoriating and in

fmall quantity.
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Je lui fis prendre une potion camphree , de Peai?

acidulee avec Pair fixe pour boiflbn ordinaire.

La chaleur de la peau diminua , maia les autres

fymptomes fe laiffaient encore voir. J'ajoutai aux reme-

des da la veille, une deco&ion de quina acidulee avec

l'efprit de vitriol ; et comme la malade etait tres-faible,

j'ordonnai qu'on lui donnat , dans la journee
,
quatre

bouillons de veau , dans chacun defquels je fis delayer

demi-gros de gomme adragante en poudre ; elie prit

auffi quelques cuillerees de vin rouge lucre.

Le 9 elle fe plaignit d'un mal de gorge : je la fis

gargarifer avec un melange d'eau d'oxiniel fcylitique

ct de miel acidule avec l'efprit de vitriol. L'hemoragie

continua avec la merae force jufqu'au 13 : ce jour elle

fut plus confiderable. Le 14 elle difparut tout-a-fait
,

ainfi que les autres fympttfmes : elle cefla les reraedes

et fe porta de mieux en mieux : je la purgeai quelques

jours apres , et Penvoyai parmi les convalefcens , d'ou

elle eft fortie parfaitement retablie.

TREIZIEME OBSERVATION.

Le 27 Septembre on apporta a Ph6pital une filler

agee d'environ 26 ans , d'un temperament pituiteux.

Elle avait fait une maladie depuis peu : la fievre Pavak

prife le matin ; fa peau dtait aride , fa langue et fes

levres feches : elle refTentait des latitudes , des dou*

leurs a la region epigaftrique : fa refpiration etaic

difficile : elle etait alter^e : fes urines rare? > rouges et

.cuifaptes.

P
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I prefcribed a cooling antiputrcfcent draught, and

•water acidulated withdulcifiedfpirit of nitre, fweetened

with fimple fyrup.

The fecond fhe became yellow, and vomited bile

of different colours. The third the yellow was deeper,

all the fymptoms of the fecond day had increafed with

violence, the vomiting fatigued her very much; to

avoid the pain fhe refufed to drink : at night her

tongue was covered with blood. The fourth a quan-

tity came from both mouth and noftrils j fhe was

excefiively weak.

The fifth he-r pulfe was low and intermittent, fhe

loft much blood, and was greatly opprefied ; her ten-

dons were much convulfed. I ordered blifters to her

legs, and prefcribed deco&ion of bark acidulated with

fpirits of vitriol, wine with fugar, and broth with gum
dragant, as in the preceding cafe. In the evening fhe

was fenfelefs, and almoft without pulfe ; fhe mecha-

nically applied her fingers to her nofe, which fhe

pinched, and covered her face with the black blood

that came from both mouth and noftrils ; her face was

entirely yellow, mouth and eyes half open, which gave

her a moft hideous appearance. I had hot bricks applied

to her extremities, which were cold, as alfo upon the

blifters ; and ordered a cordial draught to be given in

Ipoonfuls, when fhe fhould be able to fwallow.

The fixth I found her better, but her fenfes were

imperfe£t and ideas confufed ; fhe fwallowed mecha-

nically all that was put in her mouth j the blifters roff
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Je lui fis prendre tine potion anti-putride et tempe-

rante , de l'eau acidulee avec l'efprit de nitre dulcifie

er edulcoree avec du firop fimple.

Le 2 elle devint jaune et vomit de la bile de diverfes

couleurs. Le 3 latrouleur jauae etait pins foncee : tous

les fympt6mes des premier et fecond jours s'etaient

developpes avec violence : Je vomiflement la fatiguait

beaucoup , et afin d'en eviter les douleurs, elle refufaic

toutes fortes de boilTons. Le foir fa langue fe couvrit de

fang. Le 4 elle en rendit beaucoup par !e nez et par la

bouche : elle etait d'une faiblefTe confiderable.

Le 5 fon pouls etait petit , intermittent : elle per-

dait beaucoup de fang et fe trouvait treVoppreflee : les

tendons avaient des mcuvemens convulfifs. Je lui fis

mettre des veficatoires aux jambes : je prefcrivis une

decoction de quina acidulee avec l'efprit de vitriol, duvin'

fucre et du bouillon avec de la gomme adragante ,

comme dans Pobfervation precedente. Le foir je la

trouvai fans connaiffance et prefque fans pouls : elle

portait machinalement les mains a fon nez
, qu'elle

pinfait : fe barbouillait la figure avec le fang noir qui'

fortait de fa bouche et de fon nez ; fon vifage etait

entierement jaune ; la bouche etait a demi-ouverte,

ainfique fes yeux ; ce qui lui donnait 1'air. d'unfpeclxe

hideux : fes extre mites etaient froides : j'y fis appliquer

des briques chaudes , ainfi que fur les veficatoires.

J'ordonnai une potion cordiale , pour etre prife par

cuilleree , lorfqu'elle pourrait avaler.

Le 6 je la trouvai moins mal ; elle avaitune connaif-

fance tres-imparfaite ; fes idees etaient diifufes ; elle

avalait machinalement ce qu'on lui mettait dans la bou-

che ; les veficatoires qui avaient tres-bien pris , doi:-

P *
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well, and difcharged thick pus. I fupported her with

cordialifed tindure of bark, wine, and broth.

The feventh fhe relapfed, and was as on the fifth ;

the blifters were covered with a dry gangrenous flough,

aid the hemorrage continued. I found her in a defpe-

rate fituaticn, and had her warmed with hot bricks as

before.

The eighth, ninth, and tenth fhe was the fame, and

did not recover her fenfes till the eleventh ; then the

mortified flough fell from the blifters, and fuppuration

was great. She continued the acidulated bark till the

twentieth, when the hemorrage ceafed ; fhe alfo ufed

a detergent gargle, to brace and cleanfe the infide of

the mouth, which was excoriated and covered with

little ulcers, her lips were in the fame ftate and fwelled.

I made ufe of means to fupport her firength, gave her

cathartics when the blifters dried up, and fent her

among the convalefcent, where fhe entirely recovered.

FOURTEENTH OBSERVATION.

The third of December, a woman about thirty-eight

years of age, robuft, and of a fanguine habit, had been

taken ill the evening before. She had pains in the

head and back, her face was red, refpiration fhort and

quick, fkin dry and of a burning heat, tongue alfo dry

and red ; fhe was thirfty, with a hard and tight pulfe

her abdomen painful, but not fwelled ; fhe was bled

twice that day, had emollient clyfters, and chicken

water with nitre.
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nerent beaucoup de ferofne : je la fis foutenir avec unc

decoction de quina cordialifee , du vin fucre et du;

bouillon.

Le 7 elle tomba dans Perat du 5 ; les veficatoires

etaient couverts d'efcares gangreneufes et feches :

Phemoragie continuait : je la trouvai dans un etat

defefperant : je la fis chauffer avec des briques comirie

le 5.

Les 8 , 9 et 10 elle ne fiit pas mieux ; ce ne fut que

le onzieme jour qu'elle recouvra fa connaiffance : les

efcares gangreneufes des veficatoires tomberent , et

la fupuration dcvint tres-abondante : je lui fis conti-

nuer Pufage de la decoclion de quina acidulee, jufqu'au

20 , epoque ou Phemoragie du nez et de la bouche

difparut. Elle fit auffi ufage d'un gargarifme deterfif

,

afin de raffermir et netoyer Pinterieur de fa bouche,

qui etait excoriee et remplie de petites ulceres : fes

l^vres 6taient gonflees et dans le meme etat. J'ai fou-

tenu fes forces et Pai purgee , lorfque les veficatoires

ont taris. Je Penvoyai aux convalefcens et elle fe

retablit parfaitement.

OUATORZIEME OBSERVATION.

Le 3 Decesnbre je vis a Phopital une femme agee

iPenviron 38ans, robufte , d'un temperament fanguin.

Elle etait tombee malade la veille : elle avait des dou-

leurs a la tete et aux reins : fa figure etait rouge : fa

refpiration petite et frequente : fa peau feche ,
d'ui.e

chaleur acre : fa langue auffi feche et rouge : elle etait

a
lteree : fon pouls etak dur et fee : (on ventre doulou-

reux fans tenfion. Je la fis faigner deux fois dans 1«

journee ; elle prit des lavemens 6rnoliens et but de

Peau de poulet nitree.
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The third day me felt great uneafinefs and general

yain, fhe changed her pofttion continually ; the fever

was very ftrong, her urine red and in finall quantity ^

fce continued the chicken v^ter, to which I added

water acidulated with dulcified lpirits of nitre.

I found her better on the fourth ; her tongue was

covered with a white fir, her mouth clammy and bitter

;

the irritable fymptoms appeared calmed. I preformed"

half an ounce of cream of tartar, and two grains of

emetic tartar, to be diflblved in twd glafTes of water,

and taken in three dofes at the diftance of an hour each.

She took only two-thirds of this remedy, as fhe vomited

a quantity of green and yellow bile wi h glairous mat-

ter, and hid three motions ; fhe took fome light fbroth,

and in the afternoon continued the chicken and acidu-

lated water ; and in the evening had a clyfter.

There was a fenfible change on the fifth. On the

the fixth fhe was much opprefled ; could not lie,

but fat on the fide of the bed ; and was much weak-

ened by frequent evacuations of liquid matter. In the

afternoon the pulfe became low and convulfive. I had

bliflers applied to her legs, and prefcribed a draught

compofed of four ounces of common water, an equal

quantity of rofe water, thirty grains of prepared cachoc,

an ounce and a half of fpirituous cinnamon water, and

two ounces of fimple fyrup. A table fpoonful to be

taken every half hour.

The feventh fhe was fatigued and agitated, changing

her fituation every moment, had pains in her bones,

and an oppreflion fo great as to be obliged to fit up in
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Le trolfieme jour elle fut fatiguee par des inquie.

tudes et des douleurs generates ; elle changeait de

pofition a chaque inftant : la fievre etait tres-forte ;

fes urines rouges et rares. On continua l'eau de pouted

je prefcrivis , de plus , l'eau acidulee arec l'efprit de

nitre dulcifie.

Le quatrieme je la trouvai mieux : fa langue etait

humide et couverte d'un limon blanchatre ; fa bouche

p&teufe et ame^re : tous les fymptomes d'irritation pa-

railTaient calmes. Je lui prefcrivis demi-once de creme

de tartre avec deux grains d'emetique dans deux verres

d'eau
, pour etre pris en trois dofes , a une heure de

diftance : elle ne prit que les deux tiers de ce remedei

vomit beaucoupde bile verte et jauneavec des ma tic-res

glaireufes, et fut trois fois a la felle : elle but un bouil-

lon leger et continua l'apres-midi l'eau de poulet et

l'eau acidulee avec l'efprit de nitre dulcifie j lefoirelle

prit un lavement.

Le cinquieme n'offrit pas de changement fenfible,

Le fixieme elle fut oppreflee au point qu'elle ne pou-

vait fe tenir couchee : elle reftait aflife fur fon lit. Elle

etait afFaibliepar defrequentes felles de matieres liqui.

des : l'apres-midi fon pouls devint petit et convulfif.

Je lui fis appliquer des veficatoiresaux jambes, et pref-

crivis une potion compofee de quatre onces d'eau com-

mune , autant d'eau de rofe , trente grains de cachou

prepare, une once et demi d'eau de canelle fpiritueufe

et deux onces de firop fimple
, pour etre pris par

cuillerees toutes les demi-heures.

Le feptieme je la trouvai fatiguee et agitee : elle

changeait de pofition a chaque inftant : tout fon corps

etait douloureux : elle reffentait des douleurs daris les



{ i2o

;

bed ; me had a burning fkin, and great thirft, tpok

whatever was offered her ; her urine was red and in

jmall quantity ; fhe had cgnvulfive motions in the ten-

dons and the folids were in a ftate of irritation.

I prefcribed a draught of eight ounces of common

water, twenty grains of Homberg's fedative falts,

thirty-fix drops of Hoffman's mineral liquor, and two

ounces of fimple fyrup, to be taken by the table fpoon-

ful every half hour ; the blifters were taken off about

four in the afternoon, there was a great deal of pus ;

the pain in the loins and evacuation ceafed, her face

was red, fhehad a violent head-ach and oppreffion, hejr

nofe began to bleed about fix in the evening, and her

pulfe became concentred. I gave her wine with fugar.

At nine o'clock die became cold ; hot napkins were

applied to her extremities, and fhe fwallowed fome

fpoonfuls of a cordial draught, which was occafionally

repeated till morning.

The next day, being the eighth, the patient was fo

bad as to be almoft without pulfe, was forced to prefs

very clofe to feel it, it was intermittent ; flie had con-

vulfive motions in the tendons, and had not recovered

any warmth ; her refpiration was difficult, and the

hemorrage violent ; her tongue was moift, . and flie

was extremely weak.

I prefcribed a decoftion of four ounces of red bark

in a pint of water, and added to it twenty drops of
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OS. L'oppreffion etait fi extreme qu'elle etait forcee

de fe tenir affife fur fon lit : fa peau etait brulante t

elle etait alteree et prenait tout ce qu'on lui prefentait.

Ses urines etaient rouges et en petite quantite : elle

avait des foubre-fauts dans les tendons , et tous les fo-

lides paraifTaient dansun etat d'irritation.

Je prefcrivis une porion cornpofee avec huit onces

d'eau commune, vingt grains de fel fedatif de Homberg,

trente-cinq gouttes de liqueur minerale d'OfFman , e.t

deux onces de firop fimple
, pour etre prife par ciiil-

lerees a bouche toutes les demi-heurec. L'apres-midi
,

vers les quatre heures
, je fis lever les veficatoires

,
qui

rendirent beaucoup de ferofite : la douleur des lombes

avait Fdifparue : elle n'allait plus a la felle : fa figure

etait rouge : elle avait un violent mal de tete et etait

oppreflee : fon nez commenca a faigtier. Vers les fix

heures clu foir fon pouls devint concentre : je lui fis

donner du vin fucre : a neuf heures du foir elle devint

froide : je lui fis mettre des ferviettes chaudes aux extre-

miies , et vers minuit je lui fis avaler quelques cuille^

rees d'une potion cordiale qu'elle continua jufqu'au

jour.

Le leudemain , fon huitien:ejour, fut trcs-mauva'is.

La malade etait prefque fans pouls : j'etajs oblige d'ap^

puyer fortement pour en fentir les battemens : ils

etaient intermittens : des mouvemens convulfifs fe fai-

faient appercevoir dans les tendons : elle n'avait pas

recouvre la chaleur : fa refpiration etait tres-laborieufe .

Vhemoragie continuait avec force : la langue 6tait hu-

mide , et la faibleffe extreme.

Je prefcrivis une decoclion de quatre onces de quin.

fiiiina rouge , en poudre , dans une peinte d'eau : j*y

a
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fpirits of nitre. She took two table fpoonfuls of th'w

remedy every hour, and in the intervals red wine with

i'ugar, broth, and creamed rice, or barley.

Towards eleven o'clock her pulfe raifed, refpiration

was eafier ; the hemorrage continued as before. At

four in the afternoon fhe became weak as in the morn-

ing, loft a great deal of blood, and breathed with diffi.

culty ; her urine was thick and of the colour of ftrong

beer, it was put in glafles but did not fettle ; her pulfe

was fcarcely to be felt ; her fenfes continued perfect

though her weaknefs was fo great. When the blifters

were drefl, they were dry, and covered with gangre-

nous flough. I had unguent of ftorax applied. She con.

tinued the deco&ion of bark, wine broth and creamed

barley.

The morning of the ninth I found her better, the

opprefiion had ceafed ; but fhe fainted at four o'clock •

the hemorrage was confiderable all night, but entirely

difappeared in the morning ; fhe had two fcetid evacu-

ations in fubftance
; her urine was abundant, and had

a cloud in it that did not fettle ; her fkin was humid
and of an equal natural heat j fhe felt eafy.

The regimen and remedy of the preceding day were
continued. The tenth fhe was rather ftronger, and
more eafy in bed, had flept during the night ; her
pulfe was expanded, and fever ceafed, a natural heat
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fis ajouter vingt gouttes d'efprit de nitre. La malade

prit toutes les heures deux cuillerees a bouche de ce

remede , et clans l'interval je fis donner du vin rouge

avec du fucre , du bouillon et quelques cuillerees de

crcme d'orge.

Vers les onze heures fon pouls fe remonta : elle pa-

raiflait refpirer avec moins de peine : l'hemoragie du

nez continuait avec force. A quatre heures apres-mid 1

elle tomba dans un etat de faiblelTe pareille a celle

qu'elle avait eprouvee le matin : elle perdait beauccup

de fang , refpirait avec difaculte
; , fes urines etaient

troubles et reflemblaient par la couleur , a de la forte

biere : je les fis garder dansdes verres : elles ne depo-

ferent point : le pouls etait a peine fenfible ; ssm
quoiqu'elle fut tres-faible , elle avait une parfaite con-

naiffance. Je fis panfer les veficatoires quije trouverent

fees et couverts d'une efcare gangreneufe : j'y fis mettre

l'onguent fiirax
;
j'infiftai fur Ja decoclion de quina , le

vin , le bouillon et les cremes d'orge. yv

Le neuvieme , au matin, je la trcuvai mieux : elle

n'etait point oppreflee : elle avait eu une faibleffe a

quatre heures du matin ; l'hemoragie avait ete confi-

derable toute la nuit , mais elle etait entierement dif-

parue : fon pouls fe remonta infenfiblement ; il devint_

ondulent : eliefut deux fois a la garde-robe et rendit

des maticres liees et puantes : fes urines furent abon-

dantes ; elles contenaient un nubecule fufprnJu
,

qui-

ne tomba pas au fond du verre : fa peau etait humide ,

d'une chaleur naturelle et egale; elle ne foufFrait point. .

Je fis continuer les remedeset le regime dcla veilfe.

Le dix elle avait un pen plus de force et fe remuait

aifement dans fon lit : elle avait dornii pendant la nuit *
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only remaining ; the urine was in quantity and thick,

as was a white feditnent it deposited ; the flough beg«Ti

to detach itfelf from the b'.ifters ; the remedies were

continued the fame. The eleventh her tongue was

firred, and had a difagreeable tafte. She had no eva-

cuation from the ninth. I gave her three drachms of

glauber's falts, and two ounces of manna, diffolved in

two glafles of water, which flie took in thr^e dofes ;

the evacuation was great, and confifted of bilious*

glairous matter of an infectious fmell. At night me was

without fever, audflronger norwithftanding the great

evacuation.

The twelvth patted without accident. She took her

food the thirteenth. On the fourteenth the flough was

entirely detached ; fuppuration was abundant, and

completed the cure. The patient took an opening

medicine after the blifters had dried up. She had no

relapfe, and was perfectly re-efiablifhed.

FIFTEENTH OBSERVATION.

A man about fifty years of age, entered the hofpital

the 29th of September, with a tetanus ; his jaw was

fo very fa ft locked, it was very difficult to put a fmall

fpoon between his teeth to give him drink. The dif-

eafe became worfe, he was ftiff in every part, and bent

backward. He refufed every remedy. I had him car-

ried into the chambers of the dying. As he faw num-

bers expire on all fides, vidtims to the epidemic, ancj

their bed r
. immediately re-occnpied by others, the ter-

rifying ftxftacle no doubt fuggefted to him fome very
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Ton pools s'etait developpe ; la fievre avait difparue •

Ja chaleur etait naturelle; les urines furcnt abondantt3

ct tres-troubles : elles depoferent un fetliment blanc ,

epais et abondant : les efcares des veficatoires commen-

caient a fe detacher. Je continual les memes remedes.

Le onzieme elle fe trouva bien , ayant dormi toute la

r.uit : fa langue etait chargee ; elie avait la bouchc

mauvaife ; n'avait point ete a ia garde-robe depuis le

neuvieme jour. Je lui fis donner trois gros de fel de

glober et deux onces de manne , fondu> dans deux

verres d'eau : elle prit ce remede en trois dofes : il

l'e vacua beaucoupet lui fis rendre des matieres bilieufes,

glaireufes et d'une odeur infecte. Le foir elle fut fans

fievre et fe trouva plus forte , malgre les abondantes

evacuations que la medecine avait provoquee.

Le douzieme fe pafia fans aucun accident ; elle ne

prit que de la nourriture ; le treizieme et le quator-

zieme , les efcares des veficatoires fe detacherent entre"

rement : la fupuration devint abondante et a terminee

la guerifon. La malade a ete purgee une fois feulement,

apres que les veficatoires ont ete fechcs ; elle n'a pas

eu de rechuttes et s'eft parfaitement retablie.

^UINZIEME OBSERVATION.

Un homme d'environ cinquante ans etait entre a

l'hopital le 29 Septembre ; il avait le tetanos : fes ma-

choires etaient fi ferrcss ,
qu'il etait difficile d'intro-

duire entre fes dents le bout d^une cuillier afin de le

faire boire. Son etat empira ; il devint enticement

roide et courbe en arriere. II refufait conftamment

toute efpece de remedes. Je le fis porter dans la cham-

des agonifans. Comme il voyaic perir a fes c6tes beau-
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feri 7us reflections ; and he immediately nfked for (oms

drink. As my vifits were as frequent in that room as in

the others, I perceived the change, and having fome

hope from it, prefcribed remedies fuitable to the

cafe. He found himfelf very fcon relieved, the acYion

of fwallowing became free, and by degrees the difeafe

gave way. At the end of twenty-five days he was well

enough to (it upright, when he went into another apart-

ment. His cure was not retarded though he was con*

tinually with thofe that had the epidemic ; he was per-

fectly re-eftablifhed, and went out of the hofpital the

19th of November, in a better ftate of health than he

had previous to the difeafe.

SIXTEENTH OBSERVATION.

A young man,'twenty-five years of age, had for the

fpace of nine months a callous ulcer, about three

inches in diameter, upon the inner ancle bone. It was

kept open by a mats of humours from excefs of every

kind, in his manner of living ; and to that he added

the application of an improper unguent ; the fuppura-

tion, which had been abundant, flopped fuddenly, and

the reflux of this humour produced a diforder, the

fymptom of which was a high fever. In this ftate he

was brought to the hofpital the 22d of Oclober, and

placed in the midft: of perfons attacked with thisepide-

demic. I prefcribed remedies fuitable to his fituation
;

the fuppuration was quickly re-eflablifhed, when t

applied remedies to eradicate the caufe of the ulcer,

the only complaint that remained on the 10th of Janu-

ary, when the hofnital atBufh-hill was replaced by the
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coup de malades , vicYimes de l'epidemie , et aufTn6t

remplaces par d'autres , il fit fans dome quelques re-

flexions que lui fugg£ra ce fpeclacle effrayaiit ; il fe

determina des ce moment a prendre quelques boiflons^

Comme mes vifites etaient aufii frequentes dans cette.

falle que dans les autres ,
je m'appercus de ce change-

ment , et prenant un peu d'efpoir
, je lui prefcrivis \e$

remedes analogues a fon etat ; il fe p; eta a les prendre,

et s'en trouva fi bien
,

qu'il ne tarda pas a fe lentir

foulage : la deglutition devint libre , et peu a peu 3a

maladie ceda : au bout de quarante-cinq jours ii fut eu

etat de fe tenir afli. Je le fis changer de falle , et quoi-

qu'il fut toujours a cote des epidemiques , les progres

de fa guerifon n'en furent pas pour cela plus rallenti.c«

II s'eft parfaitement retabli , et le 19 Novembre il for-

th de l'h6pital plus fdrt etplus frais qu'avant fa maladie.

SEIZIEME OBSERVATION.
Un jeune homme age de vingt cinq ans avait, depuis

environ neuf mois , un ulcere calleux de pres de irois

polices de diametre, fur la molle'ole interne , entretenu

par un vice des humeurs : aux exces de tous genres, du

c6ie du regime , il avait ajoute 1'application imprudenie

<l'un defficatif : .la fupuration qui etait tres-abondante,

tarittout-a-coup, et le reflux de cette humeur produiftt

«lans fon corps un defordre dont une forte fievre e^ait

le fymptome. C'eft dans cette etat qu'on 1'apporta a.

j'hopital , le 22 Oclcbre. 11 fut place dans une falle au

milieu des perfonnes attaquees de l'epidemie. Je lai

prefcrivis les remedes propres a la fituaiion. La fupu-

ration ne tarda pas a fe rctablir, ec des ce moment, cet

homme n'a eu d'autre mal que {'ulcere : je m'attaclm

a en detruire la caufe. Le 10 Janvier l'hopiul Bush-

hill ayant ete jemplace par Phopital francais , cet
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French hofpitaf. This man was feventy-two days fur-

rounded by thofe attacked with the epidemic, many

of »vhom died by his fide, whofe places were imme-

diately re-occupied by others infe&ed with the fame

difeafe ; and yet he never experienced any fymptome

that did not belong to his own complaint.

SEVENTEETH OBSERVATION.

A girl, about nineteen, was brought to the hofpital

the 23d of September. She had a high fever, and

complained of pain in the head ; her face was red,

eyes watery, and breath fhort ; fhe was thii fiy, and

felt a general uneafinefs, with pain in the reins, and

vomited liquids in the fhte fhe took them ; her pulfe

was waving, tongue red and moift ; fhe had had the

fever about two days. I prefcribed lemonade with

nitre, part of which fhe threw up till the 24th, when

the vomiting ceafed, her pulfe became calm, the fever

left her, and refpiration was naturaJ, but fhe com-

plained of a fore throat ; her face and breafr. were

covered with red fpots, and aflumed the appearance of

the fmall-pox, of a fine fort. The difeafe was favour-

able : and although the patient remained in the fame

room with thofe attacked by the epidemic, fhe went

out of the hofpital perfectly re-eflablifhed the fixth

of November.

Another girl about her age, and many childreri were

in the fame fituation, and all recovered. I could

relate many other inftancesof the fame kind, ofdifeafes

cujed with great fuccefs in the hofpital during the



( 129 )

homme y refta. Pendant foixante dix-neuf jours qu'il

eft refte entoure de maladesepid6miques, dont plufieurs

font morts a fes cotes et ont et£ remplaces par d'autres

attaques de ha meme maladie , il n'a reffenti ni eprouve

aucun fymptdme fi ce n'eft ceux de la maladie qui lui

etait particuliere.

DIX-SEPTIEME OBSERVATION.

Unefille d'environ 19 arts fut apporteea l'hopital le

23 Septembre : elleavaitune forte fievre et fe plaignait

d'un mal de t£te : fa figure etait rouge , fes yeux lar-

moyans , fa refpiration haute : elle 6rait alteree , avait

des anxietes generates , une douleur aux lombes : elle

vomiflait les boiflbns tellesqu'elle les prenait ; fon pouls

etait ondulant , fa langue rouge , affez humide : elle

avait la fievre depuis deux jours. Je lui prefcrivis de la

limonade nitree , dont elle vomit une partie jufqu'au

24 ,
que les. vomiflemens ceflerent : alors fon pouls de-

vint calme,lafievre ce{fa,la refpiration devint naturelle

mais elle fe plaignait de la gorge. Sa figure et fa poitrine

fe couvrirent de petites taches rouges
,

qui prirent le

caratlere de la petite verole difcrete. Cette maladie a

ete des plus benignes
f
et cependant la malade eft tou-

jours reftee dans la meme falle , environnee de per-

fonnes attaquees de la fievre epidemique. Elle eft fortie

de l'hopital le 6 Novembre tres-bien rctablie.

Une autre fille de fon age et plufieurs enfans ont ete

dans le meme cas : ils font tous fortis bien pcrtans. Je

pourrais citer un grand nombre d'ebfervations du meme

genre, et de maladies difierentes trainees a l'hopital avec

le plus grand fucces pendant le fort de Tepidemie
;

jnais je penfe que celles que je viens de decrire , fufTc-
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height of the epidemic, but think thofe already given

Sufficient to prove it not contagious.

I muft do homage to truth, and undeceive the public

relative to a falfe report which increafed the public

fear, and that fome people feemed to delight in gain-

ing credit to ; and here declare, not any perfon from

St. Domingo died of the epidemic at Bum-hill. One

woman from the Cape died, but her complaint was a

dropfy ; a negro alfo died, but not of the reigning dif"

eafe. He came to the hofpital the 29th of October*

with a mortification occafioned by cold. This unfortu-

nate man had loll both feet ; the vital principle being

deftroyed. As it had fixed below the calves, I ampu-

tated both legs, and expefred the happiefl fuccefs from

the operation ; when he eat to excefs of fome victuals

brought by one of his friends, who thought to ferve

him, but in reality put a period to his exiftence,

I did not know one inhabitant refugee from St. Do-

mingo that died of this epidemic. An European who

refided fome time at Port au Prince may be reckoned

as one vi&im to this fcourge, but he
t
had been near a

year in Philadelphia.

EIGHTEENTH AND LAST
OBSERVATION.

Though I have already proved the malady not con-

tagious, another obfervation muft eftablifh my opinion

without contradiction.
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ront pour prouver que l'epidemie n'etait pas conta-

gicufe.

Je dois aufTi
,
pour detromper le public fur un faux

bruic qui tend a perpetuer les craintes que quelques

perfonnes femblent prendre plaifira accrediter
;
je dois,

dis-je , rendre hommage a la verite , et avancer ici

qu'il eft faux qu'il foit mort a 1'hopital Bush-hill des

perfonnes venues de St Domingue. II y eft mort une

femme venant du Gap , mais qui n'avait d'autre mala-

die que d'etre hydropique : il y eft mort aufTi un negre

qui n'avait nullement l'epidemie : il vint a l'h(3pital le

29 Octobre , avec la gangrene aux extremites infe-

rieures , et qui avait ete occafionnee par 1'impreffion

du froid. Ce malheureux avait perdu les deux pieds

Par la gangrene qui avait detru't le principe vita!*

Comme elle s'etait fixee au-defibus des molets
,
je lui

fis Pamputation des deux jambes : j'attendais les plus

heureux fucces de ces operations, lorfque ce negre

mangea avec exces des alimens que lui avait apportes

un de fes amis qui crut lui rendre fervice , et qui lui

donna la mort.

Je ne connais pa:un feul habitant de St-Domingue,

refugie dans cette ville
,

qui foit peri de l'epidemie.

Un europeen qui etait refte. quelque temps au Port-

au-Prince
,
peut etre compte parmi les victimes de ce

fleau , mais il etait a Philadelphie depuis pres d'un an.

P I X - H U I T I E M E ET DERNIER E,

OBS ERV AT ION..

Enfin quoique j'en ale dit afTez pour prouver que

cette maladie n'etait point contagieufe ; une derniere

obfervation achevera de le determiner d'une maniera.

pefitive ct fans replique. R a.
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After theceffation of the epidemic, when the patients

were convalefcent and judged fit to return home, the

committee gave up the place to the Minifter from the

French republic ; Tome French foldiers only remained,

who had been there from the 20th of November. I

purchafed for the republic the beds, blankets, pillows,

and other appendages made ufe of by thofe difeafed

with the epidemic. They were* immediately, and are

ftill occupied by new patients, though they have neither

been waihed or fumigated.

The French patients under my care at the time and

fince the epidemic, were attacked, fome with fymptoma-

tic fevers, diarrhccs, dyfenteries, inflammations of the

lungs, or other internal difeafes ; many had dangerous

wounds, and other chirurgical complaints, which

obliged me to perform the moft ferious operations-,

and they were attended by the greateft fuccefs. There

were alfo a great number of patients with difeafes both

external and internal, who occupied the fame beds,

blankets, pillows, and in fhort every thing made ufe of

by the epidemic patients
; yet never knew any of them

experience the flighted fymptom of the difeafe that

made fuch ravages in the city of Philadelphia, in,

America.

Fa£h fo convincing muft furely diilipate every rer

Biaining terror, occafioned by the idea of the epidemic

being contagious, and that even at a future period the

clothes made ufe of by the difeafed might communicate

\l\e malady. Some incredulous perfons may perhaps
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Lorfqu'apresla ceffation de Pepklemie , les malades

qui fe trouvaient convalefcens a l'hopital , furent jugcs

en etat de retourncr chez eux, le comite ceda le local

a l'admimftration de la Republique Fran9aife. Tl r.e

refta que des foldats francais qui y eiaient deja ; et

depuis le 20 Novembre ,
j'achetai

,
pour le compte de

la Republique , les lits , les couvertures de laine , les

oreillers et autres chofes qui s'y trouvaient , tous objets

qui avaient fervi aux epidemiques. lis furent fur le

champ employes et le font meme encore pour les nou-

veaux malades, fans avoir ete laves ni parfumes.

Parmi tous les malades francais, aunombre d'environ.

deux cens
, que j'y ai traite pendant, et depuis la ma-

ladle ; les uns etaientattaques de fievres fymtomatiques,

d'autres de diarrheeset de diilenteries
;
quelques-un$

bnt eu des fluxions de poitrine et autres maladies in-

ternes ; beaucoup avaient des plaies graves et autres

maladies chirurgicales
,
qui m'ont force a pratiquer les

operations les plusimportantes et qui ont ete fuiviesdu

plus grand fucces ; enfin j'ai traite un tres-grand nom-

bre de maladies difierentes , tant internes qu'externes.

Les malades ont ete dans lemerne lieu, dans lesmemes

lits ; ils fe font ferris des memes couvertures de laine ,

des memes oreillers , et enfin de tout ce qui ava^ etc a

1'ufage des epidemiques, et je n'ai jamais reconnu chez

aucun d'eux le plus leger fymptome du fleau qui a.

fait tant de ravages parmi les americains de la villa de

Philadelphie.

D'apres tous ces faits
,

qui pourrait ne pas fe tran-

quillifer fur les craintes ou Ton elfc encore de la conta-

gion de cette maladie , et ne fuffifent-elle pas pour raf-

furer et dilTiper les vaines frayeurs qui portent acroire
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fay, thefe are no proofs of its not being contagious*

fince thefe patients, as well as thofe perfons who
efcaped the epidemic, might not at that time be difpofed

to receive it. This objection might be eafily anfwered,

but I will content myfelf with obferving, that among

fo many fick of other complaints at the hofpital, and:

the great number of French wiio arrived here from

the hofpital at the Cape, where they were in want of

every thing, and afterwards expofed to the greateft

Kiifcry, it is more than morally impoffible not even one

fhould have been difpofed to receive the epidemic

difeafe.

After thefe obfervations, extracted from a number-

of others which 1 made at Bufh-hill and in the city-

during the difeafe, a judgment may be eafily formed*

iff, of the nature of the malady ; 2dly, how far my
remedies were efficacious; 3dly, the contrary effect of
thofe made ufe of in the beginning ; and 4thly, that

it was not contagious.

This fadl being proved, it can no longer be doubted
the epidemic took its rife in thiscountry ; and it appears

mdifpenfibly neceffary to feek the caufe, and proper

means to prevent its return, or render the effects lefs

fatal.

I fhould not think my intentions fufficiently anfwered
if I did not offer a few ideas upon this important fub-

jeft, and the means likely to preferve the city from the

dreadful confequences of fuch a fcourge. Puerile and
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que ce qui a fervi a un epidemique peut , dans Ui»

temps meme recule , donner la mr.ladie a ceux qui en

feraient ufage ? Ouelques incredules n^obje&eront ,

peut-£tre
,
que ces malades , ainfi que ceux qui ont

echuppe a Pepidemie n'etaient pas difpofes a lagagner,

et que ce n'eft pas une preuve qu'elle ne fut pas conta-

gieufe. Quoiqu'il me feraic facile de repondre a cette

objecTion
,
je me contenterai d'obferver qu'il eft plus

que moralement impoffible que , dans le grand nombre

des francais arrives ici , fortant de Phopital du Cap ,

cu ils avaient manque de tout , et apr£s avoir ete ex-

poles a toutes les miferes qu'ils ont eprouvees , et.

parmi tant de maladesque j'ai traites a Phopital , ilne

s'en foit pas trouve un feul qui fut difpofe a etre atta-

que de la maladie epidemique.

D'apres ces observations , extraites d'un tres-grand

nombre que j'ai ete a meme de faire a Phopital Bush-

hill et dans la ville ,
pendant le cours de Pepidemie ,

les hommes de Part pourront juger , i°. du caraclere

de cette maladie, 2°. de Pefficacite des moyens et des

remedes que j'ai employes. 3 . des effets des remedes

<ontraires qui ont ete employes dans les commence-

mens. 4°. enfin ils pourront fe convaincre qu'elle

n'etait point contagieufe.

Si ce fait eft prouve , il n'eftplus douteuxque Pepi-

demie a pris naiflance dans ce pays , et il me parage

i^difpenfable d'en rechercher les caufes et les moyens

propres a en eviter le retuur, ou a en rendre les effets

moins funeftes.

Je croirais n'avoir pas entierementrempli mon objer^

fi je ne prefentais quelques idees fur cette matie.re bien

importante, et fur les moyens qui me paraiffent fufcep-

sibles de preferver cette ville des fuites facheufes d'un
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critical minds will perhaps exclaim againft my obferva-

tions, but flatter myfelf I mall be made amends by the

opinion of the philofophic and fenfible, to whom there

is not any think extraordinary or fuperfluous when the

objedt is the good of mankind. I only propofe general

means as preventatives, for if an epidemic again appears

it will mofl probably afTurne a different form, and con-

fequently require another mode of treatment.

The methods requifite to be observed relate not only

to fociety in genera), but includes each individual ia

particular.

That which belongs to fociety in general and public

order, feems particularly to require, firft, that the

interior part of the city be cleared of tan-yards and

ftarch manufactories ; fecondly, that the police parti-

cularly^attend to the cleanlinefs of the quays and ftreets,

to prevent the water ftagnating in the ditches that are

in the environs of the city, in cavities where buildings

are erecYmg, and ftreets not yet paved ; the fame

attention mould be paid to the markets; to prevent

green and bad fruit being fold : laft fummer I ob-

ferved peaches, melons, and other fruits fo far from
their maturity, they could not fail proving very inju-

rious. There is another caufe, which in my opinion

acts infinitely more on the animal economy, the pro-

digious number of burial places (i) in the heart of the
*

(i) This truth has been sensibly felt for some time in Europe.
The

k
voice of an enlightened body of men has induced the French
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4
-

veront
, peut-etre, fur quelques-unes de mes obferva-

tions
; mais je me flatte d'etre dedommage parl'opinion

des Iiommes vraiment philofophes
, pour qui rien n'eft

ni fuperflu ni extraordinaire , lorfqu'il eft queftion du

plus grand bonheur de 1'humanite. Je ne propofe que

des moyens generaux, parce qu'il me parait tres-pofli-

ble que , fi une nouvelle epidemie venait a paraJtre
>

elle fe montrerait fous un afpecl different, et qui exige-

rait d'autres procedes.

Parmi ces moyens il en eft de deux fortes : ceux qtij

intereflent et qui tiennent a la fociete en general , et

ceux qui ne font relatifs qu'a chaque individu en par-

ticulier*

Les premiers, qui tiennent a l'ordre public, femblent

exiger imperieufement , 1 °. que l'on purge Pinterieur

de la ville , des tanneries et des fabriques d'amidon qui

s'y trouvent. i°. que la police veille a la plus grande

proprete des quais et des rues ; a empecher que l'eau

ne croupifle dans les foffes qui entourent la ville , dans

les emplacemens bas et non batis , ainfi que dans les

rues qui ne font pas encore pavees. La meme attention

devrait s'etendre furies marches; empecher qu'on n'y

vende des fruits verts ct de mauvaife qualite. J'y ai vu

J'etf dernier , des peches , des melons et autres fruits

quietaientbien loindu terme de maturite, fi necefifaire

pour les rendre au0i falutaires
,
quMls font pernicieux

avant que de l'avoir acquife. Mais une caufe qui , a mon

avis , infiue plus puifTamment encore lur l'economie

animale , eft le nombre prodigieux des cimetieres ( \ )

( i ) Depuis long-temps cette verite a etc sentie en Europe'

C'est d'aprcs l'avis des corps et d i homines les pl>« eelaires »



city. The vapour3 contit)ually attracted from tliefe

places of corruption by the fun, infect the air, whilft

the rain penetrating, wafhes in the graves the putric!

remains of the bodies, and carries with it into the wells

detached, infected particles, from which it could not be

difengaged by filtration, in the fhort fpace it has to

£0.

After this remark, which I can only think of with

pain, may not an individual fay before lie drinks a

glafs of water, " I am about to feed upon a being like

myfelf, to fwallow particles from dead bodies, and per-

haps thofe once dear to me, and whom I Mill regret."

Independent of other inconveniencies. from burial places

in the city, this reflexion alone is furely fufficient to

determine upon following the example of almoft all

the cities of Europe ; where, I repeat, experience has

nation to banish burial grounds from their cities. Many persons

here pretend, they conld not at all affect the salubrity of the

city, and advanced as a proof, the disease not being so frequent

near those receptacles of the dead as in other places. If this asser-

tion was true, it could not confute my opinion ; however, I do not

pretend to say, the cause of the epidemic proceeded from the

burial grounds alone, hut I declare and maintain, the putrid mias-

mata winch continually exhale (however deep the graves might be)

being mixed with miasmata proceeding from other causes, must

render the city less healthy, and corrupt the air through which it

passes ; this air thus charged with vapours, might be spread abroad

and affect persons at a distance, whilst those near the cimeterie*

escaped, from not having come into immediate contact with that

air. To give full explanation of this assertion is foreign to my

purpose ; those already acquainted with the nature and jjfcapjsrtie*

of air, will not ftul toT.dd to, and feel the force of my reasoning.
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que cette ville renferme dans son enceinte. Les vapeurs

que la pompe a?pirante du soleil eleve sans teste de ces

lieux de corruption , en infcclent Pair , tandis que les

eaux pluviales y penetrant , vont laver dans les tom-

beauK les reftes pourris des cadavres qui y reposent
f

entrainent dans les puits desparticules infe&es qu'ellcs

en detachent , et- dont elles n'ont pas eu le terns de se

degager par la filtration dans le court efpace qu'elies

mettent a s'y rendre.

D'aprc-s cette veritc fur laquelie je ne m'appesantis

qu'avtc douleur , mais qui n'est que trop reelle , cha.

que individu ne pourrait-d pas ie dire , avec railcn ,

avant de boire un verre d'eau ? je vais me nourrir de

mon ferablable
;
je vais mettre dans mon efcomac des

particu'.es detachees des cadavres , et pcut-etre de ccux

que la France s'est dererminee a ecarter de tomes les villes lc?

r.imetieres. Plusieurs pcrsonnes pretendent ici
,
qn'ih ne peuvent

apporter aucun obstacle a la salabrite de l.i .
vide , et ils ea,

donnent pour preuve
,

que la maladie a ete njoius frediienta

dans les environs des r.imetieres, que par-tout allieurs. Guant

ce fait serait vrai, il ne contraiie point mon opinion. En effe't,

ie ne pretend pas dire que la cause de l'epidtmie provienne uni-

quement des cimeiieres , mais je dis et je soutiens
,
que les

miasmes putrides qui s'exaleut contijiucllement (
quelque soit

la profondeur des fosses ) de ces Iieux funebres , vcnant a se

tneler avec d'autres miasmes produirs par d'autres causes , ecu-

tribuent a rendre la villa rnoins salubre , et corrompent d'awtarij;

L'air qui la traverse ,
que cet air ,

ainsi charge de vapeurs puir des,

et porte au loin , agit sur des indivi ius c'loigncs des tnnciicres,

pendant que ceux qui les avoisinent et qui n'ent pas respire

cot air nen sont poiat atteints. Cette idee ,, pour dire bieu.

sentie , demanderait uu develcppement tres-etendu ct t'lranger ;.

mon objet ; mais les pereonnes dejli instruites y siippleront et se;^_

iiront la force de ce raisonnemen: que jene fais que presenter ici*

S. 2.
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induced them to banifh fuch places, as they are capable

of injuring the healthieft conftitution, and affecting

them with the mod fatal difeafes. I have not dif-

fembled, and am fenfible how few will think with me.

I expect the farcaftic laugh of the half-learned critic,

and perfons much attached to their own opinion ; but

as I have already faid, philofophers will know how to

value my reafons, and defire of being ufeful to fociety-

I think among other means proper to prevent this

inconvenience, a fire-pump might be placed on the

river Delaware, to raife water into the city* which

fhould be conveyed into fountains properly fituated,

for the convenience of the necefTaries of life. A quan-

tity of healthy water might eafily in future be procured

from the Schuylkill, by means of the canal upon which

they are now at work ; whilft that from the pumps

would be only ufed for donaeftic purpofes and in cafes

of fire.

Before fuch eftablifhments can be formed, or any

good arife from them, I would advife thofe to whom
it is convenient, to have the water they drink fetched

from t.he river when the tide is down, and put in

earthen vefFels to fettle, or, which would be better,

let it pufs through a filtering (lone. Such are the gene-

ral means that appear to mc mod neceffary for the

Ueakhinefs cf the city.
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qui m'ont appartenus et que je regrette journellement.

Outre ces inconveniens, de la pofnion des cimetieres

dans les villes , cette reflexion feul'e ne fuffit-elle pas

pour determiner a fuivre a ce fujet l'exemple de prel-

que toutes les villes de 1'Europe , ou, je le repete, l'ex-

perience a determine a ecarter ces lieux de leur en-

ceinte , comme etant capables de porter dans les corps

les plus fains et les mieux conftitues , le germe des

maladies les plus graves. Je ne me fuis point diflimule

combien elle aurait peu de partifans
;

je m'attcnds

raeme au rire cauftique de quelques demi fovans , ou de

gens attaches a leur opinion ; mais , comme je l'ai deja

dit , les vrais philofophes fauront apprecier et mes.

rarfons et mes motifs d'etre utile a l'humanite.

Entre autres moyens propres a ecarter ces inconve-

niens , je penfe qu'on pourrait placer line pompe a feu

fur la riviere de la Delaware. Cette machine montc-

xait l'eau dans la ville ou des fontaines placees a propos g

la diitribuerait pour les befoins de la vie animale : le

canal du Schuylkill , auquel on travaille ]
pourra facile-

ment ,
par la fuite

, y repandre 1'abondance d'une eau

falutaire , et celle des puits ou des pompes , ne CervU

rait plus alorsque pour les befoins domefiiques et dans

les cas d'incendie.

Mais en attendant que ces etabliiTemens, que l'huma-

nite reclame
,
puillent operer le bien qu'on doit s'eu

promettre ,
je confeille aux perfonnes a pones de la

riviere , de ne boire que de fon eau
,
prife a mer balTe

,

e puree par le repos dans des vales de terre ,
ou ce qui

ferait preferable, apres l'avoir faite paffer par des

pierres a tiltrer. Tels font les moyens ger.eraux qui

me paraiffent indifpenfables pour la plus grande fulu.

brite de la ville -.
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The particular means which regard individuals only,,

conuft in fome precautions. The mod neceflary is ta

fortify the mind, and refill as much as poflible the fears

naturally infpired by epidemics. This emotion of th«<

foul diibrders the mind, effaces reafon, and occafions in

the whole machine fuch a commotion as to influence

the animal economy, and injure the health. It is there-

fore highly necefFary to refill this childilh fear, which

cannot cure, but may render the body more liable ta

difeafe. Excefs of every kind mull alfo be avoided ;

the air of houfes and apartments continually changed,

and every thing kept in the greatellllate of cleanlinefs.

This neatnefs confifts in the frequent change of linen,

bathing often in furnmer, wafhing the mouth every,

morning and after each meal with water and vinegar.

I cannot finifh thefe reflexions, and pifs unnoticed

thole little bags of camphire, and fpunges filled with

vinegar, that were fo generally made ufe of laft

autumn ; and do not pretend the means were no' falu.

tary, but the manner they were ufed in was pernicious :

the mouth and nofe were fo clofely prefTed, as totally

to interrupt refpiration for a time, which mull naturally

produce the moll fatal fymptoms. The air, that humid

and fluid fubflance, that ferres for refpiration, lofes it
3

elafticity, and is eaflly corrupted by the acrid humours

drawn from the lungs; this humour mixed with it

produces a llimulating quality, which excites in the

bronchia;, and other aerial veflels, a contraction that

prevents a free dilation of the lungs, and circulation
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Quant aux moyens particuliers et qui ne regardent

que chaque individu, ils confident uniquement dans

1'ufage de quelques precautions a obferver : le plus

eflentiel ferait , s'il etait poffible de refifter a ce monve-

ment involontaire, de fe roidir contre la crainte et la

frayeur qu'infpirent au premier moment les maladies

epidemiques : cette emotion de 1'ame trouble 1'efprit

et offbfque la raifon de ceux qu'elle faifu , et elle ccca-

fionne , dans toute la machine , une forte de commotion

qui influe fur Peconomie animale et altere la fante.

II faut done ,. autant que faire fe peut , refifter a ces

terreurs paniques et pueriles, qui ne peuvent guerir

le mal et qui , au contraire , mettent le corps dans une

iituation plus apte a etre atteint de la maladie. II faut

auffi eviter les exces en tous genres ; renouveller Pair

des maifons et des appartemens ; fe tenir dans Petat de

]a plus ftricle proprete, qu'il ne faut pas confondre avec
le luxe de la parure exterieure : cette proprete contri-

hue au maintien de la- fante ; elle confifte a renouveller

le plus fouvent poffible le linge de corps ; a fe baigner

de temps-en-temps en ete , et a fe laver la bouche tous

les matins et a l'iflue de chaque repas , avec de l'eau or.

du vinaigre.

Je ne puis me determiner a finir ces reflexions fans

dire un mot de ces fachets camphres et de ces sponges

humeclees de vinaigre , et dont on faifait , Pete et

Pautomne dernier , un ufage fi peu reflechi
;
je ne pre„

tends pas dire que ces deux moyens ne pufient etre

ialutaire , mais la manic-re dont on s'en fervait ne pou-

vait etre que pernicieufe. On s'en bouchait fi fortemenc

le nez, que la refpiration demeurait long-temps comme

enticrement interrompue , ce qui ne pouvait produin?
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of the blood, from whence the worft diforders rfia^

proceed. Thofe who place confidence in this means,

fhould ufe it with moderation, to avoid finding a fource

of difeafe in the real principle of life. .

Such are the reflexions I think a duty to lay before

the public. From what I have feen, obferved, and

ftudied, I have acled agreeable to my knowledge and

capacity. If my efforts and zeal have been crowned

with fome fuccefs—if the refult of the obfervations I

now prefent to the public isufeful, my end is attained,

and fliall be happy in any opportunity I may have of

being uffeul to my fellow-creatures.

£ I N I S.
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que 1'efFet ie plus funefte. L'air, cette fubftance fluid*

et humide
, qui fert a la refpiration

,
perd Ion elafticite

des qu'elle eft infpiree, et fe corrotiipt aifcinent par le3

humeurs acres qui fe degagent des poulmons. Ces hu»

meurs , venant a fe meler avec lui , lui donnent une

tqualite ftimulante, laquelle excite dans les broncheset

dans lesautres vaifTeauxaeriens, un retreciflement qui

nuit a la libre dilatation des poulmons , et gene la cir-

culation du fang dans tous {es vifceVes , d'ou peuvent

refulter les plus grands defordres. II faut done que ceux

qui mettent de la confiance dans ces topiques , n'en

ufent qu'avec moderation , afin de ne pas trouver un6

foUrce de maladie dans ce qui fait le principe de la vie.

Telles font les reflexions que je me crois oblige de

donner au public
;
j'ai vu

,
j'ai obferve

,
j'ai etudie par

moi nieme
;

j'ai agi d'apres mes connaiffances et mes

faibles lumieres ; mes efforts et mon zele ont ete coa-

ronnesdequelquesfucces; file fruit quej'en ai recueilli

et que je foumets aujourd'hui au public peut etre utile

a l'humanite
, j'aurai atteint mon but , et je me trou-

verai heureUx du bien meme que j'aurai pu procurer k

mes femblablei*

-Enregiftre au defir de l'Acte du Congre's*
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